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Ogodlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywa¢ wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie® odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych e-
nergia elektryczna z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry,
ktore moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwrécié¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaty sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywacé
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.

b) Nalezy unikaé¢ kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i lo-
dowki. Ryzyko porazenia pradem jest wiek-
sze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

Polski | 5

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczyé¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié przed wyso-
kimi temperaturami, nalezy go trzymac
z dala od oleju, ostrych krawedzi lub
ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzo-
ne lub splatane przewody zwiekszaja
ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢ prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
roéwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego rézni-
cowo-pradowego. Zastosowanie wytaczni-
ka ochronnego réznicowo-pradowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowa¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos$¢ wykonywac uwaznie i zrozwaga. Nie
nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektrona-
rzedzia moze sta¢ sie przyczyng
powaznych urazéw ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

Bosch Power Tools
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c) Nalezy unikaé niezamierzonego uruchomie-
nia narzedzia. Przed wtozeniem wtyczki do
gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy
upewnic sie, ze elektronarzedzie jest
wytaczone. Trzymanie palca na wytaczniku
podczas przenoszenia elektronarzedzia lub
podtaczenie do pradu wtaczonego narzedzia,
moze stac sie przyczyng wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-

cje przy pracy i zachowanie rownowagi.

W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kon-

trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-

nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie

nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.

Witosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac

z daleka od ruchomych czesci. Luzne

ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga

zosta¢ wciggniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwo$é zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewnic¢ sie, ze sg one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

f

~

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do pracy
uzywac nalezy elektronarzedzia, ktére sa do
tego przewidziane. Odpowiednio dobranym
elektronarzedziem pracuje sie w danym
zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiang
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagnaé¢ wtyczke

z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
srodek ostroznosci zapobiega niezamierzo-
nemu wtaczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedoswiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowagé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposdéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

f

~

Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ na-
rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,
jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-
bane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecié¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Szczegodlne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

» Nalezy nosi¢ srodki ochrony stuchu przy

uzywaniu wiertarek udarowych. Wptyw
hatasu moze spowodowac utrate stuchu.
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» Nalezy uzywaé¢ uchwytow dodatkowych dos-
tarczonych z elektronarzedziem. Utrata
kontroli nad elektronarzedziem moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych, lub poprosic¢ o
pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewoda-
mi znajdujacymi sie pod napieciem moze
doprowadzi¢ do powstania pozaru i porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociggowego
powoduje szkody rzeczowe.

» W razie zablokowania sie narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczy¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty
reakcji, ktére powoduja odrzut. Narzedzie
robocze moze sie zablokowa¢, gdy:

- elektronarzedzie jest przeciazone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Podczas prac, przy ktorych elektronarzedzie
mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewéd, nalezy
je trzymac tylko za izolowana rekojesé. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi
pod napieciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajdg sie rowniez pod
napieciem i moga spowodowac porazenie
pradem osoby obstugujace;j.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnié¢
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu
rekach.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Miejsce pracy nalezy utrzymywacé w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sg szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sie
zapali¢ lub wybuchnaé.
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» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac¢
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

» Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykac usz-
kodzonego przewodu; w przypadku uszko-
dzenia przewodu podczas pracy, nalezy wy-
ciaggnac¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone prze-
wody podwyzszajg ryzyko porazenia pradem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
zéwki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowac porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wiercenia z
udarem w cegle, betonie i kamieniu, jak rowniez
do wiercenia w drewnie, metalu, ceramice i
tworzywach sztucznych. Urzadzenia z
elektroniczna regulacja biegu w prawo-/lewo
moga by¢ réwniez stosowane do wkrecania $rub
i nacinania gwintow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarzedzia
na stronach graficznych.

1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski*

2 Przetacznik trybu pracy ,wiercenie/wiercenie
z udarem*

3 Pokretto ,Power Control“(PSB 1000 RPE)

4 Przetacznik trybu pracy
swiercenie/wkrecanie®

Przycisk blokady wtacznika/wytacznika
Wiacznik/wytacznik

Przetacznik kierunku obrotéw

Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci

O 00N O O

Sruba skrzydetkowa do przestawienia
uchwytu dodatkowego

Bosch Power Tools

1609 929 NO4 | (11.10.07)



8 | Polski

10 Uchwyt dodatkowy*
11 Ogranicznik gtebokosci*

12 Klucz do uchwytu wiertarskiego*
13 Uchwyt wiertarski z wiericem zebatym*
14 Klucz wewnetrzny sze$ciokatny**

Dane techniczne

15 Gatka wstepnego wyboru predkosci
obrotowej(PSB 700 RE/PSB 700 RES)

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

**dostepny w handlu (nie zawarty w zakresie dostawy)

Wiertarka udarowa PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE
Numer katalogowy 0603 3867.. 0603386 7.. 0 603 386 8..
Znamionowa moc pobierania W 701 701 1010
Moc wyjsciowa W 360 360 510
Predkos$¢ obrotowa bez

obciazenia min’t 0-3000 0-3000 0-2700
Znamionowa predkos$¢ obrotowa min’t 1950 1950 2700
Czestotliwo$¢ udaréw min’t 48000 48000 43000
Znamionowy moment obrotowy Nm 1,75 1,75 1,65
W petni automatyczna blokada

wrzeciona (Auto-Lock) ) ) )
@ szyjki wrzeciona mm 43 43 43
maks. $rednica wiercenia

— w betonie mm 16 16 16
— Stal mm 12 12 12
— Drewno mm 30 30 30
Zakres mocowania uchwytu

wiertarskiego mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9
Klasa ochrony [o]/11 [o]/11 [o/1

Dane wazne s3 dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. Przy nizszych napieciach i przy wykonaniach szczegélnych

dla réznych krajéw dane moga sie roznié.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy nabytego elektronarzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe

moga sie roznié.
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie z EN 60745.

Polski | 9

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urzadzenie wynosi standardowo: poziom
cis$nienia akustycznego 98 dB(A); poziom mocy akustycznej 109 dB(A). Niepewnos$é pomiaru K= 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa z trzech

kierunkéw) oznaczone zgodnie z EN 60745 wynosza:

Wiercenie w metalu:

Poziom emisji drgan ay,

Btad pomiaru K=

Wiercenie udarowe w betonie:
Poziom emisji drgan ay,

Btad pomiaru K=

Wkrecanie:

Poziom emisji drgan ay,

Btad pomiaru K=

m/s?
m/s?

m/s?
m/s?

m/s?
m/s?

5 5,5
1,5 1,5
30 24
1,5 2,5
4 <25
1,5 1,5

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowa i moze
zosta¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegaé od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tagczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczeristwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci

43

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 —zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/EU, 98/37/EU (do 28.12.2009),
2006/42/EU (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President

Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

W%'/W g V %@%’ﬁh

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-

zda.

Bosch Power Tools
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Uchwyt dodatkowy

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 10.

Aby mdc zajaé stabilng i niemeczaca pozycje

pracy, mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodat-

kowy 10.

Pokrecac¢ srube skrzydetkowa do przestawienia
uchwytu dodatkowego 9 w kierunku odwrotnym
do kierunku ruchu wskazowek zegara i wychyli¢
uchwyt dodatkowy 10 na zyczong pozycje.
Nastepnie ponownie dokreci¢ $rube skrzydet-
kowa 9 w kierunku ruchu wskazdéwek zegara.

Ustawianie glebokosci wiercenia

Ogranicznikiem gtebokos$ci 11 mozna ustali¢
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Nacisnac¢ przycisk nastawczy ogranicznika gtebo-
kosci 8 i wsuna¢ ogranicznik do uchwytu dodat-
kowego 10.

Wyciggna¢ ogranicznik gtebokosci wyciagnaé na
tyle, by odlegto$¢ pomiedzy koricdwka wiertta,
a konicéwka ogranicznika gtebokosci wynosita
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 11 powinny
wskazywac do gory.

Wymiana narzedzi

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
(zob. rys. A)

Przy zwolnionym wtgczniku/wytaczniku 6
nastepuje blokada wrzeciona wiertarskiego.
Umozliwia to szybka, wygodna i tatwa wymiane
narzedzia roboczego w uchwycie wiertarskim.
Otworzy¢ szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1,
obracajac nim w kierunku @ dotad, az mozliwe
bedzie osadzenie narzedzia roboczego. Osadzié¢
narzedzie robocze.

Silnie przekrecic¢ tuleje szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 w kierunku @ natyle, az
przestanie byc¢ styszalne przeskakiwanie
zapadek. Uchwyt wiertarski zablokuje sie dzieki
temu w sposdéb automatyczny.

Aby zwolni¢ blokade w celu wyjecia narzedzia,
nalezy obraca¢ tulejke w przeciwnym kierunku.

Uchwyt wiertarski z wienncem zebatym
(zob. rys. B)

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy
uzywac rekawic ochronnych. Podczas
dtuzszej pracy uchwyt wiertarski moze sie
mocno nagrzac.

Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wiericem zebatym
13 obracajac nim, az mozliwe bedzie wtozenie
narzedzia roboczego. Wtozy¢ narzedzie robocze.

Witozy¢ klucz 12 w odpowiednie otwory uchwytu
wiertarskiego z wiencem zebatym 13 i
unieruchomi¢ réwnomiernie narzedzie robocze.

Narzedzia do wkrecania srub

Przy uzyciu wktadki bit nalezy zawsze uzywaé
uniwersalnego uchwytu wktadek bit . Nalezy
uzywac tylko wktadek bit pasujacych do tbéw
Srub.

Do wkrecania nalezy zawsze ustawiac
przetacznik ,wiercenie/wiercenie z udarem® 2 na
symbol ,wiercenie“.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

Demontaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. C)

Zamocowac klucz imbusowy 14 krétsza strong w
szybkozaciskowym uchwycie wiertarskim 1.

Elektronarzedzie nalezy potozy¢ na stabilnym
podtozu, np. na tawie roboczej. Mocno
przytrzymujac elektronarzedzie, zwolni¢
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1, obracajac
kluczem imbusowym 14 w kierunku @.
Zakleszczony szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
mozna zwolni¢ lekkim uderzeniem w dtugie ramie
klucza imbusowego 14. Usung¢ klucz z
szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego i
catkowicie wykreci¢ uchwyt.

Montaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. D)

Montaz szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego odbywa sie w odwrotnej
kolejnosci.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety
momentem dociagajacym o ok.
20-25 Nm.
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Odsysanie pytow/wiorow
» Pyty niektorych materiatow, na przyktad

powtok malarskich z zawartoscia otowiu,

niektérych gatunkéw drewna, mineratéw lub

niektérych rodzajéow metalu, moga stanowi¢

zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt

fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do

ptuc moze wywotad reakcje alergiczne i/lub

choroby uktadu oddechowego operatora lub

0s06b znajdujacych sie w poblizu.

Niektére rodzaje pytédw, np. debiny lub

buczyny uwazane sa za rakotwdércze,

szczegodlnie w potaczeniu z substancjami do

obrébki drewna (chromiany, impregnaty do

drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga

by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio

przeszkolony personel.

— W razie mozliwosci nalezy stosowac
odsysanie pytéw.

— Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepiséw, regulujacych
zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrdébki.

Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrédta pradu musi zgadzac¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektrona-
rzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotow (zob. rys. E-F)

Przetacznikiem obrotéw 7 mozna zmienic kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wiaczniku/wytaczniku 6 jest to jednak nie-
mozliwe.

Polski | 11

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania érub
nacisnac przetacznik kierunku obrotéw 7 w lewo
do oporu.

Bieg w lewo: W celu zwolnienia lub wykrecenia
$rub i nakretek nacisnac przetacznik kierunku
obrotéow 7 w prawo do oporu.

Ustawianie rodzaju pracy
Wiercenie i wkrecanie srub

Przestawic przetgcznik 2 na symbol
,wiercenie®.

2

/

Wiercenie z udarem

I Przetacznik 2 nastawi¢ na symbol
,wiercenie z udarem®.

Przetacznik 2 zaskakuje wyczuwalnie i moze by¢
poruszany réwniez przy bedacym w ruchu silniku.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wtaczenia elektronarzedzia nacisnac
wtacznik/wytacznik 6 i przytrzymac w tej pozycji.

W celu unieruchomienia wcisnietego
wtacznika/wytacznika 6 nalezy nacisnaé przycisk
blokady 5.

W celu wytaczenia elektronarzedzia, nalezy
zwolni¢ wtacznik/wytacznik 6, lub gdy jest on
unieruchomiony przyciskiem blokady 5, nacisnac¢
krotko wiacznik/wytacznik 6, a nastepnie
zwolnic.

Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci
udaréw

Predkos¢ obrotowa i liczbe udarow wtaczonego
elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulo-
wac przez gtebokos$¢ wcisniecia wtacznika/wy-
tacznika 6.

Lekki nacisk na wtacznik/wytgcznik 6 powoduje
mata predkosé obrotowa/ilo$¢ udarow. Zwiek-
szony nacisk podwyzsza predkos$¢ obrotowa/
ilos¢ udardow.

Wybor wstepnej predkosci obrotowej/ilosci
udaréw (zob. rys. G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)
Gatka wstepnego wyboru predkosci
obrotowej/ilo$ci udaréow 15 mozna nastawic
wstepnie wymagang predkosc obrotowa/ilosé
udarow réwniez podczas pracy.

Bosch Power Tools
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Wymagana predkos$¢ obrotowa/ilo$¢ udarow
uzalezniona jest od obrabianego materiatu i
warunkow pracy i mozna jg wykry¢
przeprowadzajac probe praktyczna.

Elektroniczne ograniczenie momentu
obrotowego/Wstepny wybor predkosci
obrotowej (Torque Control) (PSB 1000 RPE)

- symbol ,wiercenie“. Za pomoca
pokretta 3 mozna wstepnie ustawic
zadang predkos$¢ obrotowa takze
podczas pracy urzadzenia.

—’
%np‘
A Vv
W celu wkrecania z ograniczeniem
( 'a momentu obrotowego nalezy
-l
v A4
I

W celu wiercenia z regulacja
wstepnej predkosci obrotowej
nalezy ustawié przetacznik 4 na

przestawic przetacznik 4 na symbol
w »~wkrecanie“. Za pomocg pokretta 3
obrotowego dziatajacego na wrzeciono,
takze i podczas pracy urzadzenia:
I=niski moment obrotowy, Ill=wysoki moment
obrotowy.
Maksymalna predkos¢ obrotowa dopasowywana
jest automatycznie do nastawionego momentu
obrotowego.

mozna dokonac bezstopniowej
wstepnej regulacji momentu

Jezeli podczas wkrecania osiggniety zostanie
uprzednio nastawiony moment obrotowy,
elektronarzedzie wytaczy sie; narzedzie robocze
przestaje sie obracac. Jezeli obcigzenie
elektronarzedzia zmniejszy sie, a wiacznik/
wytacznik 6 pozostaje nadal wciéniety, narzedzie
robocze bedzie sie obracaé, ale — ze wzgledu na
bezpieczenstwo — jedynie z bardzo niewielka
predkoscia obrotowa.

Po krotkim zwolnieniu wtgcznika/wytacznika 6
mozna bedzie przykreci¢ nastepna $rube z tym
samym momentem obrotowym.

W celu wkrecania bez ograniczenia
momentu obrotowego nalezy
przekreci¢ pokretto 3 w prawa strone
do oporu. Nastawienia takiego nalezy
koniecznie dokonac, jesli moment
obrotowy przy nastawie Ill nie
wystarcza.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie nalezy przyktada¢ wiaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/sruby. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgnac sie z na-
kretki lub z tba $ruby.

Wskazowki

Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z
niska predkoscia obrotowa, nalezy ochtodzi¢
elektronarzedzie, uruchamiajac je bez obciazenia
z maksymalna predkoscig obrotowa na ok. 3 min.
Aby wierci¢ otwory w ptytkach ceramicznych nalezy
przestawic przetacznik 2 na symbol ,,wiercenie“. Po
przewierceniu otworu w ptytce ceramicznej nalezy
przestawi¢ przetacznik na symbol ,wiercenie
udarowe®, by pracowac dalej z udarem.

Przy pracach w betonie, kamieniach i murach
nalezy uzywac wiertta ze stopu twardego.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko
ostrych wiertet HSS, znajdujacych sie w
doskonatym stanie technicznym (HSS=stal
szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci
skrawania). Odpowiednia jako$¢ gwarantuje
program czesci zamiennych firmy Bosch.
Uzywajac ostrzarki do wiertet (osprzet) mozna
bez wysitku naostrzy¢ wiertto krete o $rednicy
2,5-10 mm.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

» Aby zapewnié bezpieczng i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywacé w czystosci.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamoéwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

1609 929 NO4 | (11.10.07)
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Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz
informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100
900

(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujacymi zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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VSeobecna varovna upozornéni
pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani pri
dodrzovani varovnych upozornéni a pokynl
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

VsSechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na
elektronaradi provozované na akumulatoru

(bez sitového kabelu).

1) Bezpeénost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést k
urazdam.

b) S elektronafadim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) PFipojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
zadnym zplisobem upravena. Spoleéné s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky
snizuji riziko uderu elektrickym proudem.

b) Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chraiite stroj pied destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

3)

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilti stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuji riziko uderu
elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zplsobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouZziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostiedi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecénost osob

a) Bud’te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mlze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomucek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to m(ize vést
k trazdm.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mlze vést k poranéni.
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e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUzete elektronaradi
v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny
odév nebo sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybujicich se dili.
Volny odév, $perky nebo dlouhé vlasy

mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, pfesvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepfetézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) NepouzZivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a musi
se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pfed nasazenim
stroje opravit. Mnoho Urazd ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.
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f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné vzpfricuji
a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, pfrislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynii. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou éinnost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Podle typu stroje specifikované
bezpecnostni pokyny

> PFi pouziti priklepovych vrtacek noste
chranice sluchu. Pisobeni hluku mize
zpUsobit ztratu sluchu.

» Pouzivejte pfidavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly nad
elektronaradim muaze vést k poranéni.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo pfizvéte
mistni dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s
elektrickym vedenim muze vést k pozaru a
elektrickému uderu. Poskozeni plynového
vedeni mlze vést k explozi. Proniknuti do
vodovodniho potrubi zplisobi vécné skody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pFipraveni na vysoké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

— je elektronaradi pretizené nebo
— se v opracovavaném obrobku vzpfici.

Bosch Power Tools
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Pokud provadite prace, pfi kterych mize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim privadi napéti i na
kovové dily elektronaradi a vede k Uderu
elektrickym proudem.

Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Rychloupinaci sklicidlo*
2 Prepinac ,vrtani/priklepové vrtani“
3 Nastavovaci kolec¢ko ,,PowerControl*
(PSB 1000 RPE)

rukama a zajistéte si bezpeény postoj. 4 Prepinac ,vrtani/Sroubovani
Obéma rukama je elektronaradi vedeno 5 Aretacni tlacitko spinace
bezpecnéji. 6 Spinac
Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny 7 Prepina¢ sméru otaceni
upinacim pfipravkem nebo svérédkem je drzen 8 Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu
bezpecnéji nez Vasi rukou. 9 Kridlovy Sroub pro prestaveni prfidavné
» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési rukojeti
materiall jsou obzvlast’ skodlivé. Prach 10 P¥idavna rukojet’

lehkych kovi mize hofet nebo explodovat. 11 Hloubkovy doraz*

» Nezjejodlozite, pockejte az se elektronaradi 12 Kli¢ka sklicidla*
zastavi. Nasazovaci nastroj se mdze vzpficit a
: > ) 5€ muze vzp! 13 Ozubené skiigidlo*
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.
14 Kli¢ na vnitini Sestihrany**

kabelem. Pokud se kabel béhem prace 15 Nastavovaci kolecko predvolby poctu otacek

poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte (PSB 700 RE/PSB 700 RES)
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuji *Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do

riziko elektrického Gderu. standardni dodévky.

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym

**hézné v obchodé (neni v obsahu dodavky)

Funk¢ni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyn(
mohou mit za nasledek Uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcéujici pouziti

Stroj je urcen k priklepovému vrtani do cihel,
betonu a kamene a téz k vrtani do dreva, kovu,
keramiky a plastu. Stroje s elektronickou regulaci
a chodem vpravo a vlevo jsou vhodné i ke
Sroubovani a fezani zavitd.

1609 929 NO4 | (11.10.07) Bosch Power Tools
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Technicka data

Priklepova vrtacka PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE
Objednaci ¢islo 06033867.. 0603 386 7.. 0 603 386 8..
Jmenovity prikon W 701 701 1010
Vystupni vykon w 360 360 510
Otacky naprazdno min?t 0-3000 0-3000 0-2700
Jmenovité otacky min’? 1950 1950 2700
Pocet udert min?t 48000 48000 43000
Jmenovity kroutici moment Nm 1,75 1,75 1,65
PIné automaticka aretace

vietene (Auto-Lock) ° ° °
Pramér krku vietene mm 43 43 43
max. pramér vrtani

- Beton mm 16 16 16
— Ocel mm 12 12 12
- Drevo mm 30 30 30
Rozsah upnuti vrtaciho sklic¢idla mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Hmotnost podle EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,9 1,9 1,9
Ttida ochrany [O]/11 O /1 [EAL

tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho Cisla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi
se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku 98 dB(A); hladina akustického
vykonu 109 dB(A). Nepresnost K= 3 dB.
Noste chranice sluchu!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjistény podle EN 60745:
Vrtani do kovu:

Hodnota emise vibraci aj, m/s? 5 5,5
nepresnost K= m/s? 1,5 1,5
Priklepové vrtani do betonu:

Hodnota emise vibraci aj, m/s? 30 24
nepresnost K= m/s? 1,5 2,5
Sroubovani:

Hodnota emise vibraci a, m/s? 4 <25
nepresnost K= m/s? 1,5 1,5

Bosch Power Tools 1609 929 N0O4 | (11.10.07)
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V téchto pokynech uvedena Uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mlze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovéem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odlisnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou Udrzbou, méze se Uroven vibraci
lisit. To mlze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichzZ je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastrojd,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

Prohlaseni o shodé ( €

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m SV fﬁ»y”ﬁ{.h

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Pfidavna rukojet’

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pFfidavnou rukojeti 10.

Abyste dosahli bezpecné a bezinavové pracovni

drzeni, mizete pridavné drzadlo 10 libovolné

natocit.

Otocte kridlovy Sroub pro prestaveni pridavné

rukojeti 9 proti sméru hodinovych rucicek a

otocte pridavné drzadlo 10 do pozadované

polohy. Potom opét utahnéte kfidlovy Sroub 9 ve

sméru hodinovych rucicek.

Nastaveni hloubky vrtani

Pomoci hloubkového dorazu 11 Ize stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu 8 a
nasadte hloubkovy doraz do pridavné rukojeti 10.
Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzda-
lenost mezi $pickou vrtaku a $pickou hloub-
kového dorazu odpovidala poZzadované hloubce
vrtani X.

Ryhovani na hloubkovém dorazu 11 musi
ukazovat nahoru.

Vyména nastroje

Rychloupinaci skli¢idlo (viz obr. A)

Pri nestlaceném spinaci 6 je vrtaci vieteno
zaaretované. To umoznuje rychlou, pohodinou a
jednoduchou vyménu nastroje ve sklicidle.
Otevrete rychloupinaci sklic¢idlo 1 otacenim ve
sméru @, az lze vlozit nastroj. VloZte nastroj.
Otacejte pouzdro rychloupinaciho skli¢idla 1
silou ruky ve sméru @ az uz neni slySet zadné
preskakovani. Vrtaci skli¢idlo se tim automaticky
zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud budete k odstranéni
nastroje otacet pouzdrem v protisméru.

Ozubené sklic¢idlo (viz obr. B)

» PFi vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Sklicidlo se maze pfi del$im
pracovnim procesu silné zahrat.

Otacenim otevite ozubené sklicidlo 13 az Ize

vlozit nastroj. Nasad'te nastroj.

Nastrcte klicku skli¢idla 12 do prislusnych otvorad

ozubeného skli¢idla 13 a nastroj rovhomérné

upnéte.
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Sroubovaci nastroje

PFi pouziti Sroubovacich bitd by jste vzdy méli
pouzit univerzalni drzak bitl . PouZijte pouze
takové Sroubovaci bity, jez licuji k hlavé Sroubu.

Pro $roubovani nastavte prepinac ,vrtani/
priklepové vrtani“ 2 vzdy na symbol ,vrtani“.

rve

Vymeéna skli¢idla

Demontaz skli¢idla (viz obr. C)

Upnéte kli¢ na vnitfni Sestihrany 14 kratkou
stopkou do rychloupinaciho skli¢idla 1.

Elektronaradi polozte na stabilni podklad, napf.
pracovni stll. Elektronaradi pevné podrzte a
rychloupinaci skli¢idlo 1 uvolnéte otacenim klice na
vnitfni Sestihrany 14 ve sméru ©. Pevné usazené
rychloupinaci sklicidlo se uvolni lehkym uderem na
dlouhou stopku kli¢e na vnitfni Sestihrany 14. Kli¢
na vnitrni Sestihrany odstrarte z rychloupinaciho
sklic¢idla a sklicidlo zcela odsroubuijte.

Montaz skli¢idla (viz obr. D)
Montaz rychloupinaciho skli¢idla se provadi v
opacném poradi.
Sklicidlo musi byt utazeno utahovacim
momentem ca. 20-25 Nm.

Odsavani prachu/tfisek
» Prach materialG jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou
byt zdravi Skodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Materidl obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.
- Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu.
— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tfidou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro
opracovavané materidly.
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

Nastaveni sméru otaceni (viz obrazky E-F)

Pomoci prepinace sméru otaceni 7 mlzete zmé-
nit smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném
spinaci 6 to vSak neni mozné.

Chod vpravo: Pfi vrtani a zasroubovani $roubd
stlacte prepina¢ sméru otaceni 7 vlevo az na
doraz.

Chod vlevo: K uvolnéni popf. vySroubovani
Sroubl a matic stlacte prepina¢ sméru otaceni 7
vpravo az na doraz.

Nastaveni druhu provozu

Vrtani a Sroubovani

|\ 4

Nastavte prepinac 2 na symbol ,vrtani“.

Priklepové vrtani

Nastavte pfepinac¢ 2 na symbol
Lpriklepové vrtani“.

T

Prepinac 2 citelné zaskodi a Ize jej ovladat i za
chodu motoru.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte
spinac¢ 6 a podrzte jej stlaceny.

K aretaci stlaceného spinace 6 stlacte aretacni
tlacitko 5.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 6 uvolnéte popr.
je-li areta¢nim tlacitkem 5 zaaretovan, spina¢ 6
kratce stlacte a potom jej uvolnéte.

Nastaveni poétu otaéek/priklept

Pocet otacek/uderl zapnutého elektronaradi
muzete plynule regulovat podle toho, jak dalece
stlacite spinac 6.

Lehky tlak na spinac 6 vyvola nizky pocet
otacek/priklepl. S pribyvajicim tlakem se
otacky/priklepy zvysuji.

Bosch Power Tools
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Predvolba poétu otacek/priklepu

(viz obrazek G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)
Pomoci nastavovaciho kole¢ka predvolby poctu
otacek 15 muzete volit potfebné otacky/priklepy
i béhem provozu.

Potrebné otacky/priklepy jsou zavislé na
materialu a pracovnich podminkach a Ize je zjistit
praktickymi zkouskami.

Elektronické omezeni krouticiho
momentu/pFedvolba poctu otacek
(Torque Control) (PSB 1000 RPE)

Pro vrtani s pfedvolbou poctu
otacek nastavte prepinac 4 na
symbol ,vrtani“. Pomoci
nastavovaciho kolecka 3 mazete i
béhem provozu predvolit potfebny
pocet otacek.

Pro Sroubovani s omezenim
( 'a krouticiho momentu nastavte
prepinac 4 na symbol ,Sroubovani*.
Pomoci nastavovaciho kolecka 3
mUzete i béhem provozu plynule
predvolit kroutici moment pusobici
na vrtacim vreteni:
I = nizky kroutici moment, Il = vysoky kroutici
moment.
Maximalni pocet otacek se automaticky
prizpldsobi nastavenému krouticimu momentu.

Je-li u Sroubového spoje dosazeno predvoleného
krouticiho momentu, elektronaradi se vypne;
nastroj se vice netoci. Je-li elektronaradi poté
odlehc¢eno a spinac 6 je jesté stlaceny, otaci se
nastroj z bezpeénostnich divod( dale jen s velmi
nizkym poc¢tem otacek.

Po kratkodobém uvolnéni spinace 6 lze pfristi

Sroub utahnout se stejnym krouticim momentem.

Pro Sroubovani bez omezeni
krouticiho momentu otocte

%‘ nastavovaci kole¢ko 3 na pravy doraz.
v L¥_ Toto nastavenije potfebné, pokud je
kroutici moment v poloze Il
nedostatecny.

Pracovni pokyny

» Na matici/Sroub nasad’te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Tipy

Po delsi praci s malymi otackami by jste méli stroj
k ochlazeni nechat bézet naprazdno ca. 3 minuty
pri maximalnich otackach.

PFi vrtani dlazdic nastavte pfepina¢ 2 na symbol
Lvrtani“. Po provrtani dlazdice nastavte prepinac
na symbol ,priklepové vrtani“ a pracujte s
priklepem.

PFi praci v betonu, kameni a zdivu pouzijte vrtaky
z tvrdokovu.

PFi vrtani do kovu pouzijte pouze bezvadné,
naostrené vrtaky HSS (HSS=vysokovykonna
rychlofezna ocel). Odpovidajici kvalitu zarucuje
program prislusenstvi Bosch.

Pomoci pfipravku na ostreni vrtakd
(prislusenstvi) mliZzete snadno naostfit spiralové
vrtaky o primeéru 2,5-10 mm.

Udrzba a servis

Udrzba a &isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastréku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového §titku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k ndhradnim
dilim. Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomuze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych elektrickych
a elektronickych zafizenich a jejim
prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu zZivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Cesky | 21
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VsSeobecné vystrazné upozor-
nenia a bezpec¢nostné pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpecnostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom
texte mbze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, spésobit’ poZiar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na rucné elektrické naradie napajané
akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte ¢isté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mozu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ru¢ného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mézete stratit’ kontrolu
nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastréka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
st napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zdsahu
elektrickym prddom.

c) Chraiite elektrické naradie pred uc¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
rué¢ného elektrického naradia zvysuje riziko
zasahu elektrickym pruadom.

d) Nepouzivajte privodnii $niru mimo urcée-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
ndradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujtcimi sa su-
ciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné Snury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré s schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut pouzitiu ru¢ného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost os6b

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Maly okamih nepozornosti moze mat’ pri
pouzivani naradia za nasledok vazne
poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomocok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neumyselnému uvedeniu

ru¢ného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ru¢ného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte
sa, Ci je rucné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat pri prenasani ru¢ného
elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite
na elektricku siet zapnuté, moze to mat' za
nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'ice na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kluc,
ktory sa nachadzav rotujucej ¢asti ruéného
elektrického naradia, méze spbsobit’ vazne
poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.

f

~

Zapezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontro-
lovat.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujticich suéiastok naradia. Volny odev,
dIhé vlasy alebo $perky mézu byt’
zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

Slovensky | 23

4) Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického
naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ruéného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit' do
opravy odbornikovi.

c) Skor ako zacnete naradie nastavovat’

alebo prestavovat’, vymienat’ prisluSenst-
vo alebo skor, ako odlozite naradie, vzdy
vytiahnite zastrcku sietovej Snury zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabra-
fuje nedimyselnému spusteniu ru¢ného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané rucné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Rucné elektrické naradie starostlivo ose-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i
nie su zlomené alebo poskodené niektoré
suciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat’ spravne fungovanie ruéného
elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit'.
Vela nehéd bolo spésobenych nedostatoc-
nou udrzbou elektrického naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahs$ie sa daju
viest.

Bosch Power Tools
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmien-
ky a ¢innost), ktoru budete vykonavat.
Pouzivanie ru¢ného elektrického naradia
na iny Ucel ako na predpisané pouzitie
moze viest k nebezpecnym situaciam.

5) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ ndradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

» Pri praci s priklepovymi vitackami
pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie hluku
moéze mat’ za nasledok stratu sluchu.

» Pri praci s naradim pouzivajte pridavné
rukovite, ktoré boli dodané s naradim.
Strata kontroly nad naradim méze mat’ za
nasledok poranenie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby
ste ich nenavrtali, alebo sa obrat’te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim mdze spo-
sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pridom. Poskodenie plynového
potrubia m6ze mat’ za nasledok expléziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia spo-
sobi vecnu Skodu.

» Ked sa pracovny nastroj zablokuje, rucné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré spdsobia spitny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v
takom pripade, ked"

— rucné elektrické naradie je pretazené alebo
— je vzprie€ené v obrabanom obrobku.

Elektrické naradie drzte za izolované plochy
rukovati pri vykonavani takej prace, pri
ktorej by mohol rezaci nastroj natrafit’ na
skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut’
vlastnuil privodnu $nuru naradia. Kontakt s
vedenim, ktoré je pod napatim, spbésobi, Ze aj
kovové suciastky naradia sa dostanu pod
napatie, ¢o ma za nasledok zasah
obsluhujlcej osoby elektrickym priadom.

Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpedte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch ruk sa rué¢né
elektrické naradie ovlada bezpeclnejsie.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réoznych
materidlov. Prach z lahkych kovov sa moze
lahko zapalit’ alebo explodovat'.

Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Nepouzivajte rucné elektrické naradie, ktoré
ma poskodent privodnu $niru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej $niry a v pripade,
Ze sa kabel pocas prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Poskodené privodné Snury zvySuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpec¢nostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujucom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym
prudom, spdsobit’ poziar a/alebo
tazké poranenie.
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Pouzivanie podla uréenia

Toto naradie je uréené na vrtanie s priklepom do
tehly, beténu a kamena, ako aj na vrtanie do
dreva, kovu, keramickych materidlov a plastov.
Naradia s elektronickou regulaciou a prepinanim
chodu doprava/dolava su vhodné aj na
skrutkovanie a rezanie zavitov.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje
na vyobrazenie elektrického naradia na graficke;j
strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Rychloupinacie skluc¢ovadlo*

2 Prepinac ,Vrtanie/vrtanie s priklepom*

3 Nastavovacie koliesko ,,PowerControl®

(PSB 1000 RPE)

Technické udaje
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Prepinac ,Vrtanie/Skrutkovanie®
Aretacné tlacidlo vypinaca

Vypinaé

Prepina¢ smeru otacania

Tla¢idlo na nastavenie hibkového dorazu

© 00N O O b

Kridlova skrutka na nastavenie pridavnej
rukovate

10 Pridavna rukovat™

11 Hfbkovy doraz*

12 Dotahovaci kla¢*

13 Sklucovadlo s ozubenym vencom*

14 KIU¢ na skrutky s vnutornym Sesthranom**

15 Nastavovacie koliesko predvolby poctu
obratok (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do

zakladnej vybavy produktu.

**mozno prikapit (nepatri do zakladnej vybavy)

Priklepova vrtacka PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE
Vecné cislo 0603 386 7.. 0603 386 7.. 0603 386 8..
Menovity prikon W 701 701 1010
Vykon W 360 360 510
Pocet volnobeznych obratok min?t 0-3000 0-3000 0-2700
Menovity pocet obratok min?t 1950 1950 2700
Frekvencia priklepu mint 48000 48000 43000
Menovity krutiaci moment Nm 1,75 1,75 1,65
Plnoautomaticka aretacia

vretena (Auto-Lock) ) ° )
Krfcok vretena mm 43 43 43
max. vrtaci priemer

- Betén mm 16 16 16
- Ocel mm 12 12 12
— Drevo mm 30 30 30
Upinaci rozsah sklu¢ovadla mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9
Trieda ochrany [O]/1 [O/I C /1

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade nizieho napitia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre

niektoru krajinu sa mozu tieto Udaje odliSovat.

VSimnite si laskavo vecné cislo na typovom $titku svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa m6zu odlisovat'.

Bosch Power Tools
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky: Akusticky tlak 98 dB(A); Hodnota hladiny
akustického tlaku 109 dB(A). Nepresnost’ merania K= 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch smerov)

zistované podla normy EN 60745:

Vftanie do kovu:

Hodnota emisie vibracii a,

Nepresnost’ merania K=

Vrtanie s pneumatickym preklepom do beténu:
Hodnota emisie vibracii aj,

Nepresnost’ merania K=

Skrutkovanie:

Hodnota emisie vibracii aj,

Nepresnost’ merania K=

m/s? 5 5.3
m/s? 1,5 155
m/s? 30 24
m/s? 1,5 275
m/s? 4 <25
m/s? 1,5 155

Urovei kmitov uvedena v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedenéhov
norme EN 60745 a mozno ju pouzivat’ na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. AvSak v takych pripadoch, ked sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo
sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, moéze sa
hladina zat'azenia vibraciami od tychto hodnot
odlisovat. To moOze vyrazne zvysit' zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit' doby, pocas ktorych je ru¢né elektrické
naradie vypnuté alebo doby, ked naradie sice
bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moéze
vyrazne redukovat’ zatazenie vibraciami pocas
celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujicej s naradim pre
uc¢inkami zat'aZenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ruéného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych tkonov.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok , Technické Udaje” sa zhoduje s
nasledujdcimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

Subor technickej dokumentacie sa nachadzaju na
adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%/m 1.V %@%’ﬁ‘"

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.
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Pridavna rukovat’

» Pouzivajte rucné elektrické naradie iba s
pridavnou rukovitou 10.

Pridavnu rukovat 10 mozete lubovolne otocit),
aby ste dosiahli bezpecnu a minimalne unavujicu
pracovnu polohu.

Otacajte kridlovu skrutku na nastavenie pridavnej
rukovate 9 proti smeru pohybu hodinovych ruci-
Ciek a pridavnu rukovat’ 10 natocte do pozado-
vanej polohy. Potom kridlovu skrutku 9 v smere
pohybu hodinovych ruciciek opat’ utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu

Pomocou hibkového dorazu 11 sa d4 nastavit
pozadovana hlbka vrtu X.

Stlacte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 8 a
vlozte hibkovy doraz do pridavnej rukovate 10.

s

Vytiahnite hfbkovy doraz natol'ko, aby vzdialenost
medzi hrotom vrtaka a hrotom hibkového dorazu
zodpovedala pozadovanej hlbke vrtu X.

Drazkovanie na hibkovom doraze 11 musi
smerovat hore.

Vymena nastroja

Rychloupinacie skl'uéovadlo (pozri obrazok A)

Ked' nie je stlaceny vypinac 6 je vrtacie vreteno
aretované. To umoznuje rychlu, pohodInu a
jednoduchu vymenu pracovného nastroja v
sklu¢ovadle.

Otvorte rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 oto¢enim v
smere otacania @ tak, aby sa dal don viozit’
pracovny nastroj. Vlozte pracovny nastroj.

Otdacajte energicky rukou objimku
rychloupinacieho sklu¢ovadla 1 v smere otacania
@, kym prestane byt pocut rapkacové
preskakovanie. Sklu¢ovadlo sa tym automaticky
zaaretuje.

Aretacia sa opat’ uvolni, ked pri vyberani nastroja
otocite objimku opacnym smerom.

Skluc¢ovadlo s ozubenym vencom
(pozri obrazok B)

» Pri vymene nastroja pouzivajte pracovné
rukavice. Pocas dlhsej neprerusovanej prace
sa moOze sklucovadlo vyrazne zahriat'.
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Otvorte skluc¢ovadlo s ozubenym vencom 13 ota-
¢anim tak, aby sa dal don vloZit pracovny nastroj.
Vlozte pracovny nastroj.

Dotahovaci kl'i¢ 12 vlozte do prislusnych otvorov
sklucovadla s ozubenym vencom 13 a nastroj
rovnomerne upnite.

Skrutkovacie nastroje

Pri pouzivani skrutkovacich hrotov by ste mali
vzdy pouzivat' univerzalny drziak skrutkovacich
hrotov . Na skrutkovanie vzdy pouzivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave
skrutky.

Na skrutkovanie nastavte prepinac ,Vrtanie/
vftanie s priklepom* 2 vzdy na symbol ,Vritanie®.

Vymena upinacej hlavy (sklu¢ovadla)

Demontaz sklu¢ovadla (pozri obrazok C)

Upnite kl'd¢ na skrutky s vnutornym Sesthranom
14 kratkou stopkou dopredu do
rychloupinacieho sklucovadla 1.

Polozte ru¢né elektrické naradie na nejaku
stabilnu podlozku, napriklad na pracovny stél.
Rucné elektrické naradie dobre pridrzte a
uvolnite rychloupinacie sklucovadlo 1 otac¢anim
kl'd¢a na skrutky s vnutornym Sesthranom 14 v
smere otacania @. Ak je rychloupinacie
skluc¢ovadlo zablokované a neda sa
odskrutkovat, uvolnite ho jemnym Uderom na
dIhd stopku kli¢a na skrutky s vnutornym
Sesthranom 14. Vyberte kl'G¢ na skrutky s
vnutornym Sesthranom z rychloupinacieho
sklu¢ovadla a rychloupinacie skluc¢ovadlo celkom
vyskrutkujte.

Montaz sklu¢ovadla (pozri obrazok D)

Montaz rychloupinacieho sklucovadla sa robi v
opacnom poradi.

Upinacia hlava sa musi utiahnut’
utahovacim momentom cca 20-25 Nm.

Bosch Power Tools
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Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, minerdlov a kovov méze byt’
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spdsobit ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory
obsahuje azbest, smu opracovavat’ len
Specialne vyskoleni pracovnici.

- Pouzivajte podla moznosti zariadenie na
odsavanie prachu.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporuc¢ame Vam pouzivat’ ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materidlu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napitie zdroja
prudu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi na
typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napdtie
230 V sa smu pouzivat aj s napatim 220 V.

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazky E-F)

Prepinacom smeru otacania 7 mozete menit’
smer otacania ru¢ného elektrického naradia. Nie
je to vdak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac 6.

Pravobezny chod: Na vrtanie a skrutkovanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 7
dolava az na doraz.

Lavobezny chod: Na uvolnovanie, resp.
vyskrutkovavanie skrutiek a matic stlacte
prepina¢ smeru otacania 7 az na doraz doprava.

Nastavenie pracovného rezimu
VF¥tanie a skrutkovanie

‘ Nastavte prepinac¢ 2 na symbol
,Vrtanie®.

Vftanie s priklepom

Nastavte prepina¢ 2 na symbol ,Vrtanie
s priklepom®.

Prepinac 2 pocutelne zaskoci a da sa prepinat’ aj
vtedy, ked motor bezi.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte
vypina¢ 6 a drzte ho stlaceny.

Na aretaciu stlaceného vypinaca 6 stlacte
aretacné tlacidlo 5.

Ak chcete rucné elektrické naradie vypnut’
uvolnite vypina¢ 6 a v takom pripade, ak je
zaaretovany aretacnym tlacidlom 5, stlacte
vypina¢ 6 na okamih a potom ho znova uvolnite.

Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu

Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého
ru¢ného elektrického naradia mozete plynulo
regulovat’ podla toho, do akej miery stlac¢ate
vypinac 6.

Mierny tlak na vypinac¢ 6 spOsobi nizky pocet
obratok/nizku frekvenciu priklepu. So zvy$ova-
nim tlaku sa pocet obratok/frekvencia priklepu
zvysuju.

Predvolba poctu obratok/frekvencie priklepu
(pozri obrazok G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

Pomocou nastavovacieho kolieska poc¢tu obratok
15 moézete nastavovat potrebny pocet
obratok/frekvencie priklepu aj pocas chodu
naradia.

Potrebny pocet obratok a frekvencia priklepu
zavisia od druhu obrabaného materialu a od
pracovnych podmienok a daju sa zistit' na zaklade
praktickej skusky.
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Elektronické obmedzenie kritiaceho
momentu/predvolby poétu obratok
(Torque Control) (PSB 1000 RPE)

Ak budete vitat's predvolbou poctu
obratok, nastavte prepinac 4 na
symbol ,Vrtanie“. Pomocou
nastavovacieho kolieska 3 mézete
nastavit' pozadovany pocet obratok aj
pocas chodu ru¢ného elektrického
naradia.

Ak budete skrutkovat's
( % obmedzenim kratiaceho momentu,
nastavte prepinac 4 na symbol
»Skrutkovanie“. Pomocou
nastavovacieho kolieska 3 mozete
kratiaci moment pésobiaci na vritacie
vreteno plynulo prestavovat’ aj pocas
chodu ru¢ného elektrického naradia:
I=nizky kratiaci moment, lll=vysoky krutiaci
moment.
Maximalny pocet obratok sa automaticky
prispOsobi nastavenému krdtiacemu momentu.

Ked' sa pri skrutkovani dosiahne predvoleny
kratiaci moment, ru¢né elektrické naradie sa
vypne; dpracovny nastroj sa prestane otacat.
Ked' sa potom ruc¢né elektrické naradie odlahéi a
vypina¢ 6 je este stlaceny, z bezpe¢nostnych
dbévodov sa ru¢né elektrické naradie otaca len s
Uplne malym poc¢tom obratok.

Po kratkodobom uvolneni vypinaca 6 sa mbze
rovnakym krutiacim momentom priskrutkovat’
nasledujuca skrutka.

Ak chcete skrutkovat bez

obmedzenia krutiaceho momentu,

i nastavte nastavovacie koliesko 3.

< Toto nastavenie je potrebné vtedy,
ked ani krutiaci moment v polohe Il
nestaci.

Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ru¢né
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otacajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zoSmyknut'.

Slovensky | 29

Tipy

Po dlhsej praci s nizkym poc¢tom obratok by ste
mali ru¢né elektrické naradie ochladit’ cca
3-minutovym chodom s maximalnym poc¢tom
obratok bez zatazenia.

Na vrtanie do keramického obkladu nastavte
prepina¢ 2 na symbol ,Vitanie“. Po prevrtani
obkladacky nastavte prepinac na symbol ,vrtanie
s priklepom* a pokracujte v praci s priklepom.

Pri praci do beténu, kamena a muriva pouZzivajte
vrtaky z tvrdokovu.

Na vrtanie do kovu pouzivajte len bezchybné a
ostré vrtaky z vysokovykonnej rychloreznej ocele
(HSS). Vhodnu kvalitu zarucuje program
prislusenstva Bosch.

Pomocou pripravku na ostrenie vrtakov
(prislusenstvo) sa daju bez problémov ostrit’
vrtaky s priemerom 2,5-10 mm.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a

kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,

treba dat opravu vykonat autorizovanej servisnej
opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri v§etkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.
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Sevisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlice sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k ndhradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad poméze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurdpskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych
aelektronickych vyrobkoch a podla
jej aplikacii v narodnom prave sa
musia uz nepouzitel'né elektrické produkty
zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi el6irasok
az elektromos kéziszersza-
mokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és elbirast. A kovetkezékben leirt eldirasok
betartdsanak elmulasztasa aramitésekhez, tlizh6z
és/vagy sulyos testi sérllésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az elbirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a haldzati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkaterilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gbzbket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eldirasok

a) A késziilék csatlakozé dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakoz6 adaptert.

A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugok és a
megfeleld dugaszold aljzatok csokkentik az
aramités kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul
csovek, flitétestek, kalyhak és hiitégépek
megérintését. Az aramitési veszély
megndvekszik, ha a teste le van féldelve.
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c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnodveli az dramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase huzza ki a halézati csat-
lakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktdl, olajtol, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkatré-
szekt6l. Egy megrongalddott vagy csomok-
kal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az dramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védoékapcsolot. Egy hibadaram-véddékap-
csolo alkalmazasa csdkkenti az aramiités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kézben komoly sériilésekhez
vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig viseljen védészemiiveget.
A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, cslszasbiztos véddcipd,
védésapka és flilvéd6 hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csdkkenti a
személyi sériilések kockazatat.
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c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsoldn
tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistol eltéro testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f

~

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bé
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és 6ssze-
gylijtéséhez szilkséges berendezéseket,
ellenérizze, hogy azok megfelelé6 médon
hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és
rendeltetésiiknek megfeleléen
miikddnek. A porgyljté berendezések
hasznalata csékkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgalo elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne haszniljon olyan elektromos kéziszer-

szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

c) Hazza ki a csatlakozé dugét a dugaszolé-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
elott az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cse-
rél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez
az eldvigyazatossagiintézkedés meggatolja
a szerszam akaratlan lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az atmutatoét. Az elektromos kézi-
szerszamok veszélyesek, ha azokat gyakor-
latlan személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenérizze,

f

~

hogy a mozgé alkatrészek kifogastalanul
miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva, és
nincsenek-e eltérve vagy megrongaléodva
olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehet-
nek az elektromos kéziszerszam miikodé-
sére. A berendezés megrongalédott részeit
a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg.
Sok olyan baleset torténik, amelyet az
elektromos kéziszerszam nem kielégito
karbantartasara lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kez6 és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-

kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eldirasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkozo kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétél eltérd
célokra valé alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.
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5) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti pétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel kapcsolatos
biztonsagi el6irasok

> Az iitvefiro gépek hasznalatanal viseljen
zajtompito fiilvédot. Ennek elmulasztasa
esetén a zaj hatdsa a halloképesség
elvesztéséhez vezethet.

» Hasznalja az elektromos kéziszerszammal
egyiitt szallitott potfogantyukat. Ha elveszti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett,
ez sériilésekhez vezethet.

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-

naljon alkalmas fémkereso6 késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana-
csat. Ha egy elektromos vezetékeket a beren-
dezéssel megérint, ez tlizh6z és dramitéshez
vezethet. Egy gdzvezeték megrongaldsa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcioés
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik
vagy

— beékelédik a megmunkalasra keriild
munkadarabba.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathaté vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat halozati csatlakozo kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ald keriilnek és
aramitéshez vezetnek.
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» A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrdl, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelelden rogzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval rogzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

» Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilondsen veszélyesek. A konnyU
fémek pora éghetd és robbandsveszélyes.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen ledll, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékeldédhet, és a kezel6 elvesztheti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

» Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakoz6 kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hizza ki a csatlakozé dugét a duga-
szol6 aljzatbol. Egy megrongalodott kabel
megnoveli az dramités veszélyét.

A miikodés leirasa

Olvassa el az dsszes biztonsagi
figyelmeztetést és elbirast.

A kovetkezOkben leirt eléirasok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam téglaban, betonban
és terméskében végzett Gtvefurasra, valamint
faban, fémekben, keramikus anyagokban és
mUanyagokban végzett furasra szolgal. Az
elektronikus szabalyozdval ellatott és a jobbra-/
balraforgas kozott atkapcsolhato berendezések
csavarozasra és menetfurasra is alkalmasak.
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Az abrazolasra keriilo6 komponensek

A készlilék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon talalhato képére vonatkozik.

1
2
3

N o o b

Gyorsbefogd furétokmany*
,Furas/ltvefuras” atkapcsolo
,PowerControl” szabalyozdkerék
(PSB 1000 RPE)

Atkapcsold ,Furas/Csavarozas”
Be-/kikapcsolo rogzitégombja
Be-/kikapcsold
Forgasirany-atkapcsolo

Miiszaki adatok

8 Mélységi itkozd beadllité gomb

9 Szarnyascsavar a pétfogantyu beallitasara
10 Potfogantyd*

11 Mélységi itk6z6*

12 Tokmanykulcs*

13 Fogaskoszorus furétokmany*

14 Imbuszkulcs**

15 Fordulatszam elévalasztd szabalyozdkerék
(PSB 700 RE/PSB 700 RES)

*A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok

részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

**a kereskedelemben szokasosan kaphat6 (nem
tartozik a szallitmanyhoz)

ﬂtvefﬂrégép PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE
Cikkszam 06033867.. 0603386 7.. 0 603 386 8..
Névleges felvett teljesitmény W 701 701 1010
Leadott teljesitmény W 360 360 510
Uresjarati fordulatszam perc?t 0-3000 0-3000 0-2700
Névleges fordulatszam perc?t 1950 1950 2700
Utésszam perc?t 48000 48000 43000
Névleges forgatonyomaték Nm 1,75 1,75 1,65
Teljesen automatikus

orséreteszelés (Auto-Lock) ° ° °
Orsonyak-@ mm 43 43 43
Legnagyobb furé-g

— Betonban mm 16 16 16
— Acélban mm 12 12 12
- Faban mm 30 30 30
Tokmanyba befoghaté méretek mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 1,9 1,9 1,9
Erintésvédelmi osztaly [@/1 [/ C/I

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készllt kiilénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kiilonb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

1609 929 NO4 | (11.10.07)

Bosch Power Tools



Zaj és vibracio értékek
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A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak megfeleléen kerlltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus értékei: hangnyomasszint 98 dB(A); hangtel-

jesitményszint 109 dB(A). Széras K= 3 dB.
Viseljen fiilvédot!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért rezgés

vektordsszege) az EN 60745 szabvanynak megfeleléen

keriilt kiértékelésre:

Furas fémekben:
Rezgéskibocsatasi érték, a,,
sz0ras, K=

Utveflras betonban:
Rezgéskibocsatasi érték, a,,
sz0ras, K=

Csavarozas:
Rezgéskibocsatasi érték, a,,
szoras, K =

m/s? 5 5,5
m/s? 1,5 1,5
m/s? 30 24
m/s? 1,5 2,5
m/s? 4 <25
m/s? 1,5 1,5

Az ezen elbirdsokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési méd-
szerrel kerlilt meghatdrozasra és az elektromos
kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valo hasznalat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazdasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaid6re vonatkozo
rezgési terhelést |ényegesen megndvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfelelségi nyilatkozat € €

Egyedili feleléséggel kijelentjiik, hogy a ,,MUszaki
adatok” alatt leirt termék megfelel a kovetkezd
szabvanyoknak, illetve irdnyadé dokumentumok-
nak: EN 60745 a 2004/108/EK, 98/37/EK
(2009.12.28-ig), 2006/42/EK (2009.12.29-t6l
kezdve) iranyelveknek megfeleléen.

A miszaki dokumentacio a kovetkezd helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./M 1 V %@%’ﬁ‘"

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszolé aljzatbal.
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Potfogantyt
» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra

felszerelt 10 potfogantyuval egyiitt szabad
hasznalni.

A 10 potfogantyut tetszéleges helyzetbe el lehet
forgatni, hogy igy a munkat a leheté leginkabb
faradsagmentes modon lehessen végezni.
Forgassa el a potfogantyu beallitasara szolgalo
9 szarnyascsavart az éramutato jarasaval ellen-
kezé iranyba és forgassa el a 10 poétfogantyut a
kivant helyzetbe. Ezutan az éramutato jarasaval
megegyez6 iranyba forgatva huzza meg ismét
szorosra a 9 szarnyascsavart.

A furatmélység beallitasa

A 11 mélységi Uitkdz6 a kivant X furatmélység
beallitasara szolgal.

Nyomja be a 8 mélységi itk6z6 beadllitdo gombot
és helyezze be a mélységi itk6zét a 10 pot-
fogantyuba.

Huzza ki annyira a mélységi titk6z6t, hogy a furd
csucsa és a mélységi itk6z6 csucsa kozotti ta-
volsag megfeleljen a kivant X furatmélységnek.

A 11 mélységi itkdz0 recézett részének felfelé
kell mutatnia.

Szerszamcsere

Gyorsbefogo furétokmany (lasd az ,,A” abrat)

Ha a 6 be-/kikapcsold nincs benyomva, a
furéorsé automatikusan reteszelve van. igy a
furotokmanyba helyezett betétszerszamot
gyorsan, kényelmesen és egyszerlen ki lehet
cserélni.

Az © iranyba valo forgatassal nyissa szét az 1
gyorsvalté furétokmanyt, amig a szerszamot be
nem lehet helyezni. Tegye be a szerszamot a
tokmanyba.

Forgassa el erdteljesen az 1 gyorsbefogd
furétokmany hivelyét kézzel az @ iranyba, amig
megszUnik a recseg6 hang. Ezzel a furétokmany
automatikusan reteszelésre kerdl.

A reteszelés automatikusan felolddédik, ha a
szerszam eltavolitasahoz a hiivelyt ellenkezd
iranyban elforgatja.

Fogaskoszorus furétokmany (lasd a ,,B” abrat)

» A szerszamcseréhez viseljen véddkesztyiit.
A farotokmany hosszabb munkamenetek
soran erésen felmelegedhet.

Forgatassal nyissa szét a 13 fogaskoszorus
furotokmanyt, amig a szerszamot be nem lehet
helyezni. Tegye be a szerszamot a tokmanyba.

Dugja be a 12 tokmanykulcsot a 13
fogaskoszorus furétokmany megfeleld furataiba
és egyenletesen beszoritva rogzitse a
szerszamot.

Csavarozo szerszamok

A csavarozé bitek alkalmazasahoz hasznaljon
mindig egy univerzalis bittartét. Csak a
csavarfejhez megfelelé csavarhuzo biteket
hasznaljon.

A 2 Furas/Utveflras” atkapcsolot a
csavarozashoz allitsa mindig a ,Furas” jelére.

A furétokmany cseréje

A faréotokmany leszerelése (lasd a ,,C” abrat)

A révidebb szaraval elérefelé fogjon be egy 14
imbuszkulcsot az 1 gyorsvalto furotokmanyba.

Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy stabil
alapra, példaul egy munkapadra. Tartsa szorosan
fogva az elektromos kéziszerszamot és a 14
imbuszkulcsnak az @ iranyba valé elforgatasaval
oldja fel és csavarja ki az 1 gyorsbefogé
furotokmanyt. Ha a gyorsbefogd furétokmany
beékel6dott, akkor azt a 14 imbuszkulcs hosszu
sarara mért konnyed Utéssel lehet meginditani.
Vegye ki az imbuszkulcsot a gyorsbefogd
furétokmanybol és csavarja teljesen ki a
gyorsbefogd furotokmanyt.

A farétokmany felszerelése (lasd a ,,D” abrat)

A gyorsbefogé furotokmany felszerelése az
elébbivel forditott sorrendben torténik.

A furétokmanyt kb. 20-25 Nm meghuzasi
nyomatékkal kell régziteni.
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Por- és forgacselszivas

» Az olomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarositd
hatasu lehet. A poroknak a kezeld vagy a
koézelben tartozkodo személyek altal térténé
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és blikkfaporok

rakkelt6é hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik

(kromat, favédé vegyszerek). A készllékkel

azbesztet tartalmazé anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Alehet6ségek szerint hasznaljon
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely jé
szellztetésérdl.

— Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2
szliréosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirasokat.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Forgasirany beallitasa (lasd az ,E-F” abrat)
A 7 forgdsirany-atkapcsolé az elektromos kézi-
szerszam forgdsiranyanak megvaltoztatasara
szolgdl. Ha a 6 be-/kikapcsoldé be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok
behajtasahoz tolja el Gitk6zésig balraa 7
forgasirany-atkapcsolot.

Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitasahoz,
illetve kihajtasahoz tolja el litkdzésig jobbraa 7
forgasirany-atkapcsolot.
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Az iizemmod beallitasa
Furas és csavarozas
ﬁ Kapcsolja at a 2 atkapcsolot a ,,Furas”

jelére.

A 2  Furas/ltvefuras” atkapcsold érezhetden
beugrik a helyére, és azt miikodé motor mellett is
at lehet kapcsolni.

Utvefuras
Allitsa be a 2 ,Furas/iitvefuras”
atkapcsolot az ,Utvefuras” jelére.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 6
be-/kikapcsolot.

A benyomott 6 be-/kikapcsolo reteszeléséhez
nyomja be az 5 rogzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 6 be-/kikapcsolot, illetve, haaz az5
reteszel6gombbal reteszelve van, nyomja be
révid idére a 6 be-/kikapcsoldt, majd engedije el
azt.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/lUtésszamat a 6 be-/kikapcsold kilonb6z6
mértékl benyomdsaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 6 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhébb nyomas
egy alacsonyabb fordulatszamhoz/{itésszamhoz
vezet. A nyomas novelésekor a fordulat-
szam/utésszam is megnovekszik.

A fordulatszam/iitésszam elévalasztasa
(lasd a ,,G” abrat) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

A 15 fordulatszam el6évalaszto
szabdlyozdkerékkel a sziikséges
fordulatszam/Utésszam tGzem koézben is
eldvalaszthaté.

A sziikséges fordulatszam/Utésszam a
megmunkalasra keriil6 anyagtdl és a munka
korilményeitdl fligg és egy gyakorlati probaval
meghatarozhato.

Bosch Power Tools
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Elektronikus forgatonyomaték
korlatozas/forgatonyomaték elévalasztas
(Torque Control) (PSB 1000 RPE)

Fordulatszam el6valasztassal valé

‘ farashoz allitsa at a 4 atkapcsolét a
)y ~Furas” jelre. A 3 szabalyozokerékkel
o LY aszikséges fordulatszam lizem

kozben is elévalaszthato.

Forgaté nyomaték elévalasztassal
( 'a valé farashoz dllitsa at a 4

atkapcsolot a ,,Csavarozas® jelre. A3
allitotarcsaval a furdéorsora hato
forgatényomatékot Gizem kdzben is

I=alacsony forgatdnyomaték, Ill=magas
forgatonyomaték.

A késziilék a maximalis fordulatszamot a
beallitott forgatonyomatéknak megfeleléen
automatikusan bedllitja.

Ha a készlilék a csavarozasi folyamat kozben eléri
az elérevalasztott forgatonyomatékot, az
elektromos kéziszerszam kikapcsol; a
betétszerszam ekkor nem forog tovabb. Ha az
elektromos kéziszerszam terhelését ezutan
megsziintetik, mikdzben a 6 be-/kikapcsold még
be van nyomva, az elektromos kéziszerszam
biztonsagi meggondolasokbdl csak egy igen
alacsony fordulatszammal forog tovabb.

Ekkor engedje el révid id6re a 6 be-/kikapcsoldt,
ezutan az elébbivel azonos forgatdonyomatékkal
meghuzhatja a kdvetkezé csavart.

Forgatonyomaték korlatozas nélkiili
f csavarozashoz forgassa el jobbra
329\ Utkozésig a 3 allitdtarcsat. Erre a
v LYo bedllitasra akkor van sziikség, ha a
Il helyzet nem elegendd.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikap-
csolt késziilék mellett tegye fel az anyacsa-
varra/a csavarra. A forgo betétszerszamok
lecsuszhatnak.

fokozatmentesen elé lehet valasztani:

Tippek

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal
dolgozott, akkor az elektromos kéziszerszamot a
lehltéshez kb. 3 percig maximalis
fordulatszammal Uresjaratban jarassa.

Csempék furasahoz kapcsolja at a 2 atkapcsolot
a ,Furas” jelére. Miutan a furé athaladt a
csempén, allitsa at az atkapcsolét az ,Utvefuras”
jelére, hogy Utvefurva dolgozhasson tovabb.

Betonban, terméskében és téglafalban végzett
munkakhoz hasznaljon keményfémlapkas furoét.

Fémben valé furashoz csak kifogastalan,
kiélesitett HSS-furot (HSS = nagyteljesitményl
gyorsvagod acél) hasznaljon. A Bosch-cég
tartozék-programja garantalja a megfeleld
mindséget.

A furéélezével (kilon tartozék) a 2,5-10 mm
atmérdju csigafurokat problémamentesen meg
lehet élesiteni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6zonyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibdsodna, akkor a javitassal csak Bosch
elektromos kéziszerszam-m(ihely
Ugyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.
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Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevészolgdlat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott dbrak és
egyéb informacié a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra
elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A haszndlt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a
mar hasznalhatatlan elektromos kéziszerszamo-
kat kiilon 6ssze kell gyljteni és a kornyezetvédel-
mi szempontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le
kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wuMe yKasaHHUA TIO TEXHUKE
6e3omacHOCTU ANA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

IS =t MpouTnTte Bee yKasa-

HUA U MHCTPYKLMUHU TIO
TexXHuKe 6e30macHOCTU. YTyLEHWA, AOTTYLLEH-
Hble TP COBAIOAEHUU YKA3AHUM U MHCTPYKLMK TTO
TEeXHUKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb TPUUMHOM
INEKTPUUECKOTO TTOPAXKEHHUA, TTOXApa U TAXKEAbIX
TpaBM.

CoxpaHAiTe 3T UHCTPYKLUUHU U YKa3aHUA ANA
6yAylLEro HCTTOAb30BaHMUA.

MCToAb30BaHHOE B HACTOALMX UHCTPYKUMAX U
YKa3aHMWAX TTOHATUE «IAEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HAa IANEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT CeTH (CO LHYPOM TTUTAHUA OT SAEKTPO-
CETH) U Ha aKKYMYAATOPHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT
(6€e3 WHYPOM TTUTaHUA OT IAEKTPOCETH).

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) CoaepXxute pabouee MeCTo B UUCTOTE U
XOPOLLO OCBeLleHHbIM. Becrmopsaaok UAK
HEeOoCBELLEHHbIE yuacTKK pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYaAM.

6) He paboTa¥iTe C 3TUM IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM BO B3PbIBOOTIaCHOM TTOMELUEHHUH, B
KOTOPOM HaxOAATCA ropioumne XUAKOCTH,
BOCTIAAMEHSAIOLMECH ra3bl UAH TIbIAb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET
TTPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMUIO TTbIAU UAW
mapos.

B) Bo Bpemsa paboTbl C SAeKTPOMHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTeil U TOCTOPOHHHUX
Auu. TTpy oTBAeUEHWM Bbl MOXeTe moTepATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LUtemceAbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
po3eTke. HUkoum o6pa3om He U3MeHANTE
WITEeNceAbHY10 BUAKY. He TpumeHsiite
TTEPEXOAHDbIX LITEKEPOB AAA SAEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUMUTHbIM 3a3€eMAEHUEM.
HeusameHeHHble LWUTEeTICeAbHbIe BUAKU U TTOA-
XOAALLME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHUXAIOT
PUCK TTOPAKEHUA IAEKTPOTOKOM.

6) TTpeAoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TTIOBEPXHOCTAMMH, KaK TO,
c Tpy6aMu, aneMeHTaMH OTOTIA€HUA, KY-
XOHHbIMHU TTAUTAaMHU U XONOAUABHUKAMM.
TMpwu 3a3eMAeHWM Baliero Teaa moBbllLaeTcA
PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

B) 3awmLianTe 3NAeKTPOUHCTPYMEHT OT

AOXAA U CbIPOCTU. TTPOHUKHOBEHME BOAbI

B 9AEKTPOUHCTPYMEHT TTOBbIWAET PUCK

TTOPaXXEHUA INEKTPOTOKOM.

He AomyckaeTcA MCTTOAb30BaTb WIHYP He

1TO Ha3HAUEeHUI0, HaTTPUMep, AN TPaHC-

TTOPTUPOBKU UAU TTOABECKHU INEKTPOUH-

CTPYMEHTa, UAU ANA BbITATUBAHUA BUAKH

U3 WITETCeAbHOM Po3eTKU. 3awuianTe

WHYP OT BOSAEMCTBUA BbICOKUX TeMTe-

paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TIOA-

BWXHbIX YacTel 3NeKTPOUHCTPYMEHTa.

TTOBPEXAEHHbIW MAM CTTYTaHHbIN LHYP TTO-

BbllLAET PUCK TTOPAXKEHWUA INEKTPOTOKOM.

A) Tpu paboTe ¢ INeKTPOMHCTPYMEHTOM TIOA
OTKPbITbIM He60M TTPUMEHANTE TTPUroA-
Hble AAA 3TOro KabeAu-yAAMHUTEAH. TTpu-
MeHeHHWe TIPUTOAHOIO AAA PaboThl TTOA OT-
KPbITbIM HEOOM KabeAsi-yAAMHUTEAR CHU-
KaeT PUCK TTOPAXKEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) ECAM HeBO3MOXXHO U36eXxaTb TpUMeHe-
HUA IAEKTPOUHCTPYMEHTA B CbIPOM TIO-
MeLLeHUH, TO yCTaHaBAUBaMTE BbIKAIO-
yaTeAb 3alUUTbl OT TOKOB TTOBPEXAEHHUA.
TTpMMeHeHWEe BblKAOUATEAA 3alllMTbl OT
TOKOB TTOBPEXAEHWUA CHUXAET PUCK INEK-
TPUUECKOTO TTOpaXKEeHHUA.

~

r

3) BesomacHOCTb AlOAEH

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMU, CAEAUTE 3a TEM,
uTo Bbl A€AaETe M TPOAYMAHHO HaUMHalTe
paboTy C INeKTPOUHCTPYMEHTOM. He
MOAb3YHTECb IAEKTPOMHCTPYMEHTOM B
YCTaAOM COCTOSIHUM UAM, eCAU Bbli
HaXOAMTECDb TTIOA BAMAHUEM HapPKOTUKOB,
CIIMPTHBIX HATTUTKOB UAM AeKapcTB. OANH
MOMEHT HEBHUMATEAbHOCTH TIpU paboTe C
SAEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
Cepbe3HbIM TpaBMam.

6) TTpuMeHsAITe CpeACTBa MHAUBUAYaAAbHbIW
3alMTbl U BCErAa 3aLUUTHbIE OUKH. MCTTONb-
30BaHWe CPEACTB UHAMBHUAYAAbHOM 3aLLUThI,
KaK TO, 3alUWUTHOM Macku, obyBM Ha HECKOAb-
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3ALLEN TIOAOLLBE, 3aLMTHOMO LWAEMA UAW
CPEACTB 3alllUTbl OpraHOB CAyXa B 3aBUCH-

MOCTH OT BMAA PaboTbl SAEKTPOUHCTPYMEHTA

CHMXXaEeT PUCK TTOAYUYEHUA TPABM.

B) MpeaoTBpawanTe HemMmpeAHaMepeHHoe

BKAIOUEHHUE INEKTPOUMHCTpyMeHTa. TTepea

TTOAKAIOUEHMEM INEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAKN K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOMHCTPYMEHTA. EcAv Bbl TTpu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XKWTE TTaAell Ha BbIKAKOUATEAE UAW BKAIO-

UEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT TTOAKAKOUAETE

K CeTU TIUTaHUA, TO 3TO MOXET MPUBECTU K
HeCc4YaCTHOMY CAy4Yalto.

~—

r) Yéupaite yCTaHOBOUHbIH UHCTPYMEHT UAK
raeuHble KAKOUM AO BKAIOUEHHUSA INEKTPO-

MHCTPYMeHTa. MIHCTPYMEHT UAM KAKOU, Haxo-
AALWMACA BO BPALLAOLLENCA YACTU SAEKTPO-

MHCTPYMEHTA, MOXET TTPUBECTU K TPaBMaM.

A) He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE TIONO-
)XeHUe Kopryca Tena. Bceraa saHumaiite
YCTOHUMBOE TTONOXEHHE U ACPXKUTE
Bceraa pasHoBecHe. baaropaps atomy Bbl
MOXeTe Ayulle KOHTPOAMPOBATb AEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXXMAAHHbIX CUTYaLMUAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oaexaAy.
He HOCHTe WHMPOKYIO OAEXKAY U YKpalue-
HUA. Aep)XXUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BMLbI BAAAW OT ABMXYLUMXCA YacTeM.
LLInpokas oAeXAQ, YKPaLIEHUS UAWU AAWH-
Hble BOAOCHI MOTYT ObITb 3aTAHYTLI Bpa-
WaWUMHUCA YaCTAMM.

)TIpU HAAMUMHM BO3MOXXHOCTH YCTaHOBKH
MbIA€OTCACbIBAIOWMUX U TTbIA€COOPHbIX
YCTPOWCTB MTPOBEPANTE UX TTPUCOCAU-
HEHHe U TTIPaBUAbHOE UCTTOAb30BaHHe.
TTpUMEHEeHHe TTbIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTMacHOCTH, CO3AABaEMbIE TTbIAbIO.

4) BepeXHoe 1 paBUAbHOE O6palleHune n

HUCTTOAb30OBaHUE INAEKTPOUHCTPYMEHTOB

a) He meperpy>anTte 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.
Ucnonb3yitte Ana Bawei pabotbl pea-
Ha3HaUEHHbI! AN 3TOrO SAEKTPOUHCTPY-
MeHT. C TTOAXOASALLMM IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTaeTe Ayulle U HapexHee B
YyKa3aHHOM AMarma3oHe MOLLHOCTH.
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6) He pab6oTaiiTe C 3AeKTPOUHCTPYMEHTOM C
HEUCTIPABHbIM BbIKAIOYATEAEM. INEKTPO-
MHCTPYMEHT, KOTOPbIM He TTOAAAETCA
BKAKOUEHUIO UAW BbIKAFOUEHUIO, OTTACEH U
AOMNXKEH BbITb OTPEMOHTUMPOBAH.

B) Ao Hauana HaAaAKH INEKTPOUHCTPYMEHTA,

mepeA 3aMeHOWU TIPMHAAAEXHOCTEN U

TpeKkpalleHueM OTKAIUalTe wren-

CEeAbHYI0 BUAKY OT PO3E€TKU CETHU U/UAK

BbIHbTE aKKYMYAATOP. 3Ta Mepa mpeaoc-

TOPOXHOCTMU TIPEAOTBPALLAET HETTPEAHaME-

PEHHOE BKAIOUEHWE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuTe HEUCTTOAb3yeMble 3AEKTPOUH-

CTPYMEHTbl HEAOCTYTTHO AAA AeTel. He

pa3peluanTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-

CTPYMEHTOM AULIAM, KOTOPble HE3HaKOMbI

C HUM UAM HE UUTAAU HACTOALLUX UHCTPYK-

UMH. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI OTTACHbI B

pyKax HEOTIbITHBIX AULL.

A) TwaTeAbHO yXxaXuBaWTe 3a 3NEKTPOUH-
ctpymeHTtom. TTpoBepsiiTe 6e3ynpeuHyio
(PYHKUMIO U XOA ABHXXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTONO-
MOK MAU TTOBPEXAEHHUH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLIMX HA (DYHKLUUIO SIAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHble YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI AO UCTTOAL30-
BaHUA 3NEKTPOUHCTPyMeHTa. Taoxoe
06CAyKMBaHWE SNEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABAAETCA TIPUUMHON BOABLIOIO UMCA
HEeCUacTHbIX CAyuaeB.

e) AepXXuTte pexxyLiuii UHCTPYMEHT B 3aTo-
UEHHOM U UUCTOM COCTOAHUU. 3a60TAMBO
YXOXEHHbIE PEXYLLIME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKAMHU pexe
3aKAMHMBAIOTCA U UX AErUEe BECTH.

) TIpUMEHANTE INEKTPOUHCTPYMEHT, TIpHU-
HaAAEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALUMMH UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBATE TIPU 3TOM pa-
6oune ycnoBUA U BbITOAHAEMYIO paboTy.
McrmoAb30BaHWe 3AEKTPOUHCTPYMEHTOB AAA
HerpeAyCMOTPEHHbIX PaboT MoXeT
TTPUBECTHU K OTTACHbIM CUTyaLMUAM.

~—

r
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5) Cepsuc

a) PeMOHT Bawero aneKTPOUHCTPYMEHTa
mopyyaiTe TOAbKO KBaAU(ULUPOBAHHOMY
TepPCOHAAY U TOAbKO C TIPUMEHEeHUeM
OPUrMHAABHbIX 3amMacHbIX YacTe. ITUM
obecmneunBaeTca CoxpaHHOCTb 6e30-
TTACHOCTH 3IAEKTPOMUHCTPYMEHTA.

CneuudunuHbie AnA
3NEKTPOUHCTPYMEHTA YKa3aHUA
mo 6e3omacHOCTH

> Tipu paboTe c yaAapHbIMU ApeAaMU
MCTTOAb30BaThb MMPOTUBOLWYMbI. Bo3aeiicTeure
LyMa MOXET TIPUBECTU K TTOTEPE CAYXa.

> TIpuMeHsAiiTe TOCTaBASIEMYIO C 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AOTTOAHUTEAbHYIO PYKOATKY.
TToTepsa KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET TIPUBECTU K TPaBMaM.

> TIpuMeHsAiiTe COOTBETCTBYIOLLUE METAANO-
MCKaTeAu ANA HAXOXXAEHHA CKPbITbIX CUCTEM
cHab)xeHuA uAK obpallainTech 3a CITpaBKoOM B
MeCTHOe TIPeANTPUATHE KOMMYHaAbHOIO
cHab)xeHUA. KOHTAKT C SAEKTPOTIPOBOAKOWM
MOXET TIPUBECTU K TTOXAPY U TTOPAXKEHUIO
3AEKTPOTOKOM. TTOBpEXAEHHWE ra3ompoBoAa
MOXET TIPUBECTU K B3pbIBY. [ToBpexaeHHe
BOAOTIPOBOAA BEAET K HaHECEHUIO MaTe-
puanbHoro yuwepba.

> Tipu 6nokupoBaHuM pabouero MHCTPyMeHTa
HEeMEeANEHHO BbIKAIOUATb
3AEKTPOUHCTPYMEHT. ByabTe rotoBbl K
BbICOKMM pPeaKUMOHHbIM MOMEHTaM,
KOTOopble BeAyT K o6paTHoMy yaapy. Pabouuni
MHCTPYMEHT 3a€Aa€eT:
— TIPU TTeperpy3Ke aNEKTPOUHCTPYMEHTA UAK
— TpuY TlepekawmBaHun obpabatbiBaemom
AETaAU.

> AepXXuTe 3INeKTPOMHCTPYMEHT TOABKO 3a
M3O0AMPOBaHHbIE TTOBEPXHOCTH PYKOATOK,
ecAu Bbl BbiToAHAETe PaboTbl, TPU KOTOPbIX
paboumit UHCTPYMEHT MOXET TTOTTacTb Ha
CKPbITYI0 3A€KTPOTIPOBOAKY MAU Ha
CO6CTBEHHbIN WHYP TOAKAIOUEHHUA TTUTaHUA.
KOHTaKT C TOKOBEAYLLMM TIPOBOAOM CTABUT TTIOA
HampAXeHWe TakxXe MeTaAAMUecKre yacTu
3AEKTPOUHCTPYMEHTA M BEAET K TOPAXEHMIO
3AEKTPUUECKUM TOKOM.

» TIpu paboTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT BCeraa
HaAEXHO AepXaTb 06eMMHu pykamMu, 3aHAB
npeABapUTEAbHO YCTOWUMBOE TTIOAOXKEHHe.
AByMA pykamu Bbl paboTaete 6onee HapexXHO
C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

> KpemnaeHue 3arotoBkKu. 3arotoBKa, yCTaHOB-
AEeHHas B 3aXMMHOE TIPUCTTIOCOBAEHWE AW B
TUCKHU, yAepxuBaeTcA boree HaAeXHO, uem B
Bawew pyke.

> Aepxxute Bawe pa60uee MecCTO B UUCTOTE.
Cmecu matepuanos 0cobeHHO omacHbl. TTbiAb
LUBETHbIX METAAANOB MOXET BOCTTAAMEHUTbLCA
MAN B30OpPBATbCA.

> BbIKAATb TOAHYIO OCTAaHOBKY 3AEKTpO-
MHCTPYMEHTA U TOABKO TTOCAE 3TOrO Bbli-
TMYCTUTb €ro U3 pyk. Pabounit MHCTPYMeHT
MOXET 3aeCTb U 3TO MOXET MPUBECTU K TToTepe
KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» He paborTaiiTe ¢ 3AeKTPOMHCTPYMEHTOM C
TIOBPE)XAEHHbIM LWHYPOM TTUTaHUA. He
KacalTecb ITOBPEXAEHHOIO WHypa,
OTCOEAMHHUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOMN
PO3eTKH, ECAU LUHYP 6bIA TTOBPEXAEH BO
BpemaA paboTtbl. [TOBPEXAEHHBIN LWHYP
TTOBbILWAET PUCK TTOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

OnucaHue hyHKUHHU

TMpouTute BCe yKa3aHUA U UHCTPYK-
LMK TIO TeXHUKe be3omacHocTH. YTTy-
LWEeHWA, AOTTYLLEHHbIE TTPKU CobAtO-
AEHWUW YKa3aHUN U UHCTPYKLUMM TTO
TexHuKe 6e30mMacHOCTH, MOTYT CTaTb
TTPUUMHOM IAEKTPUUECKOIO TTOpaXxe-
HWA, TTOXapa U TAXEAbIX TPABM.

TIpuMeHeHne Mo Ha3HAUEHHUIo

HacToAWMN IAEKTPOUHCTPYMEHT MTpeAHa3HaueH
ANA YAQPHOTO CBEPAEHUSA B KMPTIMUE, HETOHE U
KaMeHHOW TTOPOAE, a TaKXKe AN CBEPAEHMA
APEBECUHbI, METAAAOB, KEPAMUKH U
CUHTETUUECKUX MaTepUanoB.
IAEKTPOUHCTPYMEHTbI C SAEKTPOHHbIM
PEeryAsMpoBaHMEM W TIPaBbiM — A€BbIM
HampPaBAEHUAMM BPALLEHWUA TIPUFOAHBI TaKXe AAA
3aBMHUMBAHUA BUHTOB M Hape3aHuWa pe3bbbl.
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8 KHOTIKa YCTaHOBKMW OrpaHuumnTeAa raybuHbl

U306pa)keHHble COCTaBHble UacTU )
. 9 BbapallKoBbIW BUHT AAAl YCTAHOBKM

Hymepauma cocTaBHbIX YUacTENM BbITTOAHEHA TTO AOTIOAHHTEABHO# PYKOATKH

M3006paXeHUI0 Ha CTPaHULIE C UAAKOCTPALMAMM.
P P H pau 10 AomoAHUTEeAbHaA pykoAaTka*

1 BbICTPO3aXXMMHON CBEPAMABHBIN TTATPOH * 11 Yrop ray6uHb*
2 TlepekaoUaTeENb «CBEPAEHWE/YAAPHOE 12 KAIOY AAA CBEPAMABHOTO TTATPOHa *
CBEPAEHHWEY

13 CBepAUAbHbIM TTAaTPOH C 3ybuaTbiM BEHLOM*
3 YcTaHOBOUHOE KOAECHKO (KOHTPOAb

14 K o
moluHocTtn) «PowerControl» (PSB 1000 RPE) MO AMA BRYTPERRETO tuecTUrpanHmia

15 YcTaHOBOUHOE KOAECHMKO uMcAa 060poToB

4 TlepekAtouaTenb «CBEPAEHWE/3aBUHUNBAHWEY
P P / (PSB 700 RE/PSB 700 RES)
5 KHOTIKa (PMKCUPOBAHMA BbIKAKOUATEAA .
U306pa)xkeHHble UAH OTTUCaHHbIE TIPUHAANEXXHOCTH He
6 BbikAaouaTenb BXOAAT B CTAaHAQPTHbIW KOMTIAEKT TTOCTaBKH.
7 TlepeKkAlouaTeAb HarpaBA€HUA BpalleHua ** COrAacHO TOProBbiM TipaBUAaM (He BXOAMUT B

KOMTIAEKT 'I'lOCTaBKVI)

TexHUueckue AaHHble

YpapHasa ApeAb PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE
TMpeaMeTHbIM NQ 06033867.. 06033867.. 06033868..
TMoTpebAasemMan MOLHOCTb, HOMWHaAbHaA Bt 701 701 1010
OTaaBaemas MOLWHOCTb Bt 360 360 510
Uncno 060poTOB XOAOCTOrO X0AQ MUH L 0-3000 0-3000 0-2700
HoMuHanbHoe uncao obopoToB MUH L 1950 1950 2700
Uncnao yaapos mMuHt 48000 48000 43000
HOMWHaAbHbIM BpawaoLWmMi MOMEHT Hwm 1,75 1,75 1,65
ABTOMaTHUECKOE (PUKCUPOBAHUE LITTMHAEAA

(Auto-Lock) ° ) °
LLlerka WmMHAeAs MM 43 43 43
AvameTp cBepAeHUA, MaKc.

— 6eToH MM 16 16 16
— CTaAb MM 12 12 12
— ApeBecuHa MM 30 30 30
AManasoH 3aKMMa CBEPAMABHOIO TTAaTPOHA MM 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Bec coraacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,9 1,9 1,9
CTerneHb 3alWMTbl OT SAEKTPUUECKOTO

TIOpaXeHHA O/ [O /1 [Ol/1

AaHHble AEMCTBUTEAbHBI AAA HOMUHAABHBIX HampAXeHWi 230/240 B. Ana 6oAee HU3KKUX HATTPSAXEHUI U CTIeLMaAbHbIX
BUAOB UCTTIOAHEHWUA AAA OTAEAbHbIX CTPaH 3TU AQHHbIe MOTYT U3MEHATHLCA.

TToXanyWcTa, yUUTbIBAUTE TPEAMETHBIM HOMEP Ha TUTTOBOM TabanuKke Balero anekTpOUHCTpyMeHTa. Toproeble
0603HaueHUA OTAEAbHbIX IAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATLCA.
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AaHHble TI0 Wwymy 1 BUbpauuu

M3MepeHusa BbITOAHEHbI COFAACHO cTaHAapTy EH 60745.

A-B3BELLEHHbIVW YPOBEHb WyMa UHCTPYMEHTA COCTABASET, TUITMUHO: YPOBEHb 3BYKOBOIrO AABAEHUSA
98 AB(A); ypoBeHb 3ByKoBO#M MolHoCcTH 109 AB(A). HeaocToBepHoOCTb K= 3 AB.

TIpuMeHAiiTe cpeACTBa 3alUTbl OPraHoB cAyxa!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

ObLwue 3HaueHnA BUbpaunn (BeKTopHaa cymMma Tpex

HampaBAEHUI), oTIpeAeAeHHble cornacHo EC 60745:

CBepAeHWe B METAAAE:

3HaueHue aMuUccumn KonebaHnua ay,
HeAOCTOBepPHOCTb K=

YaapHoe cBepAeHHe B HeToHe:
3HaueHue aMuUccumn KonebaHnua ay,
HeAOCTOBepPHOCTb K=
3aBHHUKUBaAHUE:

3HaueHWe aMuUccumn KonebaHnuA ay,
HeAOCTOBepPHOCTb K=

m/c? 5 5.3
m/c? 1,5 155
m/c? 30 24
m/c? 1,5 275
m/c? 4 <25
m/c? 1,5 155

YKa3aHHbIM B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb
BUbBpaLMKU U3MepeH CTaHAAPTU3UPOBAHHbBIM B
EH 60745 MeTOAOM U3MEPEHUA U MOXET bbITb
WCTTOAb30BaH AAA CPaBHEHUA UHCTPYMeHTOB. OH
TaKXe TIPUTOAEH AAA BPEMEHHOM OLEHKHU
Harpysku oT BUbpaumu.

TTpUBeAEHHbIV YpoBeHb BUOpaLnK TIPEACTaBASET
OCHOBHbI€ BUAbI PabOTbl IAEKTPOUHCTPYMEHTA.
OAHaKO, €CAU IAEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb-
30BaH AAA BbITIOAHEHUA APYTUX paboT ¢ mpume-
HEeHWEM pabourx UHCTPYMEHTOB, He TIPeAyCMO-
TPEHHbIX U3FOTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOE 06-
CAYXHBaHWe He ByAeT oTBeuaTb TMPEATTMCAHUAM,
TO ypOBEHb BUBPALMM MOXET OTKAOHATLCA. ITO
MOXET 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb Harpy3Ky oT
BUbpauuu B TeueHre Bcero pabouero mepuoaa.
ANA TOUHOM OLEHKM Harpy3ku ot Bubpaunu
AOMKHbI ObITb YyUTEHbI TaKXXe OTPE3KHU BPEMEHH, B
KOTOPbIe 3IAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAKOUEH UAW
BpaLlaeTcs, HO AEUCTBUTEAbHO HE BbITIOAHAET
paboTbl. 3TO MOXET 3HAUMTEABHO COKPaTHUTb
Harpysky oT BUbpaLuu B pacueTe Ha MOAHOe
pabouee Bpewms.

YcTaHOBUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl He3omacHoc-
TU AAA 3aLLMTBI OTIepaTopa OT BO3AENCTBUA BUOpa-
LMK, HaTTpUMep: TeXHUUecKoe 0bCAyXMBaHWe
3NEKTPOUHCTPYMEHTA U Paboumnx UHCTPYMEHTOB,
TETNAblE PYKUW, OpraHU3aumna TEXHOAOTMUECKHUX
poLEeccoB.

C€

C TTOAHOW OTBETCTBEHHOCTbBIO Mbl 3aABAAEM, UTO
OTTUCaHHbIM B pasaene «TeXHUUYECKUe AaHHbIe»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXXECAEAYHOLLUM
CTaHAapTaM UAW HOPMATUBHbBIM AOKYMEHTaM:
EH 60745 cornacHo moAoXeHWAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HaunHana c 29.12.2009).

TexHWUecKaa AOKYMEHTALMA XPAHUTCA Y:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%/m 1.V %@%’ﬁ‘"

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

3anABAeHHUE O COOTBETCTBUH

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Cb6opka

» Ao Hauana paboTt Mo 06CAy)KMBAHMIO U Ha-
CTPOiiKe 3AeKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAU-
HAWTE BUAKY LUHYPA CETH OT LUTETICeAbHOMU
pPO3eTKH.
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AomoAHUTEeAbHaA PYKOATKA

» TIpumeHAUTe Ball 3neKTPOUHCTPYMEHT
TOABKO C AOTTOAHUTEAbHOM pyKoAaTKoM 10.

Bbl MOXeTe AOTIOAHUTEAbHYIO PYKOATKY 10
TTOBEpPHYTb B Atoboe MMoAoXKeHUe, UTobbl AOCTUUD
HaAEXHYIO U HeYyTOMAAIOLLYIO pabouyto Mo3uLMio.
TToBepHyTb HapallKoBbIM BUHT YCTAHOBKHU
AOTTOAHUTEABHOMW PYKOATKK 9 MPOTMB UacOBOM
CTPEAKM U TTOBEPHYTb PYKOATKY 10 B xeraemyto
MO3ULMI0. 3aTeM KPemKo 3aTAHYTb HapalukoBbli
BWHT 9 B HampaBAEHMU YACOBOM CTPEAKH.

YcTaHOBKa rAy6MHbI CBEpPAEHHUA

YrmopoMm raybuHbl 11 MOXHO YyCTaHOBUTb XXeAae-
Myto rAy6uHy cBepaeHua X.

HaxaTb Ha KHOTIKY YCTAHOBKM yriopa raybuHbl 8 1
BCTaBWTb YMOP B AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 10.

BbITAHYTb yOp rAYOUHbI Tak, UTobbl paccTosHUe
OT BEPLUMHbI CBEPAA AO KOHLA yTopa rAybuHbl co-
OTBETCTBOBAAO XEAaeMOM raybuHe ceepaeHus X.

PudaeHune Ha orpaHuumTene raybuHbl 11 AOAKHO
6bITb OOpallEeHO HaBepxX.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa

BbICTPO3a)XMMHOM CBEPAUAbLHbBIN TTaTPOH
(cm. puc. A)

TTpu OTMYLLEHHOM BbIKAOUATEAE 6 WMTMHAEAD
aBTOMATUUECKHU (hUKCUPYeTCA. ITO TTO3BOAAET
6bICTPO, YAOBHO U TTPOCTO BbITTOAHATH CMEHY
pabouero MHCTPYMEHTa B CBEPAUABHOM TTaTPOHE.

Packpo#Te BbICTPO3aXMMHOM TMaTpoH 1
BpalleHMeM B HampaBAeHWU @ A0 PacTBoOpa,
KOTOPbIN TTO3BOAAET BCTaBUTb MHCTPYMEHT.
BcTaBbTe MHCTPYMEHT.

TToBEPHUTE PYKOM C YCUAMEM TMAL3Y
6bICTPO3XMMHOrO TaTpoHa 1 B HampaBAeHUH @
AO UCUE3HOBEHUA 3BYKa TPELOTKU. CBEPAUABbHbIN
MaTpoH aBTOMaTUUeCcKu bBAOKMpYeTCs.

duKcauma packpbliBaeTCcA TTPU BpaLleHWU TMAb3bI
B TTIPOTUBOTIOAOXXHOM HammpaBAEHUU AAA U3DBATUA
MHCTPYMEHTa.
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CBEepPAUABHbIN TTaTPOH € 3y6uaTbiM BEHLOM
(cm. puc. B)

» TIpu cmeHe pabouero UHCTPYMeEHTa
TMOAb3YHTECb 3alUTHbIMKU TTepuaTKamu. TTpu
TTPOAOAXUTEABHOW paboTe CBEPAUABHbIN
MaTPOH MOXET CUABHO HarpeTbCs.

Packpo#Te matpoH ¢ 3ybuatbim BeHuom 13 Bpa-
LlEHUEM AO PACTBOPA, KOTOPbIM TTO3BOASET
BCTaBWTb MHCTPYMEHT. BCcTaBbTe MHCTPYMEHT.

BcTtaBbTe KAKOU OT MaTpoHa 12 B
COOTBETCTBYIOLUME OTBEPCTUA TTAaTPOHA C
3ybuaTtbiM BEHLOM 13 ¥ paBHOMEPHO 3aXMUTE
pabounit HHCTPYMEHT.

UHCTpYyMeHTbI AAA 3aBUHUMBaAHUA

TTpY TIPUMEHEHWM OTBEPTOUHbBIX HACaAOK
TPUMEHANTe BCEraa YHUBEPCAAbHbIN AEPXaTeAb .
TTpMMeHANTE TOAbKO OTBEPTOUHbIE HACAAKM C
pasMepamMu rOAOBKW BUHTA.

AR 3aBMHUMBAHUA yCTaHaBAWBakTe
repekAloUaTenb «CBepAeHUe/yAapHoe
CBepAeHWEx» 2 BCErAa Ha CUMBOA «CBEPAEHUEY.

CMmeHa CBEpPAUABHOrO TMaTpoHa

CHATHe CBepAUAbHOro maTpoHa (cm. puc. C)

3aXMHTE KAKOU AAA BHYTPEHHErO LECTUrPaHHUKa
14 KOPOTKUM KOHLOM B BbICTPO3aXUMHOM
CBEPAUAbHbIN TTaTpoH 1.

TTOAOXMWTE BAEKTPOUHCTPYMEHT Ha YCTOMUMBYIO
omopy, HampuMep, BepcTak. Kpemko aepxure
SNEKTPOUHCTPYMEHT U OTBUHTUTE
6bICTPO3aXXMMHOM TTATPOH 1, Bpawan
LWWeCTUTrPaHHbIN KAOU 14 B HampaBAeHUH ©.
Kperko 3aTAHyTbIN TaTPOH OTBUHUMBAIOT AETKUM
YAQPOM TTO AAMHHOMY KOHLY LeCTUrpaHHOro
KAtoua 14. BblHbTe WWECTUTPaHHbINA KAKOU U3
maTpoHa M TTOAHOCTbIO OTBUHTUTE TTATPOH.

YcTaHOBKa CBEPAMABHOIO TTaTpoHa (cM. puc. D)

YcTaHOBKA BbICTPO3aXXMMHOMO CBEPAUABHOIO
maTpoHa ocylecTBAAeTcs B obpaTHOM
TOCAEAOBATEABHOCTH.

CBepPAUABHbII TTaTPOH AOAXKEH 6bITbh
3aTAHYT C MOMEHTOM 3aTAXXKH
npU6AU3UTEAbHO B 20-25 HMm.

Bosch Power Tools

1609 929 NO4 | (11.10.07)



46 | Pycckui

OTCOC TbIAU U CTPYXXKH

» TIbiAb MaTEPUANOB, KaK TO, KPacKK C COAepXa-
HWEM CBHMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWHEPAAOB U METaAAA MOXET ObiTb BPeAHOM
AAR 300POBbA. TIPUKOCHOBEHMWE K TIbIAW U
TIOTTaAaHUE TIbIAM B AbIXaTEAbHbIE TTYTHU MOXET
BbI3BaTb aAAEPrUUECKUE Peakunu 1/uamn
3aboneBaHUA AbIXaTEAbHbIX TIyTEN omepaTopa
MAM HaxOAALLErocs BOHAM3MW TTepCoHaAa.
OmnpeaeAeHHble BUAbI TIbIAW, Kak To, Ayba v
6yKa cuMTaloTCA KaHUeporeHHbIMKU, 0COBeHHO,
COBMECTHO C TIpMCaaKaMu ans o6paboTku
APEBECUHbBI (XPOMaT, CPEACTBO AAS 3aLUMTHI
ApeBecHHbl). MaTepuan C COAepXaHUEM ac-
6ecra paspelaerca obpabarbiBaTb TOAbKO
crieuManmcTam.

— TTo BO3MOXHOCTH TTPUMEHSANTE OTCOC TTbIAW.

— ChaeauTe 3a XOPOLIEN BEHTUAALMEN.

— PeKOMeHAyeTcA TTOAb30BaThCA AbIXaTeAb-
HOM 3alMTHOM MACKOM C (DUABTPOM KAacca
P2.

CobaopanTe pencTByloliMe B Bawen ctpaHe
TPeATIMCaHMA AAA 0bpabaTtbiBaeMblxX
MaTepUanoB.

Pa6borta c MHCTpyMeHTOM

BKAlOUEHHE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA

» YuuTbiBaiTe HampsXxeHue ceTu! HanpaxkeHne
MCTOUHMKA TOKa AONKHO COOTBETCTBOBaTb
AaHHbIM Ha TUTTOBOMW TabAnuKe 3neKTpoO-
MHCTPYMEHTa. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI Ha
230 B moryT paboTtaTb Takxe U Tpu
Hamps)xeHuu B 220 B.

YcTaHOBKa HampaBA€HUA BpaLeHUA
(cm. puc. E-F)

BbikAtouaTteneM HampaBAEHUA BpaleHUa 7 MOXHO
M3MEHATb HAMpaBAEHUE BPALLEHUA IAEKTPO-
WHCTPYMeHTA. TTpK BXaTOM BblKAlOUaTeAe 6 aT1o,
OAHaKO, HEBO3MOXHO.

TIpaBoe HampaBAeHHue BpalleHUA: ANA
CBEpPAEHUA U BBUHUMBAHWA LIYPYTTOB OTXAaTb
TTepeKAOUATEAD HATTPABAEHUWA BpalleHua 7
HaAeBO AO yriopa.

AeBoe HampaBAeHUe BpalLeHUusA: AAA
BbIBOPAUMBAHWUA BUHTOB/LIYPYTOB U
OTBMHUMBAHUA Faek OTXaTb TTEepPEKAOUATEAD
HampaBAEHMWA BpaLleHWA 7 HampaBo AO yropa.

YctraHOoBKa pexuma paboTbl

2

‘ YcTaHOBHTE TIepekAtoUuaTeAb 2 Ha

CUMBOA «CBEPAEHUEY.

TMepekatouateAb 2 HUKCUPYETCA U MOXET HbITb
3aAeiCTBOBaH MPU BpallaloWwemMca MoTope.

CBepAeHHe ¥ 3aBUHUMBaHUE

YpapHoe cBepAeHUue

YCTaHOBUTL TTepeKAoUaTeAb 2 Ha
CMMBOA «yAAPHOE CBEPAEHUEY.

BKI\IOlleHVIe/BbIKI\IOHeHVIe

AAA BKAIOUEHUA SNAEKTPOUHCTPYMEHTA HaXaTb Ha
BblKAOUATEeAb 6 U AepXXaTb ero BXaTbIM.

Anf hMKcUpoBaHUA BbikAOuaTens 6 BO
BKAKOUEHHOM TTOAOXEHUU HAXMUTE KHOTIKY
hUKcHpoBaHusa 5.

AAA BBIKAIOUEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTIyCTUTE BbIKAIOUATEAL 6 MAU, ECAU OH bbIA
3ahMKCUPOBAH KHOTIKOM hUKCUMpPOBaHUA 5,
HaXMWTE U OTITYCTUTE BbIKAIOUATEAD 6.

YcTaHOBKa uucAa 060poTOB U yAapoB

Bbl MOXeTe HeccTymeHuaTo peryaupoBaTb YUMCAO
060pPOTOB BKAKOUEHHOTO 3AEKTPOUHCTPYMEHTA,
U3MEHSAA AASI 3TOTO YCUAME HAXATHA BbIKAIOUATEAA
6.

Aerkoe Haxartue Ha BblKAOUATEAb 6 BKAKOUAET
HMU3KOE YncAo 060poTOB U yaapoBs. C yBeanue-
HWEM CHAbI HaXaTWa UMCAO 0BOPOTOB M YAAPOB
yBEAMUMBAETCA.

TpeaBapuTeAbHbIN Bbi6op uMcra 060poToB U
yaapos (cm. puc. G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

C MoMoLLbo YCTAaHOBOUYHOIro Konecuka 15 Bbl
MOXeTe YCTaHOBUTb He0HX0AMMOE UMUCAO
060pOTOB/YAAPOB TakXe U BO Bpems paboTbl.

HeobxoarMoe uMcAo 060poTOB/yAAPOB 3aBUCHUT
OT MaTepurana U paboumx ycAoBUI U MOXET BbiTb
OTIPEAENEHO TTPOOHBIM CBEPAEHUEM.
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IAEKTPOHHOE OrpaHUueHne KPyTALLero
MOMeHTa/npeABapUTeAbHaA YCTaHOBKa UMCAA
ob6opotoB (Torque Control) (PSB 1000 RPE)

AN CBEPAEHMA C TIPeABapUTEAbHOM
YCTAaHOBKOW UMCAa o6opoToB
rocTaBbTe MepeKkAloUaTeAb 4 Ha
obo3HaueHue «CcBepAeHHe». C
TTOMOLLbI YCTAaHOBOUHOTO KOAeCHKa 3
Bbl MOXeTe yCTaHOBUTb HEOBXOANMOE
yncao 06OPOTOB TaKXe U BO BPEMA
paboThbl.

AAA 3aBUHUMBAHUA C OrpaHMYEHUem
KpYTALLEro MOMeHTa MmocTaBbTe
nepekatouatenb 4 Ha obo3HaueHne
«3aBMHUYMBaHKWE». C TOMOLLbIO
yCTaHOBOYHOIO KoAecuka 3 Bbl
MoxeTte beccTyneHuaTo
yCTaHaBAMBATb U USMEHATb KPYTALLMI
MOMEHT TakXe U Bo BpeMs paboTbl:
I=HU3KKI KpyTALWMH MOMeEHT, Ill=BblcOKOE UnCAO
obopoToB.

MakcuManbHOe UMcAo 060pOTOB aBTOMATUUECKHU
COrAACOBbIBAETCA C YCTAHOBAEHHbIM KPYTALWKUM
MOMEHTOM.

EcAu mpu 3aBMHUMBAHWM AOCTUraeTcA
TTPEABAPUTEABHO YCTAHOBAEHHbIW KPYTALLMMI
MOMEHT, TO SIAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAOUAETCA U
pabouunit MHCTPYMEHT ocTaHaBAMBaEeTCA. Ecan
TTOCAE 3TOr0 C 3AEKTPOUHCTPYMEHTA CHUMaEeTCA
Harpyaka v BblKAlOUaTeAb 6 BCe elle
3aAENCTBOBAH, TO pabounit UHCTPYMEHT
BpaLlaeTcA 1o MpUUMHaM 6e30TTacHOCTH Aanblue,
HO C OUEHb HUM3KWUM UMCAOM 0HOPOTOB.

TTocAe KOPOTKOro OTIYCKa BblKAOUATEAR 6 MOXET
6bITb 3aBMHUEH CAGAYIOLLMIA BUHT/WYPYT C TaKUM
Xe KPYTALWMUM MOMEHTOM.

AAA 3aBUHUMBaHUA 63 orpaHUueHun
KpYTALLEro MOMEHTa MOBEPHUTE
%‘ YCTaHOBOUYHOE KOAECHKO 3 B
TTOAOXEHME TIPaBoOro ymopa. 3710
MTOAOXEHHWe TpebyeTcA B TOM cAyyae,
€CAW KPYTALLMIA MOMEHT B mo3uumu I
CAMLLIKOM HU3KUH.
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YKa3aHuA 110 MTPUMEHEHUI0

> YcTaHaBAMBaiiTe IAEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BMHT/LIYPYT UAK FraiKy TOAbKO B BbIKAIO-
YEeHHOM COCTOAIHMM. Bpawatowmecs pabouve
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKaAb3HYTb.

CoBeTtbl

TTocAe TTPOAOAKHUTEABHOW PaboTbl C HUSKUM
YUCAOM 0HOPOTOB IAEKTPOUHCTPYMEHT CAGAYET
BKAKOUUTb TIPUOAM3UTEABHO Ha 3 MUHYTbI Ha
MaKCHMMaAbHOE UMCAO 06OPOTOB HA XOAOCTOM
XOAY AN OXAQXKAEHUA.

A BBITTIOAHEHWA OTBEPCTUI B HACTEHHOW TIAUTKE
YyCTaHOBUTE TIepeKkAtouaTeAb 2 Ha CUMBOA
«cBepAeHue». TIPOCBEPAUB TIAUTKY, TepeBeanTe
repeKkAroUaTeAb Ha CUMBOA «yAAPHOE CBEPAEHUEY
n paboTaiTe C yAapoM.

Ars pabot B 6eToHE, KAaMEHHOM TIOPOAE U
KUPTTMUHOM KAaAKEe TIPUMEHATb TBEPAOCTIAABHbIE
cBepAa.

AAA BbITTOAHEHMA OTBEPCTUIM B METAAAE
MpUMeHANlTe 6esympeuHble, 3aTOUEHHbIE CBEpAa
13 6bICTPOPEXYLLEN CTAAW TIOBbILLEHHOW
MPOYHOCTH. COOTBETCTBYIOLLIEE KAUECTBO
rapaHTMpyeT MporpamMmma mpuHaAAeXXHOCTEN
dupmbl Bosch.

C rmomolLLbto TPUCTIOCOBAEHUSA ANA 3aTOUKK CBEPA
(TpuHaaneHOCTH) Bbl MoxeTe 6e3 Tpyaa 3aTOUUTb
CTIMpanbHble cBepAa c AameTpom 2,5-10 mm.

TexobcAay)XuBaHue U cepBuUC

Texo6CcAy)XMBaHHE U OUMCTKA

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYKMBaHUIO U Ha-
CTPOWKe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa OTCOEAU-
HAWTE BUAKY LUHYPA CEeTH OT LUTETICEeAbHOM
pPO3eTKu.

» AAA obecreueHUs KauecTBeHHOMU u 6e3omac-
HOM paboTbl CAAYET MTOCTOAHHO COAEpPXaTb
3AEKTPOMHCTPYMEHT U BEHTUAALMOHHbIE
TMpopesu B UUCTOTE.

Bosch Power Tools
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ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLATeAb-
Hble METOAbBI M3rOTOBAEHWUA W UCTIbITAHWUA, BbIMAET
M3 CTPOS, TO PEMOHT CAEAYET MTPOU3BOAUTb
CMAAMHW aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOW MacTep-
CKOWM ANl 3AEKTPOUHCTPYMEHTOB (hmMpMbl Bou.

TMoxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax M 3aKalax Ha 3ar-
yactn obasatenbHO ykasbiBanTe 10-pa3paAHbIM
TPEAMETHbIA HOMEP TIO TUTTIOBOM TabAnuKe
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBHUCHOE 06CAYyXXHBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAeH

CepBUCHbIN OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawm Bompochl
O PEMOHTY U 06CAYXMBaHUA Balwero mpoaykra u
Takxe 1o 3anuacTaM. MOHTaXHble UepTeXU U UH-
dopmaLmm o 3anyacTam Bbl HaMAeTe Takxe o
aapecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BoTipocax MOKyMKH, MPUMEHEHUSA U Ha-
CTPOWKHM TIPOAYKTOB M TIPUHAANEXKHOCTEN.

Poccua

00O «PobepT boww»

CepBUCHbIW LEHTP TT0 0BCAYXUBAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akapemurka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Tea.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 3553 64

®akc: +7 (0495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXXHUBAHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. 3aiueBa, 41

198188, CaHkr-Tletepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

®akc: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBU1CHbIW LEHTP TIO 06CAYXXHUBAHUIO
SAEKTPOMHCTPYMEHTA

FopcCKUI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (0383) 359 94 40

dakc: +7 (0383) 3 59 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIN LEHTP TIO 06CAYXMBaHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBLIX HpUraa, 14,

620017, EkatepuHbypr

Ten.: +7 (0343) 365 86 74

Ten.: +7 (0343) 378 77 56

dakc: +7 (0343) 37879 28

Benapycb

ACL Y11-18

220064 MuHck, yA. KypuaToBa, 7
Ten.: +375 (017) 21029 70
®akc: +375 (017) 2 07 04 00

YTuausauun

OTCAYXMBLUWE CBOW CPOK SAEKTPOUHCTPYMEHTHI,
MTPUHAAAEXHOCTU U YITAKOBKHK CAEAYET CAaBaThb Ha
3KOAOTMUECKM UMCTYIO PELIMPKYAALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaiTe 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHaAbHbI# Mycop!
CoraacHo EBpomnenckon AMpPeKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3AeKTpH-
UECKUX U SIAEKTPOHHbIX MHCTPYMEH-
Tax v mpubopax, a Takxe o MPeTBO-
PEHUU 3TON AUPEKTUBbI B HALIMOHAAbHOE TIPaBO,
OTCAY>XMBLLME CBON CPOK SAEKTPOUHCTPYMEHTbI
AOAXHbI OTAEAbHO COBUPATLCA M CAABATbCA Ha
3KOAOTMYECKHU UUCTYIO YTUAU3ALMIO.

OcTaBAAeM 3a coboi MpaBoO HAa U3MEHEHHUA.
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3aranbHi momrepeAXXeHHA ANA
€AEeKTPOTIPUAAAIB

TMpouwuTaiTe BCi MoTTE-
pPeAXeHHA | BKa3iBKH.
HepoAep>KaHHA TIOTTIEPEAXEHD | BKA3iBOK MOXe
TTPU3BOAMUTH AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
ToXxexi Ta/abo cepro3HUX TpaBM.

A NONEPEMKEHHA

Aobpe 36epiraitTe Ha ManbyTHeE Wi TomrepeA-
YKEHHA i BKa3iBKM.

TTia TTOHATTAM «eAEKTPOTIPUAAA» B LIUX TTOTIEPEA-
XEHHAX MAETbCA HA yBasi AeKTPOTIPUAAA, LLO
TTpautoe BiA Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
akyMyAATOpHOIT 6aTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Beameka Ha po6bouomy micui

a) TpumanTe cBo€ poboue micue B UUCTOTI i
3abe3neurte pAobpe ocBiTAeHHA pobouoro
micuA. beanaa abo moraHe OCBITA€HHSA Ha
pobouomMy Micui MOXYTb TIPU3BOAUTH AO
HeLaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpautoiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAOBHLUI, Ae iCHYye Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTI FOPIOUMX PiAUH,
rasiB abo muAay. EAekTpoTipMAaAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3amMmarunca A abo mapu.

B) TTia uac npaui 3 eAeKTPONTPUAAAOM He
miamyckaiite Ao pobouoro Micusa aitei Ta
iHWKX Alopen. Bu moxeTe BTpatutn
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLWO Bawa yBara
byae BiaBepHyTa.

2) EnekTpuuHa 6e3meka

a) LTerncenb eneKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKU. He A03BOAAETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WITeTceni. ArA
PoO60TH 3 eAEKTPOTIPMAAAAMMU, LLO MAIOTb
3aXUCHe 3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYHTE
apanTepu. BukopurcTaHHA OpUriHaAbHOTO
LUTETTICEeAA Ta HAAEXHOI PO3ETKU 3MEHLLYE
PU3UK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

6) YHMKaWTe KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HMMH TIOBEPXHAMM, AK HaTp., Tpybamu,
6aTapeAMM OTTaneHHA, TTAUTAaMM Ta XOAO-
AMAbHUKaMHU. Koan Bawe Tino 3a3emaeHe,
icHye 3binblueHa Hebeameka yAapy enek-
TPUUYHWUM CTPYMOM.
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B) 3axuwianTe TTPUAAA BiA AoLLy | BOAOTH.
TormapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA 36inb-
LYE PU3MK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~

r) He BukopucToByiiTe Kabenb ANA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHA
a60 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuwaiTe KabeAb BiA XapH, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTanel TTIPUAAAY, LLO
pyxatoTbca. TTolKoAXKeHHUIH abo 3aKpyue-
HUM KabeAb 36iAbLIYE PU3KK YAAPY EAEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiWHIX pob6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE AULLE TaKUI TTOAOBXKYBau, WO
TIPUAATHUMH AAA 30BHILWHIX pob6iT. Buko-
PUCTaHHA TTOAOBXYBauUa, Lo PO3PaxoBaHUi
Ha 30BHIiLUHI pobOTH, BMEHLLYE PUBUK yAAPY
EeNeKTPUUHWUM CTPYMOM.

e) AKLLO He MOXXHa 3aTmo6irTM BAKOPUCTaHHIO
eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOFOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYHTE 3aXUCHUH
astomar (Fl-). BukopucTaHHA 3aXMCHOTO
aBTomata (Fl-) 3aMeHLllye pU3KK yaapy
EANEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmneka Aoaei

a) ByabTe yBa)XHUMH, CAIAKYHTE 32 TUM, LLO
Bu pobute, Ta pO3CyAAMBO TOBOAbTECA
mia yac poboTu 3 eneKTpompuaasom. He
KOPUCTYHTECA eNEeKTPOITPUAAAOM, AKLLO
Bu cToMmneHi abo 3HaxoauTecsA mia Aieto
HapPKOTHUKIB, CITUPTHUX HaMoIB abo Aik.
MWTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPUCTYBaHHI
eAeKTPOTIPUAAAOM MOXeE TIPU3BOAMTU AO
CEepHO3HMUX TPaBM.

6) BasraiiTe ocobucTe 3aXMCHe CTIOPAA-
YXEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAraiTe 3aXMUCHI
OKYAApPM. BaAraHHA 0COBUCTOro 3aXUCHOMo
CTTOPAAXKEHHS, AK HATIP., — B 3aAEXHOCTI Bia
BHAY PObIT — 3aXMCHOI MaCKM, CrieuB3yTTA,
O He KOB3a€ETbCA, KACKM Ta HaBYLIHUKIB,
3MEHLUY€E PU3KK TPaBM.

B) YHUKaWTe HEHaBMUCHOrO BMUKaHHA.
TMepL HiXK BMMKaTU eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepexy abo BCTPOMAATH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyKu
a60 TepeHOCHUTH, BTEBHITLCA B TOMY, LLO
eAeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUH. TPUMaHHA
TMaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA Uac MepeHeceHHs
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eNeKTPOTIpUAaAY abo BCTPOMAAHHA B
PO3eTKy YBIMKHYTOrO TIPUAGAY MOXe
TTPU3BOAWTH AO TPABM.

r) TlepeA TMM, AK BMMKATH €AEKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HAAAroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH
Ta ralkoBUW KAIOY. 3HAXOAKEHHA
HaAaroAXyBaAbHOTO iHCTPyMeHTa abo
KAlOUA B AeTani, Wwo obepTaeTbesa, MOXe
TTPU3BOAWTH AO TPABM.

A) YHHUKaWTe HETTPUPOAHOTO TIOAOXKEHHA TiAa.
36epiraiiTe CTiike TTOAOXKEHHA Ta 3aBXAHU
36epiraiiTe piBHOBary. Lle A03BOAWUTbL Bam
KpatLe 36epiraTv KOHTPOAb HaA eNeKTPO-
TTPUAAAOM Y HECTIOAIBAHMUX CUTYaUiAX.

e) Basraiite mpuaatHui oaAar. He BaaraiTe
TIPOCTOPUIA OAAT Ta TIPUKpPacH. He mia-
CTaBAfITE BOAOCCA, OAAIT Ta PyKaBHLi AO
AeTanel TIPUAAAY, WO pyXalTbea. [po-
CTOpWI OASIT, AOBre BOAOCCH Ta MpUKpacH
MOXYTb TTOTIAAATH B AETaAI, O PyXakTbCA.

) AKLLO ICHYE MOXXAUBICTb MOHTYBaTH TTHAO-
BiACMOKTYBaAbHi a60 TTMAOYAOBAIOBaAbHi
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecH, Wob BoHKU
6yAu pobpe TTia’€AHaHI Ta TPaBUABHO
BUKOPHUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHA TTMAO-
BIACMOKTYBAAbHOIO TTPUCTPOIO MOXE
3MeHWHTH Hebe3mekn, 3yMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBMAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOoTIpUAaAAMHU

a) He mepeBaHTaxy#Te Mpunaa. Bukopucro-
BYHTE TaKuM TIPUAAA, LLO CTTeliaAbHO
TPU3HauYeHUH ANA BIATTIOBIAHOT po60oTH.

3 MpuUAATHUM TTPUAAAOM Bu 3 MeHWwKnM
PU3NKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTaTu
poboTH, AKLWO byaeTe TpautoBaT B
3a3HaUEHOMY AiamasoHi MOTYXHOCTI.

6) He KOpUCTyHTECA €AeKTPOTIPUAAAOM 3
TIOLIKOAXXEHUM BUMMKaueM. EnekTpo-
MTPUAAA, AKUIA HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € HebeameuHuM i horo Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH.

B) TMepeA TUM, AK peryAloBaTH Wo-HebyAb Ha
TPUAAAIT, MiHATH TPUAAAAA a60 xOBaTH
TIPUAAA, BUTATHITb LUTETICEADb i3 PO3eTKH
Ta/a60 BUTATHITb aKyMYAATOPHY GaTapelo.
Lli momepeaXyBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKKU
6e3MeKn 3MEHLLYIOTb PU3UK HEHABMUCHOTO
3armyCcKy MPUAAAY.

r) XoBaiTe eAeKTPOTIPUAAAHU, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETeCH, BiA AiTe. He p03-
BOAANTE KOPUCTYBATUCA €NEKTPOTTPUBO-
AOM ocobam, o He 3HaHoMi 3 iHoro po-
601010 a60 He uMTanM Ui BKa3iBKU. Y pasi
3acTocyBaHHA HEAOCBIAUEHUMU ocobamu
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebesrmeky.

A) CTapaHHO AOTASIAQlTE 32 €AEKTPOTTPUAA-
AoM. TlepeBipAiiTe, Wo6 pyxomi aeTani
mpunapy 6e3poraHHoO TIpauloBanu Ta He
3aipanu, He 6yAn monamaHuMK abo Ha-
CTiAbKM TTOLIKOAXEHUMMU, LWo6 ue Morano
BITAMHYTHU Ha )YHKLiOHYBaHHA €AeKTpo-
mpuaaay. TTowkoaXeHi AeTani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, Tepll HiXK HUMU MOXHa
3HOBY KOpHUCTyBaTUCA. Beanka KinbKicTb
HeLlacHUX BUTIAAKIB CTTPUUMHAETLCA
TTOraHUM AOTASIAOM 3a eAEKTPOTIPUAAAAMM.

e) TpumaiiTe pi3aAbHi iHCTPYMEHTH Ha-
roCTPeHUMH Ta B UMCTOTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI pi3aAbHi IHCTPYMEHTHU 3 FOCTPUM
pi3aAbHUM KPaEM MeHLe 3acTpATh Ta iX
A€riie BecTH.

k) BUKOPHUCTOBYITE €NEKTPOTIPUAAA, TIPH-
AaAAA AO HbOro, poboui iIHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO UMX BKa3iBOK. BepiTb A0
yBarv npu ubomy ymoBu pobotu Ta cre-
uMcpiky BUKOHYBaHOi po6oTu. Brkopu-
CTaAHHA eAeKTPOTTPUAAAIB AAA POBIT, AAA
AKMX BOHU He TiepeabaueHi, Moxe TpU3Bo-
AWUTU AO HEDE3TTEUHUX CUTYaUIN.

5) Cepsic

a) BiaaaBaiiTe cBili TPUAAA HAa PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHMM chaxiBUAM Ta AULLIE 3 BU-
KOPUCTAHHAM OPUriHAaAbHUX 3aMMUACTHH.
Lle 3abesmeunTb He3MmeuHicTb TPUMAAAY Ha
AOBIMM yac.

CneuudiuHi ANA TTPUAAAY
BKa3iBKMW 3 TeXHIKU 6e3meku

» Tipu poboTi 3 yaapHUMU APUAAMU BAAranTe
HaBYLWHUKHU. LLIyM MOXe ypaxkaTu CAyX.

» BUKOpHUCTOBYTE AOAATKOBI PYKOATKH, LIO
AOAAIOTbCA AO TTPUAAAY. BTpaTa KOHTPOAID HaA
EeAEKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BOAUTH AO
TINECHUX YLWKOAXEHb.
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> AAA 3HAXOAXEHHA TPY6 i MpoBOAKM BUKO-
pUCTOBYHTE TPUAATHI TPUAaAU abo 3Bep-
HiITbCA B MicueBe TATTPMEMCTBO eAeKTpo-,
ra3o- Ta BOAONOCTaUaHHA. 3aUENAeHHA enek-
TPOTIPOBOAKH MOXe TIPU3BOAMUTH AO TTOXKEXI Ta
BPaXeHHA eAeKTPUUHUM CTpyMoM. 3aye-
TTA€HHA ra3oBoi TPybu MOXe MTPU3BOAWUTH AO
BMOYXY. 3aUerAeHHA BOAOTTPOBIAHOT Tpy6H
MOXe 3aBAATH LWKOAY MaTepiaAbHUM LiHHOC-
TAM.

» HeraHO BUMKHITb €AEKTPOTIPUAAA, AKLLO
po6ouui iHCTpyMeHT 3acTpaHe. ByabTte
roToBi AO BUCOKHUX PEaKTUBHUX MOMEHTIB,
WO TTPU3BOAATb AO CiTmTaHHA. Pobouni
iHCTPYMEHT 3acTpAeE mpu:

— TlepeBaHTaXXeHHi eAeKTpoTipuAasy abo
— TepeKoLeHHi y 06pobatoBaHin 3aroTosLi.

> TIpu po6oTax, KOAU po6oumit iIHCTPYMEHT
MoOXXe 3aUenUTH 3aX0BaHY eAeKTPOTIPOBOAKY
a60 BAACHMUH WHYP XUBAEHHA, TPUMaKTe
€NEeKTPOTPUAAA 32 i30AbOBaHi PYKOATKH.
3auenAeHHs eneKTPOTTPOBOAKH 3aPAAXKYE
METaAEBi UaCTUHWM EAEKTPOTIPUAAAY i
TTPU3BOAUTL AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

> Tlia uac po6oTu MiuHO TpMMaiiTe TpPUAaA
ABOMa pyKamu i 36epiraiTe criiike
TTOAOXEHHA. ABOMa pykamu Bu amoxeTte
HaAIMHILLE TPUMATU EAEKTPOTIPUARA.

» 3akpinaoiTe 06pobaloBaHUK MaTepian. 3a
AOTIOMOT O 3aTUCKHOIO TIPUCTpOto abo newart
06pobAoBaHUIM MaTepian ikcyeTbeA
HaAiMHILLe HIX TTPU TPUMAHHI Moro B pyLi.

» Tpumaitte poboue micue B uncrori. Ocobamy
Hebeamneky ABAAIOTb COH600 CyMilli MaTepianiB.
TTUA AETKMX MeTaniB MOXe crianaxyBat abo
Bubyxatu.

> Tlepea TUM, AIK TTOKAQCTU EAEKTPOTIPUAAA,
3aueKaiiTe, TOKM BiH He 3yMTMHUTLCA. ApXe
pobounit iIHCTPYMEHT MOXe 3auenuTucs 3a
wo-HebyAb, WO MPU3BEAE AO BTPATU KOHTPOAID
HaA eAeKTPOTIPUAAAOM.

> He KOpPUCTYHTECA €AeKTPOTIPUAIAOM 3 TTOLW-
KOAXXEHUM eNeKTPOLIHYpoM. AKLIO TiA yac
po60TH eneKTPOLIHYpP 6yAe TOLUKOAXEHO, He
TOPKaMTeCHA MOWKOAXEHOI0 eAEeKTPOLUHYPa i
BUTATHITb WITETICEeAb 3 PO3eTKHU. TTowKoAXKe-
HUI eneKTPOLLHYP 36inbllye Hebe3TeKy yAapy
eAeKTPUUHUM CTPYMOM.
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Onuc npuHuuny poboTtu

TMpouuTaiTe BCi monepeaXXeHHs i
BKa3iBKU. HeAOAEPXAHHSA TTOTIEpEA-
X€eHb | BKa3iBOK MOXe TTPU3BOANUTH
AO YAQPY eAEKTPUUHUM CTPYMOM,
mToXxeXxi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.

TIpu3HauUeHHA TPUAAAY

TTpUAaa TTPU3HAUEHUI ANA YAAPHOTO CBEPANEHHSA
B LIerAi, 6€TOHI | KaMeHi, a TaKOX AAA CBEPAAEHHA
B A€PEBUHI, MeTaAi, Kepamili i ThnacTMacax.
TTpUAaAM 3 EAEKTPOHHOI CUCTEMOIO PErYAOBAHHA
i 0bepTaHHAM MTPaBOPYU/AIBOPYY TTPHUAATHI TAKOX
AAA 3aKPYUYBAHHA MBUHTIB | Hapi3yBaHHA pisi.

306paXkeHi KOMTTOHEeHTH

Hymepauis 306paxeHnX KOMTTOHEHTIB TTOCUAAETb-
CA Ha 306paXXeHHA eAeKTPOTIPUAAAY HA CTOPIHLI 3
MaAKOHKOM.
1 LLIBMAKO3ATUCKHUM TTAaTPOH *
2 TlepeMuKau «CBEPAAEHHSA/yAApHE
CBEPANEHHSA»
3 Koniwatko «PowerControl» (PSB 1000 RPE)

TTepeMrKau «CBEPANEHHA/3aKpYyUyBaHHA
IBUHTIB»

H

KHomKa thikcauii BUM1Kaua
Bumukau
TTepemMurKayu HampsAMKY obepTaHHA

0 N o O,

KHoTTKa AAA peryAloBaHHA obmexyBaua
rAMBUHM

9 [BUHT-BapaHUMK AAA PErYyAHOBAHHSA
AOAATKOBOI PYKOATKM

10 AoaatkoBa pykoATka*
11 O6mexyBay raMbuHu*
12 Katou A0 CBEPAAMABHOIO TTaTpPOHa ™
13 3ybuacTuit CBEPAAMABHUI TTATPOH *
14 Kaou-wecturpaHHuk**

15 KoAilWaTKo AAA BCTAHOBAEHHA KiAbKOCTI
o0b6epTiB (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

*306paxeHe UK omMcaHe TTPUAAAAA HE HAAEXHUTb AO
CTaHAApPTHOro o6cAry mMocTaBKH.

**3BUUaitHMIA (He BXOAUTb B 06CAr TOCTaBKH)

Bosch Power Tools
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TexHiuHi paHi

YaapHuit ApPUAL PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE

ToBapHWM HOMep 06033867.. 06033867.. 0603386 8..
Hom. crioxunBaHa MmOTYXHICTb Bt 701 701 1010
KopucHa oTyXHiCTb Bt 360 360 510
KinbKicTb 06€pTiB HA XOAOCTOMY XOAY xBuA. L 0-3000 0-3000 0-2700
HoMiHanbHa KiAbKicTb 06epTiB xBUA. L 1950 1950 2700
KinbKicTb yaapiB xBUA. L 48000 48000 43000
HoMmiHanbHWI 0bepTanbHUI MOMEHT Hwm 1,75 1,75 1,65
ABTOMaTHUHa hikcauis wnnHaeaa (Auto-Lock) ° ) )
@ WWNKK WTTMHAGAA MM 43 43 43
Makc. otBopy @

- 6eToH MM 16 16 16
- Cranb MM 12 12 12
- AepeBuHa MM 30 30 30
Aiama3oH 3aTUCKAHHA MaTpoHa MM 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Bara BiamoBiaHo Ao EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,9 1,9 1,9
Kaac 3axucty o/n [o}/1 [o/1

AaHi 3a3HaueHi AAA HOMiHaAbHOT Harpyru [U] 230/240 B. TTpu MeHLWiv Hampy3i i B CrieliaAbHUX KOHCTPYKLiAX AAS TIEBHUX
KpaiH Ui AAHi MOXY BiApi3HATUCA.

Byab Aacka, 3BaxailTe Ha TOBapHWI HOMep, 3a3HaUeHWI Ha 3aBOACHKIN TabanuLi Bawworo enektpompuaaay. ToproBeAbHa
Ha3Ba AEAKUX TIPUAAAIB MOXE PO3PI3HATUCA.

Incbopmauina woao wymy i Bibpauii
PesyAbTatv BUMiptOBaHHA BU3HaueHi BiamoBiaHO A0 EN 60745.
OuiHeHWI AK A piBEHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TPUAAAY, AK TTPABUAO, CTAHOBWUTL: 3BYKOBE HABAHTaXEHHA

98 AB(A); 3BykKoBa MoTyxHicTb 109 AB(A). TToxmbka K= 3 aB.
BaAraWTe HaBYLWHUKH!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

3aranbHa Bibpauis (BeKTopHa cyma TpbOX HaTpAMKIB),
BM3HaueHa BiamoBiaHO A0 EN 60745:
CBEPAAEHHA B MeTaAi:

Bibpauin a, m/c? 5 5,3
moxubka K= m/c? 1,5 1,5
yAApHe CBEPAAEHHSA B 6ETOHi:

Bibpauin a, m/c? 30 24
moxubka K= m/c? 1,5 2,5
3aKpyYyBaHHA/PO3KPYUyBaHHA IBUHTIB/LYPYTiB:

Bibpauin a, m/c? 4 <25
moxubka K= m/c? 1,5 1,5
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3a3HaueHUI B LKUX BKasiBKax piBeHb BibpaLii
BUMipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TIPUAAAIB. BiH TTPMAATHUM TaKOX i AAA
TTOTTEPEAHBbOI OLIHKM BibpauiMHOro HaBaHTa-
XEHHA.

3asHaueHuI piBeHb BibpalLii cTOCyeTbCA ronoB-
HUX POBIT, AAA AKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPOTIPH-
Aaa. OAHaK TTPM 3aCTOCYBaHHI €AEKTPOTIPUAAY
ANA THWKX POBIT, pob6OTi 3 iHWKWMK pobounmu
iHCTpyMeHTamMu abo Tpu HEAOCTATHbOMY TEXHiU-
Homy obcAayroByBaHHi piBeHb BibpaLii Moxe 6yTu
iHWKWM. B pesyabTaTi BibpauiiHe HaBaHTaXEeHHsA
TMPOTArOM BCbOrO iHTEepPBaAy BUKOPUCTAHHA
TTPUAAAY MOXE 3HAUHO 3POCTaTH.

AN TOUHOT OLiHKK BiBpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTh TaKOX i iIHTEPBaAM uacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTHIM abo, Xou i yBIMKHYTUI, ane
came He B poborTi. Lle MoXe 3HauHO 3MEHLWMUTH
BibpauiHe HaBaHTaXXEHHA TTPOTArOM BCbOTO
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TIPMAAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3ax0AM 6e3TMeKn ANA 3aXUCTY
BiA Bibpauii mpautoouoro 3 MpUAaAOM, AK Harmp.:
TeXHiUHEe 0OCAYroByBaHHA €AEKTPOTIPUAAAY i
po6OUMX IHCTPYMEHTIB, HAarpiBaHHA PYK,
opraHisauia pobouux mpouecis.

C€

Mwu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAIOUHY BIATTOBIAAAb-
HIiCTb, LLO OMMUCaHUI B «TEXHIUHI AaHi» TTPOAYKT
BIATTOBIAQE TaKMM HOpMaM abo HOPMATUBHUM
AoKyMeHTaM: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTI AO TTOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EG (mican

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

3anABa Tpo BIiATTOBIAHICTb

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy Y f&@”ﬁ{.ﬁ

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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MoHTax

» Tepea 6yAb-AKMMM MaHITTyAALIAMMU 3
eAeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LITETICEAD 3
PO3eTKH.

AoaAaTKoBa pyKOATKa

» KopucTyiTeca mMpMAaAOM AMLLE 3 AOAATKO-
BOIO pykoaTKkoto 10.

AopatkoBy pykoATKy 10 MoXHa moBepTaTu B HyAb-
fIKe TTOAOXKEHHS, o 3abeamneuye 3pyuHy poboty
6€3 BTOMAEHHA pYyK.

BiaKpyTiTb FBUHT-BapaHumMK AAA PErYAOBAHHA
AOAQTKOBOI PYKOATKM 9 TTPOTU CTPIAKM FOAMHHMKA
i TOBEPHITb A0OAATKOBY pykoATKy 10 B HaxaHe
TTOAOXEHHSA. TTiCAA LUbOro 3aTArHiTb rBUHT-HapaH-
UMK 9 TTOBEPTAHHAM 3a CTPIAKOK FOAMHHMKA.

BcTaHOBAEHHA FAM6UHU CBEpPANEHHA

3a poromoroto obmexyBaua raMbuHn 11 MoxHa
BCTAHOBAKOBATHU HEODOXiAHY TAMOUHY CBEPAAEHHA
X.

HaTUCHITb Ha KHOTIKY AAA peryAtoBaHHA obMexy-
Baya rnMbuHK 8 i BCTPOMIiTb 0bMexyBay raMbuHu
B AOAAQTKOBY pyKoATKy 10.

BuUTArHiTE 06MexyBau rAMBUHU HACTIAbKK, W06
BiACTaHb MiX KIHUMKOM CBEPAAA i KIHUMKOM 06-
MeXxyBaua rAMbUHM BiaTToBiAana baxaHiM rAMBUHI
cBEpPAAEHHA X.

PudaeHHA Ha obmexyBaui rAMbuHu 11 moBrUHHE
AVBUTHCA yropy.

3amiHa po6ouoro iHCTpyMeHTa

LLIBUAKO3aTUCKHUI1 CBEPAAUABHUI TTaTPOH
(amB. man. A)

TTp¥ HEHATUCHYTOMY BUMMUKaui 6 CBEPAAMABHUI
LWITIMHAEAD BAOKYETbCA. Lle AO3BOAAE LIBUMAKO,
3PYYHO i TTPOCTO MIHATU POBOUMI IHCTPYMEHT Y
CBEPAAMABHOMY TTATPOHI.

TMoBepTaun B HAaMpAMKY obepTaHHA @,
BiAKPUITE WBUAKO3ATUCKHWUI CBEPAAUABHUI
maTpoH 1, wob B HbOro MoxHa 6yAo BCTPOMUTH
pobouuni iHCTpyMeHT. BcTpomiTh pobounit
iHCTpYMEHT.

Bosch Power Tools
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Pykoto 3 cuAoto ToBepTanTe BTYAKY
LUBMAKO3ATUCKHOTO TTaTpoHa 1 B HampsaAMKy
obepTaHHA @, TTOKK He TIPUTTMHUTBLCA KAALHHA.
CBEPANMABHMI TTATPOH aBTOMATUUHO (DiKCYETbCA.

LLlo6 3HATH chikcaLito, ToBepTanTe BTYAKY TIPOTH
CTPIAKW TOAMHHUKA, Wob BUUHATH pobouni
iHCTPYMEHT.

3y6uacTuii cBepAAMABHUIA TaTPOH (AMB. maa. B)

» TIpu 3amiHi po6ouoro iHCTpyMeHTa
060B’A3KOBO HaAiBalTe 3aXUCHI pyKaBHMLi.
CBepAAMABHUI TTAaTPOH MOXe TIPY TPUBAAIK
poboTi CUABHO HarpiBaTucs.

TToBepTatouu, BiAKpUINTe 3ybuacTuin CBEPAAUAD-
HWW maTpoH 13, wob B Hboro MoxHa byao BCTpo-
MWUTH POBOUMI IHCTPYMEHT. BCTpoMmiTe poboumni
iHCTPYMEHT.

BCTpOMITb KAOU AO CBEPAAMABHOTMO TTaTpoHa 12 y
BiATTOBiAHI OTBOPM B 3y6UacToMy CBEPAAUABHOMY
maTpoHi 13 i piBHOMIpPHO 3aTArHITL pobouuni
iHCTPYMEHT.

IHCTPYMEHTH AAA 3aKPYUYBaHHA FBUHTIB

TTpW BUKOPUCTaHHI 6iTM Bam HeobxiaHO 3aBXAM
BUKOPWCTOBYBATH YHIBEPCAAbHWUW 3aTUCKau bIT .
BukopucToBy#Te AuLwe 6iTH, WO TTAcyoTb AO
rOAOBKM TBUHTIB.

AAA 3aKpyUyBaHHA FBUHTIB 3aBXAW BCTaHOBAKOWTE
nepemMuKay «CBEPAAEHHA/yAAPHE CBEPANEHHA» 2
Ha 3HAUOK «CBEPANEHHS».

3amiHa CBEpPAAMABHOrO TTaTPOHA

AeMOoHTaX CBepANMABHOrO TTaTPOHa
(amuB. man. C)

BCTpOMITb KAHOU-LIECTUTPAHHWUK 14 KOPOTKUM
6OKOM Y LUBUAKO3ATUCKHUM TTaTpoH 1.

TTOKAQAITb €AEKTPOTIPUAAA Ha CTiIHKY OCHOBY,
HampPUKAaA, Ha BepcTak. MiuHo Tpumatroumn
EeAEKTPOTIPHAAA, BIATTYCTITb LUBUAKO3ATUCHUM
CBEPAAMABHUI TIATPOH 1, TOBEpPTAOUM KAKOU-
WeCTUrpaHHUK 14 B HampAMKY obepTaHHA ©.
AKLWO CBEPAAMABHUI TTATPOH CUAUTB AYXeE MiLHO,
MNOro MOXHa 3pYLUIMTU AETKUM YAQPOM TIO AOBIrOMY
XBOCTOBWKY KAKOUA-LLECTUTPAHHMKA 14. BUTArHITD
KAKOU-LIECTUIPAHHUK i3 WBUAKO3ATUCKHOIO
CBEPAAMABHOIO TTAaTPOHA Ta TTOBHICTIO BIAKPYTITb
LWBUAKO3ATUCKHUIN CBEPAAMABHWUM TTATPOH.

MoHTaX cBepAAUALHOrO TaTpoHa (auB. Maa. D)

MOHTaX LWBUAKO3ATUCKHOIO CBEPAAMABHOTO
TaTpoOHa 3AIMCHIOETLCA Y 3BOPOTHIM
TTOCAIAOBHOCTI.

CBEepAAUAbLHUIA TTaTPOH 3aTArYETbCA i3
3YCUAAAM TIPUGA. 20-25 Hm.

BiACMOKTYBaHHA TTMAY/TUPCH/CTPYXKH

» TTWA Takux MaTepianiB, Ak Harp., AakogapboBmx
TTOKPUTb, WO MICTATb CBUHELb, AEAKUX BUAIB
AEPEBUHU, MiHEPaAiB i MeTany, Moxe byTu
HebesmeuHnm AnA 3A0P0B’A. TopKaHHA abo
BAMXaHHSA TTMAY MOXe BUKAMKATH Y Bac abo y ocib,
O 3HaX0AATbCA TOOAKU3Y, aneprinHi peakuii
Ta/abo 3aXBOPHOBAHHSA AMXAAbHUX LUASXIB.

TTeBHi BUAM TIMAY, AK Harp., AyboBui abo byko-

BWI TIMA, BBXaOTbCA KaHLLEePOreHHUMU, 0cob-

AVMBO B CTTOAYUYEHHI 3 Ao0BaBKaMu AnA 06pobKu

AEPEBUHU (XpoMmaT, 3acobu ANA 3aXUCTY Aepe-

BWMHM). MaTepianu, Wo micTATb asbecT, A03-

BOAAETHCA 0OPOOAATHU AWLLE CUAAMM haxiBLIiB.

— 32 MOXAMUBICTIO BUKOPUCTOBYWTE BIACMOK-
TYBaAbHUI TTPUCTPIN.

— ChiakyiTe 3a A0OPOIO BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Mmicui.

— PeKOMEeHAYETbCA BAATATU PECTIipaTOpHY
Macky 3 iAbTPOM KAaacy P2.

AoAEPXYUTECH TTPUTTUCIB LWOAO 06pObAIOBAHMX
MarepiaaiB, LLO AitOTb Y Bawin KpaiHi.

Po6oTa

TMouaTtok po6otu

» 3BaxkalTe Ha Hampyry B Mmepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMy TOBUHHA BiATOBiAaTH 3Ha-
UEeHHI0, Lo 3a3HaueHe Ha Tabauuui 3 xapak-
TEPUCTUKAMHU eneKTpoTipuaaay. Enektpo-
TMPUAQAA, WO PO3PaXOBaHUM HA Hampyry
230 B, moxe mpauloBaTU TakoxX i mpu 220 B.

BCTaHOBAEHHA HaMPAMKY o6epTaHHA
(auB. man. E-F)

3a AoTIOMOrolo epeMuKada HampsamMKy obep-
TaHHA 7 MOXHa MiHATH HampPAMOK obepTaHHA
iHCTpymMeHTa. OAHaK e HEe MOXAMBO, AKLLO
HaTUCHYTUN BUMMKaU 6.
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O6epTaHHA NpaBopyyY: AAA CBEPANEHHS i
3aKpyuyBaHHSA FBUHTIB MTOCYHbTE TTEPEMMKAY
HampAMKY obepTaHHA 7 A0 YTTOPY AiBOpYyu.

O6epTaHHA AiBOpyU: AAA TTOCAABAEHHA abo
BiAKPYUYBaHHSA FBUHTIB i raloK TTOCYHbTe
TepeMuKau HampsaMKy obepTaHHA 7 A0 ymopy
TpaBopyuy.

BcTaHOBAEHHA pexumy pobotn

?

‘ BcTaHoBITE TepemMunkay 2 Ha CUMBOA

«CBEPANEHHRA».

MepeMurKau 2 BIiAUYTHO 3aXOAMTb B 3aUeTIAEHHA,
MOro MOXHa rMepeMuKaT TakoX i KOAU MOTOP
pauoe.

CBepAANEHHA | 3aKPYUyBaHHA FBUHTIB

YaapHe cBepAAEHHA

BcTaHOBITH TepemMmnKkau 2 Ha 3HAUOK
«YAApPHE CBEPAAEHHA».

BMUKaHHA/BUMHUKaHHA

LLlo6 yBIiMKHYTH eAEKTPOTIPUAAA, HATUCHITb Ha
BUMMKaAU 6 i TPMMaNTE MOro HATUCHYTUM.

LLlo6 3achikcyBaTU HaTUCHYTUM BUMMUKAU 6,
HATUCHITb Ha KHOTIKY dpikcauii 5.

LLlo6 BUMKHYTH EAEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb
BUMMKau 6 abo, AKLLO BiH 3adpikcoBaHUI
KHOTIKO (hikcaLii 5, KOPOTKO HATUCHITb Ha
BMMMKau 6 Ta 3HOBY BiATTYCTiTb MOro.

HacTpoloBaHHA KiAbKOCTi 06epTiB/KiAbKOCTi
yAapiB

KinbKicTb 06€pTiB YBIMKHYTOrO eAeKTPOTTPHUARAY
MO>Ha TAABHO PEryAoBaTH BiAbLUMM UM MEHLLUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMUKaY 6.

TTp¥ HECUABHOMY HaTUCKYBaHHI Ha BUMUKau 6
KiAbKiCTb 06€epTiB/KiAbKICTb YAAPIB HEBEAWKA.
Tpwu 36iAbLIEHHI CUAM HAaTUCKYBaHHSA KiAbKiCTb
06epTiB/KiAbKICTb yAAPIB 3pOCTaE.

BcTaHOBAEHHA KiAbKOCTi 06epTiB/KiAbKOCTI
yAapiB (auB. maa. G)
(PSB 700 RE/PSB 700 RES)

3a AOTTOMOTO KOAILLATKa AAA BCTAHOBAEHHA
KiAbKOCTi 06epTiB 15 MOXHa BCTaHOBAOBATH
KiAbKiCTb 06epTiB/KiAbKICTb yAQpPiB TAKOX i TTiA Uac
poboTu.
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HeobxiaHa KiAbKicTb 06epTiB/KiAbKiCTb yAapiB
3aAeXHWTb Bia MaTtepiany i yMoB poboTH, ii MOXHa
BW3HAUMTU MTPAKTUUHUM CTTOCOBOM.

EAeKTpoHHe 06meXxeHHA obepTaAnbHOro
MOMEHTY/BCTaHOBAGHHA KiAbKOCTi 06epTiB
(Torque Control) (PSB 1000 RPE)

AAA cBepANIHHA 3 BCTaHOBAGHHAM
KiAbKOCTi 06epTiB BCTaHOBITb
mepemMukay 4 Ha 3HaUOK
«CBEPAAIHHA». 32 AOTTOMOroto
KOAiLLATKa 3 MOXHa BCTaHOBAKOBATH
KiAbKiCTb 06€epTiB TakoX i Tia uac
poboTu.

AAA 3aKpyuyBaHHA/pPO3KpyUyBaHHA
( ’e IBUHTIB 3 06MeXXeHHAM
06epTaAbHOro MOMEHTY BCTaHOBITb
< TepemMukau 4 Ha 3HauoK
«3aKpyuyBaHHA/pPO3KpyuyBaHHA
rBMHTIB». 32 AOTTOMOIO0 KOAiLWaTKa 3
MOXHa TTAaBHO BCTaHOBAIOBATU
0bepTanbHUM MOMEHT TaKOX i TTiA uac
poboTu:
I=3MeHLWweHHA 06epTanbHOrO MOMEHTY,
I1=36iAblueHHA 06epPTaAbHOrO MOMEHTY.
MakcuMmanbHa KinbKicTb 06epTiB aBTOMaTUUHO
MACTPOIETHLCA TiA BCTAHOBAEHUIN 06epTanbHUM
MOMEHT.

TTicAA AOCATHEHHSA TIPpK oTepadii 3akpyuyBaHHA/
PO3KPYUyBaHHA IBUMHTIB BCTAHOBAEHOTO
06€epTanbHOrO MOMEHTY EAEKTPOTIPUAAA
BUMMWKAETbCA; POHOUNM iIHCTPYMEHT Binblue He
obepTaeTbecA. AKLLO TICAA LbOro eAeKTPOTTPHUAAA
6yse po3BaHTaXEHWM TIPU LLe HATUCHYTOMY
BMMMWKaui 6, 3 MipKyBaHb 6e3reku pobouuni
iHCTPyMeHT byae MpoAOBXYBaTH 0bepTaTics AuLe
3 AyXe HWU3bKO KiAbKicTIO 0bepTiB.

TTicAf KOPOTKOUACHOTO BIATTYCKAHHA BUMUKaua 6
HACTYTTHWM FBUHT MOXHA 3aKpyuyBaTH 3 TaKUM
caMuM obepTaAbHUM MOMEHTOM.

AAA 3aKpyuyBaHHA/PO3KPYUyBaHHA
rBUHTIB 6e3 06MeXXeHHA
06epTaAbHOro MOMEHTY TIOBEPHITb
KOAiWwaTko 3 mpaBopyuy A0 yropy. LA
HacTpoika HeobxiaHa, AKLWO
06€epTanbHOr0 MOMEHTY B
monoxeHHi Il He pocTaTHbO.

&\
Xl
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BkasiBku Wwoa0 poboTu

» TIpucTaBAANTE @AEKTPOTIPUAAA AO
raiku/rBMHTa AMLLIE Y BUMKHYTOMY CTaHi.
Poboui iHCTpyMeHTH, Wwo obepTatoTbes,
MOXYTb 3iCKOB3YyBaTH.

Topaaum

TTicaa TpMBanoi poboTH 3 HEBEAUKOID KiAbKICTIO
0b6epTiB Tpeba AaTH TTPHUAAAY OXOAOHYTH (poboTa
Ha XONOCTOMY XOAY TTPOTArOM TIPUOA. 3 XBUAMH 3
MaKCHMMaAbHOIO KiAbKicTio 0b6epTiB).

ANA TIPOCBEPANEHHA KAaXAKO BCTAHOBITb
nepemMmnKay 2 Ha 3HAUOK «CBEPAAEHHA». TTicaa
TTPOCBEPAAEHHSA KaxAt0 BCTAHOBITb TTepeMuKay Ha
3HAUOK «yAapHe CBEPAAEHHS» i TpaLtonTe 3
YAQPOM.

AnA poboTh 3 6ETOHOM, KaMeHeM i Lieraoto
BUKOPWCTOBYWTE TBEPAOCTIAABHI CBEPAAA.

BUKOPUCTOBYITE TIPU CBEPAAEHHI B METaAi AULLE
6e3a0raHHi, 3aToUeHi CBepAAa 3 BUCOKOAETOBaHOI
LWBHUAKOPiI3aAbHOI CTaAi. BiamoBiaHY AKiCTb
rapaHTye opuriHanbHe TpuAaaaa Bosch.

3a AOTIOMOTO0 TTPHUAAAY AAA 3aTOUEHHSA CBEPAEA
(TTpUAaAAA) MOXKHA AErKO 3aTouyBaTH CTTipaAbHi
cBepAna AiameTpom 2,5-10 mm.

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMHU MaHITTyAALIAMMU 3
€AEeKTPOTIPMAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
poO3eTKH.

» LLo6 enekTpoTpUAaA TpauLoBaB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMAHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B YUCTOTI.

AKLLO He3Baxaluu Ha peTeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHA i TTepeBipKU TIPUAAA BCE-TaKH
BUMAE 3 AaAY, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BMKOHYBaTW AULLE B aBTOPU3OBaAHiM CepBICHIH
MaNCTEPHI AAA eneKTpoTIpUAaAiB Bosch.

TTpu BCix 3anMuUTaHHAX | TPWM 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HayHUI TOBApPHWUI HOMEP, WO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACHKIV TabAUUL eAeKTPOTTPUAAY.

CepBicHa maicTepHsA i 06CcAyroByBaHHA
KAI€HTIB

B cepBicHi# MancTepHi Bu oTprmaeTe BiamoBiab
Ha Balwi 3ammMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHO-
ro obcayroByBaHHA Balworo mpoaykTy. MaAtoHKM
B AETaAAX i iHhopMaUito WOAO 3armyacTUH MOXHaA
3HaMTK 3a apApPecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AoomoMoxyTb Bam
TTPU 3aMUTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAI, 3aCTOCYBaHHA
i HAAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB | TIPUAAAA AO HUX.
YKpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

ByA. KparHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 5 12 05 91

Qakc: +38 (044) 512 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CepBiCHIX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHaabHOMY
rapaHTiMHOMY TaAOHi.

BupaneHHsa

EAeKTpOTIPUAAAM, TIPUAAAASA | YTTAKOBKY Tpeba
3AaBaTH Ha EKOAOTIUHO UMCTY MOBTOPHY
mepepobky.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKKWAAWTe eneKTPOTIPUAAAM B

mobytoBe cmiTTA!

BiamoBiAHO AO €BPOTIEMCLKOI AU-

pekTnBM 2002/96/EG mpo Biampa-

LbOBaHi @AeKTPO- i eAeKTPOHHI

TPUAAM | TT TepeTBOPEHHA B
HaLioHaAbHOMY 3aKOHOAQBCTBI €AEKTPOTIPUAAAM,
O BUWLWAKM 3 BXUBaHHA, TTOBMHHI 3paBaTUCA
OKPEMO i YyTUAIZYyBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
criocobom.

MOXAUBi 3MiHM.
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Indicatii generale de avertizare
pentru scule electrice

Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

A AVERTISMENT

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile
de avertizare se refera la sculele electrice
alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) si
la sculele electrice cu acumulator (fara cablu de
alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

3)
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d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f

~

Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
in timpul utilizarii masinii poate duce la
raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

Bosch Power Tools
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d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica,
care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze
cu masina persoane care nu sunt familia-
rizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
nainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-

zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere

intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de conditiile
de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in
alt scop decat pentru utilizarile prevazute,
poate duce la situatii periculoase.

f

~

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

> Purtati aparat de protectie auditiva in cazul

folosirii masinilor de gaurit cu percutie.
Zgomotul poate provoca pierderea auzului.
Folositi manerele suplimentare cuprinse in
setul de livrare al sculei electrice. Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce
la raniri.

Folositi detectoare adecvate pentru a depista
conductori si conducte de alimentare ascunse
sau adresati-va in acest scop regiei locale
furnizoare de utilitati. Atingerea conductorilor
electrici poate duce laincendiu si electrocutare.
Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce
la explozie. Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.
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» Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau
— este rasucita in piesa de lucru.

» Apucati scula electrica numai de manerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de
alimentare. Contactul cu un conductor sub
tensiune pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu mana
dumneavoastra.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrica astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.
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Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata gauririi cu percutie in
caramida, beton si piatra, cat si gauririi in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Masinile cu
reglare electronica si functionare dreapta/stanga
pot fi folosite si la insurubare si filetare.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Mandrina rapida*

2 Comutator ,,Gaurire/gdurire cu percutie®

3 Rozeta de reglare ,PowerControl“
(PSB 1000 RPE)

4 Comutator ,gaurire/insurubare”

5 Tasta de fixare pentru intrerupatorul
pornit/oprit

6 Intrerupator pornit/oprit

7 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie

8 Tasta de reglare a limitatorului de adancime

9 Surub-fluture pentru reglarea manerului
suplimentar

10 Maner suplimentar*

11 Limitator de reglare a adancimii*
12 Cheie pentru mandrine*

13 Mandrina cu coroana dintata*
14 Cheie imbus**

15 Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
(PSB 700 RE/PSB 700 RES)

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in

setul de livrare standard.

**uzuala din comert (nu este cuprinsa in setul de
livrare)

Bosch Power Tools
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Date tehnice

Masina de gaurit cu percutie PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE
Numar de identificare 06033867.. 06033867.. 06033868..
Putere nominala W 701 701 1010
Putere debitata W 360 360 510
Turatie la mersul in gol rot./min 0-3000 0-3000 0-2700
Turatie nominala rot./min 1950 1950 2700
Numar percutii min?t 48000 48000 43000
Moment nominal de rotatie Nm 1,75 1,75 1,65
Blocare automata a axului (Auto Lock) ) ) )
Diam. guler ax mm 43 43 43
Diam. max. gaurire

— Beton mm 16 16 16
- Otel mm 12 12 12
- Lemn mm 30 30 30
Domeniu prindere mandrina mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9
Clasa de protectie o/n o/n [O]/11

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice
anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.
Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile
Valorile masurate au fost determinate conform EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in mod normal: nivel presiune sonora
98 dB(A); nivel putere sonora 109 dB(A). Incertitudine K= 3 dB.
Purtati aparat de protectie auditiva!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Valori totale ale vibratiilor (suma vectoriala a trei
directii) determinate conform EN 60745:
Gaurire in metal:

valoarea vibratiilor emise a, m/s? 5 5,5
Incertitudine K= m/s? 1,5 1,5
Gaurire cu percutie in beton:

valoarea vibratiilor emise a, m/s? 30 24
Incertitudine K= m/s? 1,5 2,5
nsurubare:

valoarea vibratiilor emise a, m/s? 4 <25
Incertitudine K= m/s? 1,5 1,5
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Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proceduri
de masurare standardizate in EN 60745 si poate
fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizéri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in care
scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru
protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

C€

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice” este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /m SV f&@”b{.ﬁ

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Declaratie de conformitate

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Romaéana | 61

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Maner suplimentar

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 10.

Puteti intoarce manerul suplimentar 10 cum
vreti, pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru
sigurd si comoda.

Rotiti surubul fluture de reglare a manerului
suplimentar 9 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic si intoarceti manerul suplimentar 10 in
pozitia dorita. Apoi strangeti din nou la loc
surubul-fluture 9 rotindu-l in sensul miscarii
acelor de ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire

Cu limitatorul de adancime 11 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 8
si introduceti limitatorul de adancime in manerul
suplimentar 10.

Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat
incat distanta dintrre varful burghiului si varful
limitatorului de adancime sa fie egala cu
adancimea de gaurire X dorita.

Striatiile de pe limitatorul de adancime 11
trebuie sa fie indreptate in sus.

Schimbarea accesoriilor

Mandrina rapida (vezi figura A)

Daca intrerupatorul pornit/oprit 6 nu este
apasat, arborele portburghiu este blocat.
Aceasta permite o schimbare rapida, comoda si
simpla a dispozitivului din mandrina.

Deschideti mandrina rapida 1 invartind-o in
directia de rotatie @, pana cand accesoriul poate
fi introdus. Introduceti accesoriul.

Tnchide’gi rotind puternic cu mana bucsa
mandrinei rapide 1 in directia de rotatie @, pana
cand nu se mai aude zgomotul de fortare a
inclichetérii. in acest mod mandrina se blocheazi
automat.

Bosch Power Tools
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Mandrina se deblocheaza din nou daca, pentru
indepartarea dispozitivului, invartiti bucsa
mandrinei in directie opusa.

Mandrina cu coroana dintata (vezi figura B)

» Pentru schimbarea accesoriilor folositi
manusi de protectie. in timpul proceselor de
lucru mai indelungate mandrina se poate
incalzi puternic.

Deschideti prin rotire mandrina cu coroana
dintata 13 astfel incat sa poata fi introdus
accesoriul. Introduceti accesoriul.

Introduceti cheia de mandrine 12 in gaurile
corespunzatoare ale mandrinei cu coroana
dintata 13 si strangeti uniform accesoriul.

Dispozitive surubelnita

Tn cazul utilizarii capetelor de surubelnita ar
trebui sa folositi intotdeauna un adaptor
universal pentru capete de surubelnita. Utilizati
intotdeauna numai capete de surubelnita
potrivite pentru capul de surub care trebuie
fnsurubat.

Pentru insurubare pozitionati intotdeauna
comutatorul ,,Gaurire/gaurire cu percutie” 2 pe
simbolul ,Gaurire®.

Schimbarea mandrinei

Demontarea mandrinei (vezi figura C)

Prindeti o cheie imbus 14, cu tija scurta
indreptata tnainte, in madrina rapida 1.

Puneti scula electrica pe un postament stabil, de
exemplu pe un banc de lucru. Fixati strans scula
electrica si desprindeti mandrina rapida 1
rasucind cheia imbus 14 in directia de rotatie ©.
O mandrina rapida care s-a blocat poate fi
deblocata prin aplicarea unei lovituri usoare
asupra tijei lungi a cheii imbus 14. indepértati
cheia imbus din mandrina rapida si desurubati
complet mandrina rapida.

Montarea mandrinei (vezi figura D)

Montarea mandrinei rapide se desfasoara in
ordinea inversa a operatiilor.
Mandrina trebuie stransa cu un moment
de strangere de aprox. 20-25 Nm.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii
alergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
— Folositi pe cat posibil o instalatie de
aspirare a prafului.
— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de prelucrat.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figurile E-F)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 7 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 6 este apasat acest lucru nu mai este
insa posibil.
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Functionare dreapta: Pentru gaurire si
insurubare impingeti comutatorul de schimbare
a directiei de rotatie 7 spre stanga, pana la
marcajul opritor.

Functionare spre stanga: Pentru slabirea resp.
desprinderea suruburilor si piulitelor impingeti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 7
spre dreapta, pana la marcajul opritor.

Reglarea modului de functionare

/)

‘ Pozitionati comutatorul 2 pe simbolul

,Gaurire®.

Comutatorul 2 se inclicheteaza perceptibil si
poate fi actionat si cu motorul in functiune.

Gaurire si insurubare

Gaurire cu percutie

Pozitionati comutatorul 2 pe simbolul
,Gaurire cu percutie®.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 6 si tineti-|
apasat.

Pentru fixarea in pozitie apasata a
fntrerupatorului pornit/oprit 6, apasati tasta de
fixare 5.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 6 respectiv, daca
acesta a fost blocat cu tasta de fixare 5, apasati
scurt interupatorul pornit/oprit 6 si apoi
eliberati-l din nou.

Reglarea turatiei/a numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de per-
cutii al sculei electrice deja pornite prin varierea
fortei de apasare exercitate asupra intrerupa-
torului pornit/oprit 6.

O apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit
6 are drept efect o turatie/numar de percutii
scazut. O data cu cresterea apasarii se mareste si
turatia/numarul de percutii.

Preselectia turatiei/a numarului de percutii
(vezi figura G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

Cu rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
15 puteti preselecta turatia chiar in timpul
functionarii masinii.
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Turatia/numarul de percutii necesar depinde de
material si de conditiile de lucru, putandu-se
determina printr-o proba practica.

Limitare electronica a momentului de
torsiune/preselectie electronica a turatiei
(Torque Control) (PSB 1000 RPE)

Pentru gaurire cu preselectia
turatiei pozitionati comutatorul 4 pe
simbolul ,Gaurire“. Cu rozeta de
reglare 3 puteti preselecta turatia
necesara si in timpul functionarii
masginii.

Pentru insurubare cu limitarea

( ’e momentului de torsiune pozitionati
comutatorul 4 pe simbolul
JInsurubare“. Cu rozeta de reglare 3
puteti preselecta fara trepte
momentul de torsiune care
actioneaza la arborele porburghiu, si
in timpul functionarii masinii:
I=moment de torsiune slab, lll=moment de
torsiune puternic.

Turatia maxima este adaptata automat la
momentul de torsiune reglat.

Dacain timpul procesului de insurubare se atinge
momentul de torsiune preselectat, scula
electrica se deconecteaza; dispozitivul de lucru
nu se mai roteste. Daca, dupa aceea, scula
electrica este scoasa din sarcina iar
intrerupatorul pornit/oprit 6 mai este inca
apasat, din considerente legate de siguranta,
dispozitivul de lucru va continua sa se roteasca,
fnsa cu o turatie foarte scazuta.

Dupa ce se elibereaza pentru scurt timp
intrerupatorul pornit/oprit 6 urmatorul surub va
putea fi strans cu acelasi moment de torsiune.

Pentru insurubare fara limitarea
momentului de torsiune rotiti rozeta
de reglare 3 pozitionand-o pe punctul
de oprire din dreapta. Acest reglaj
este necesar, atunci cand momentul
de torsiune selectat in pozitia Il nu
este suficient de puternic.
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Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulita/surub numai
in stare oprita. Accesoriile aflate in miscare
de rotatie pot altfel aluneca.

Sfaturi utile

Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o
turatie redusa, lasati scula electrica sa mearga in
gol la turatie maxima aprox. 3 minute pentru a se
raci.

Pentru gaurirea placilor de faianta pozitionati
comutatorul 2 pe simbolul ,,Gaurire®. Dupa
strapungerea placii de faianta mutati
comutatorul pe simbolul ,Gaurire cu percutie® si
lucrati cu percutie.

Atunci cand lucrati in beton, piatra si zidarie
folositi burghie cu carburi metalice.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie
HSS impecabile, ascutite (HSS=Ib. germ: otel de
fnalta performantd). Gama de accesorii Bosch va
garanteaza calitatea corespunzatoare.

Cu dispozitivul de ascutit burghie (accesoriu)
puteti ascuti fara efort burghie elicoidale cu un
diametru de 2,5-10 mm.

intretinere si service

intretinere si curatare

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Dacain ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea
acesteia se va face numai la un atelier de
asistenta service autorizat pentru scule electrice
Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienta

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in

gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene

2002/96/CE privind masinile si

aparatele electrice si electronice

uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre
o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu yka3aHua 3a 6e3omacHa
paboTta

ABHMMAHME l'lpoueTeTe BHUMATEAHO BCHUY-

KW YKa3aHuA. HecrasBaHeTo
Ha TTPUBEAEHMWTE TIO-AOAY YKa3aHUA MOXE Aa AO-
BeAE AO TOKOB yAQp, MOXap M/UAU TEXKHU TPABMMU.
CbxpaHABaWTe Te3U YKa3aHUA Ha CUTYPHO
MACTO.
M3MOA3BaHMAT MO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHACA AO 3aXpaHBaHMW OT eAeKTpUuec-
KaTa Mpexa eAeKTPOUHCTPYMEHTHU (CbC 3axpaH-
Ball kaben) U A0 3axpaHBaHM OT akyMyAaTopHa
b6aTepua eneKTPOUHCTPYMeEHTH (6e3 3axpaHBaLly
kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAabpxKakTe pabOTHOTO CU MACTO UUCTO
1 Aobpe ocBeTeHOo. be3mopAAbKbLT U HEAOC-
TaTbUHOTO OCBETAEHWE MOTraT Ad CITOMOTrHaT
3a Bb3HWKBAHETO Ha TPYAOBA 3AOTTOAYKaA.

6) He paboteTe c eA€KTPOMHCTPYMEHTA B
CcpeAa C MMOBULLEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTTAO3UA, B 6AM3OCT A0 AeCHO-
3amaAMMMU TEUHOCTH, ra30Be UAU TIPaxo-
o6pa3Hu maTtepuanu. Io Bpeme Ha paboTa
B €AEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
MCKPH, KOMTO MOraT Aa Bb3MAAMEHAT
TpaxoobpasHu MaTeprUanm UAK TIapHu.

B) ApbXTe Aela U CTPaHUUHU AMLA Ha be3-
OTTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTute
@AeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMAHMETO
Bu 6bAe OTKAOHEHO, MOXE Aa 3arybuTe
KOHTPOAA HaA eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT pu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllemiceAbT Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa TPA6-
Ba Aa € TOAXOAALL 32 TOA3BaHUA KOHTaKT.
B HMKaKbB CAyual He ce AOTIyCKa U3MEeHS-
He Ha KOHCTPYKLMATA Ha WwermceAa. Korato
paboTuTe CbC 3aHYAEHU EAEKTPOYPEAU, HE
M3TIOA3BalTe apanTepy 3a WemceAa.
TTOA3BaAHETO HA OPUTMHAAHM LLETICEAU U
KOHTaKTW HamaAABa PMUCKa OT Bb3HUKBaHe
Ha TOKOB yAap.
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6) U3bareaiTe AomMpa Ha TAnOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHH
ypeAM, el U XAAAMAHULM. KoraTto TAAOTO
Bu e 3a3eMeHO, pUCKBT OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB YAAp € TO-TOAfIM.

B) MpeaAna3BainTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT AbXA M BAara. [[pDOHMKBAHETO Ha BOAA B
eAeKTPOMHCTPYMEHTa MoBHMLLIaBa omac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r) He usmonssante 3axpaHBawma Kaben 3a
LLleAU, 32 KOUTO TOM He e TTIPeABUAEH, Harp.
3a A2 HOCUTE eNEeKTPOUHCTPYMEHTA 3a Ka-
6eAna MAM A2 U3BAAUTE LETICEAA OT KOHTaK-
Ta. lpeanasBaiiTe kabeaa oT HarpsaBaHe,
omacAfABaHe, AOTIMP A0 OCTPHU pbboBe nAU
AO TTOABM)XHU 3BE€Ha Ha MaLMUHU. [ToBpeae-
HU MAM YCYKaHWU Kabean yBeAaMuaBar pucka
OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

A) Korato paboTute C @eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaNHTE CaMO YAbAKHUTEAHHU
Kabeau, moaxoaAwm 3a paboTta Ha OTKpH-
TO. I3MMOA3BAHETO Ha YABAXKMUTEA, TIPEAHa3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPWUTO, HaMaAABa
pucKa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce Hanara U3MMOA3BAHETO Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHTa BbB BAAXHa cpeAa, U3TOA-
3BalTe MpeAna3eH MPeKbCBay 3a YTEUHH
TOKOBe. M3MOA3BaHETO Ha TTpeAnaseH
MpeKbCcBau 3a yTeUHU TOKOBE HaMaAfaBa
OMacHOCTTa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAAp.

3) BesomaceH HauMH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHLEHTPUPAHHU, CAeAeTe BHUMa-
TEAHO AEHCTBUATA CHU U TTOCTbNIBaNTe
TMpeAma3A1BO U pa3ymMHo. He usnoasBairte
€eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KOoraTo cTe ymope-
HU UAM TTIOA BAMAHUETO Ha HAPKOTUUHK
BelLecTBa, aAKOXOA AU YITOWBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pa3cesHOCT Mpu paboTa
C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa UMa 3a
TTOCAEACTBUE USKAIOUUTEAHO TEXKMW HapaHA-
BaHuA.

6) PaboTeTe c mpeamasBallo paboTHo
06AEKAO M BUHArM C TPEATIa3HU OUUAa.
HoceHeTo Ha TOAXOASALLM 32 TTOA3BaHUA
eNeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa AeW-
HOCT AMUHU TIPEATTa3HU CPEACTBA, KaTo
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AMXaTeAHa Macka, 3ApaBuv TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA Kacka MAM LIyMO3arAywnuTeAv
(aHTUOHM), HaMaAABa puUcCKa oT
Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTTIOAYKa.

B) U3b6arBaiiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe Ha

eAeKTPOUHCTPYMEHTa IO HEBHUMaHHMe.
TpeAu Aa BKAIOUMTE LLETICeAa B 3aXpaH-
BallaTa MpeXa MAK Aa TTOCTaBUTE aKyMy-
AaTopHaTa 6aTepus, ce yBepsABaiiTe, ue
TMYCKOBHUAT TMTPEKbCBaY € B MIOAOXKEHHUE
«U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCHTE enek-
TPOWHCTPYMEHTA, AbPXMKTE TPbCTa CH
BbPXY MYCKOBMA MPEKbCBay, MAU ako
roAaBaTe 3axpaHBallo HarpeXeHue Ha
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblIECTBYBA OMAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

r) Tipean Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepABaiTe, ue cTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUUKH TOMOLLHM UHCTPYMEHTH U
raeuHu Kaouose. [TOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXeE A
MPUUMHW TPABMM.

A) U3barBaitTe HeeCTECTBEHUTE TTOAOXKEHHUSA

Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabUAHO TTOAO-
YXE€HUEe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MoAABPXaNTe paBHOBecHe. Taka e
MOXeTe Aa KOHTPOAMpPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-pobpe U mo-6e3ormacHo, ako
Bb3HMKHE HeouakKBaHa CUTyauus.

e) PaboTeTe c moaxoaawo obaekno. He

paboTeTe C WWMPOKU APEXH UAK YKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CU, APEeXHUTe U pbKa-
BUUM Ha 6e30TTacHO Pa3CTOAHUE OT Bbp-
TALLM Ce 3BEHA Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKKTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATUTE KOCH MOTaT A2 6bAAT 3axBaHaTH U
YBAEUEHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

))AKO € Bb3MOXHO U3MTOA3BAHETO Ha

BbHLUHa acTMpPaLMOHHaA CUCTEMA, Ce
yBepnABaiTe, ue TA € BKAIoUeHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPaBHO. M3TTOA3BAHETO Ha
acrMpauMoHHa cUCTeMa HamansiBa PUCKO-
BeTe, AbAXallW Ce Ha OTAeAsLLaTa ce Tpu
paborta mpax.

4) TPUXAUBO OTHOLLUEHUE KbM eAEeKTPOUHCTPY-
MEHTUTe

a) He npeToBapBaiTe eA€KTPOMHCTPYMEHTA.

U3moA3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
camo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute nmo-pobpe u nmo-besomnac-
HO, KOFaTo M3TTOA3BATE TIOAXOAALLMSA
€AEKTPOMHCTPYMEHT B 3aAaAEHHWA OT MPO-
U3BOAUTENA AMATTa30H Ha HAaTOBapBaHe.

6) He usnon3sBanTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB MPEeKbCBau e MMOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He MOXE Ad
6bAe M3KAKOUBAH M BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BMAEHMA OT MPOM3BOAMUTEAS HAUWH, €
oraceH v TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TIpeAn Aa MTPOMEHATe HAaCTPOMKUTE Ha

r)

eNeKTPOUHCTPYMEHTa, A2 3aMeHATe
pPaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHHU
MpUCTIOCOBAEHHUA, KaKTO U KOraTo mpo-
AbAXKHUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
eAEKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBaNTe
LWemceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa u/uau
M3BaXxpanWTe aKyMyAaTopHaTa 6aTepus.
Ta3u MApKa MpemMaxBa omnacHoCTTa OT
3aAefCTBaHE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa o
HEeBHWMaHue.

CbXpaHABaNTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
Ha MecTa, KbAeTO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He pomyckaiite Te Aa
6bAAT U3TTOA3BAHM OT AMLIA, KOMTO He ca
3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa Cc TAX U He
ca MpoYeAm Te3u MHCTPYKUMKU. KoraTo ca B
pblLETe Ha HEOTIUTHU TTOTPEbUTEAH,
EeAeKTPOUHCTPYMEHTUTE MOorar Aa bbaat
U3KAKOUMTEAHO OTIACHH.

A) TToaAbpPXaNTe @AeKTPOUHCTPYMEHTUTE CH

rpuwxauso. TIposepaBaiTe AanU TTOABUX-
HUTe 3BeHa (PyHKLMOHUPAT 6e3yKOpHO,
AanM He 3aKAMHBAT, AAAM UMa CUYTIEHH
WAM TTOBPEAEHU AeTalAM, KOUTO Hapylua-
BaT UAU U3MEHAT (PYHKLMUTE HA eAeKTpO-
uHcTpyMeHTa. lMpeaun Aa usnmoAsBarte
@NeKTPOUHCTPYMEHTa, ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHUTe AeTalAn Aa 6bAaT PpeMOHTH-
paHU. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKU Ce
AbAXAT Ha HeAOBpe TOAABbPXAHU EAEKTPO-
UHCTPYMEHTU U YPEeAU.
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e) MoaAabpXalTe peXxxewmure UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHWUTE pexeLln UHCTPYMEHTH ¢
ocTpy pbboBe 0KasBaT Mo-MaAKo CbTpo-
TUBAEHUWE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3moA3BaiiTe @AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE, >
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTiocobaeHus,
PaboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLMHUTE Ha TpousBoauTens. Tpu
TOBa ce Cbobpa3nBaiiTe U C KOHKPETHUTE
pPaboTHU YCAOBHUA U OTTepaLUUu, KOUTO
TpA6Ba Aa U3TTbAHMUTE. M3MOA3BAHETO Ha
EeAEKTPOMHCTPYMEHTH 33 Pa3AMUHM OT TTPEA-
BUAEHWTE OT MTPOU3BOAUTEAA TIPUAOKEHUSA >
MOBMLLIABA OTTACHOCTTa OT Bb3HMKBaHE Ha
TPYAOBM 3AOTIOAYKM.

5) ToaabpXXaHe

a) AoTycKaiTe PeMOHTbT Ha eAeKTPOUHCTPY-
MeHTuTe Bu Aa ce u3BbpLIBa caMo OT
KBaAU(ULUMUPAHU CTTELLMAANCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHU
yacTH. T10 TO3M HAUMH ce rapaHTMpa
CcbXxpaHABaHe Ha be3omacHocTTa Ha
eAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabora,
cneuupUUHM 32 3aKYTTEeHUA OT
Bac eAeKTPOUHCTPYMEHT

> TIpu paborta c yaapHu 60pMalLuMHU HOCeTe
WYMO3arAywWwuTeAu. Bb3AeNCTBMETO Ha CUAEH
LIYM MOXe Aa YBPeAM cAyxa Bu. >

» H3noA3BaiTe BKAIOUEHATa B OKOMITAEKTOB-
KaTa cmomMmaraTeAHa pbKoxXBaTKa. Sary6aTa Ha
KOHTPOA Hap EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXe Aa
AOBeAE AO Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBHU 3AOTIOAYKMH. >

> U3noa3BaliTe MOAXOAALUU YPEAU, 32 Aa TIPO-
BepuTe 3a HAAMUMETO Ha CKPUTH TTOA TTO-
BbPXHOCTTa eAeKTpPoO- U/uaAu TpbbonpoBoam,
WUAM ce 06bpHeTe 3a HH(hOPMaLUA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHaBAUTEAHU CAYX6U. BAU-
3aHeTo Ha pPaboTHWUA UHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
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HOBEHHWE C ENEKTPOTTIPOBOAMN MOXE Aa TTPEAU3-
BWKA TOXap UAM TOKOB YAQp. YBPEXAAHETO Ha
ra3orpoBOA MOXe Aa TIPEAN3BUKA EKCTTAO3UA.
YBpexaaHeTo Ha BOAOTIPOBOA MMPEAM3BUKBA
3HAUUTEAHU MaTEPUAAHU LLETU.

AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAWHH,
He3a6aBHO U3KAlOUETe
eAeKTPOMHCTPYMeHTa. BbaeTe MOAroTBEHH
32 Bb3HMKBAHETO Ha FOAEMH PeaKUUOHHH
MOMEHTH, KOUTO TIPEAU3BUKBAT OTKaT.
EAEKTPOUHCTPYMEHTLT HBAOKMPA, aKo:

— 6bae TIPeTOBapeH UAK

— Ce 3aKAMHU B 0bpaboTBaHUA AETaMA.

AKO U3TTbAHABaTE ACHHOCTH, TTPU KOUTO
CbLUECTBYBa OMAaCHOCT PabOTHUAT
MHCTPYMEHT AQ TTOTTaAHE Ha CKPUTH
TPOBOAHULM TIOA HaTIPEXXEHHe UAM A
3acerHe saxpaHBawuaA Kabea, pomupaiite
E€AEeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo A0
eAeKTPOU3OAUPaAHNUTE PbKOXBATKHU. TTpu
BAM3aHe Ha PabOTHWUA MHCTPYMEHT B KOHTAKT C
TTPOBOAHMLM TTIOA HaTTpeXeHHUe To ce Tpeaasa
MO METaAHWUTE AETaMAM Ha
EAEKTPOMHCTPYMEHTA 1 TOBa MOXE A2 AOBEAE
AO TOKOB yA@p.

Mo Bpeme Ha paboTa APbXTe eAeKTPOUHCTPY-
MEHTa 3APaBo C ABeTe pblLe U 3aemaiiTe CTa-
6MAHO TTOAOXKEHME Ha TANOTO. C ABeTe pble
E€AEKTPOUHCTPYMEHTBLT CE€ BOAM TIO-CUTYPHO.

OcurypsaBaiTe o6paboTBaHnA AeTaWA.
AeTain, 3axBaHaT C TOAXOAALLM TTPUCTTOCO6-
AEHMA UAM CKOBU, e 3aCTOTTIOPEH TTO-3APABO U
CHUTFYPHO, OTKOAKOTO, aKO IO AbPXUTE C pbKa.

TMoaAbp)XaiTe pabOTHOTO CH MACTO UKCTO.

CmecuTe OT pa3AMuHU MaTepHrann ca ocobeHo
omacHWU. OUHU CTPYXKKKU OT AEKM METaAn Morar
AA Ce CAMOBb3TAAMEHAT UAU A eKCTIAOAMPAT.

TpeAM Aa OcTaBUTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA,
M3uaKBaiTe BbPTEHETO AQ CITPE HAMMbAHO.

B MpoTUBEH CAyuyai M3MOA3BAHUAT paboTeH
UHCTPYMEHT MOXE AQ AOTIPE APYT TPEAMET U Ad
TIPeAU3BUKA HEKOHTPOAMPAHO TIpeMecTBaHe
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa.

Bosch Power Tools
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» He U3nOA3BalTe eA€KTPOUHCTPYMEHTa,

KoraTto 3axXxpaHBallUAT Kaben e TTOBPEeAEH. M3°6pa3eH" €AeMeHTH

AKo o Bpeme Ha paboTa kabeAabT 6bae HomepupaHeTo Ha eAeMeHTUTe Ha eAeKTPO-
TMOBPEAEH, He ro AoTiupaiTe; He3abaBHO MHCTPYMEHTa ce OTHAcA A0 M306paxeHUATa Ha
U3KAIOUeTe LeTIcena OT KOHTaKTa. CTpaHuuuTe C hurypuTe.

TMoBpeaeHU 3axpaHBaliv kabean yBeaMuaBat 1 TlaTpoHHUK 3a 6bp30 3axBauaHe*

UCKa OT TOKOB yA@p.
P yaap 2 TpeBKAouBaTen «TTpobuBaHe/YaapHo

npobusaHe»
3 TMoteHunometbp «PowerControl»
OYyHKUUOHANHO OTTMCaHHne (PSB 1000 RPE)
TpoueTeTe BHUMAaTEAHO BCHUKH 4 TIpeBKAKOUBATEA «TTPObOMBaHe/3aBMBaHE»
yKasaHHuA. HecrasBaHeTo Ha 5 3acrtomopsBaly 6yToH 3a MyckoBusA
TTPUBEAEHHWTE TIO-AOAY YKA3aHUA pekbcBay
MOX€E Aa AOBEAE AO TOKOB yAap, 6 TTyckoB mpekbcBay
TOXap W/UAK TeXKM TPABMH. 7 TIpeBKAIOUBATEA 3a TTOCOKAaTa Ha BbpTeHe
8 ByTOH 3a peryavpaHe Ha AbAGOUUHHUA
MpeaHa3HaueHHue Ha orpaHMumTen
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA 9 BWHT Cc KpMAUaTa rAnaBa 3a MO3UMLMOHUPaHe Ha
EAEKTPOMHCTPYMEHTLT e TIpeAHa3HaueH 3a criomaraTteAHaTa pbKoxBaTtka
yAQpPHO TIpobuBaHe B 3upaapua, 6ETOH, KaMeHHMU 10 CriomaraTeAHa pbKoxBaTKa*
MaTepurasm, KakTo 1 3a mpobrBaHe B AbpBO, 11 ABABOUMHEH OrPaHUUMTER*

MeTan, KepammuKa WAW TIAACTMAcH.
EAEKTPOMHCTPYMEHTH C EAEKTPOHHO YrpaBAeHHe
W AAICHA/AAIBA TTOCOKA Ha BbPTEHE MOraT Ad ce 13 TMaTpoHHHMK Cbe 3bbeH BeHew
W3TOA3BAT W 3a 3aBMBaHe/pa3BUBaHe Ha BUHTOBH 14 LLlecTocTeHeH KAty **

12 Katou 3a maTtpoHHMKa*

CbEANHEHNA. 15 TToTeHUMOMETbLP 3a MpeABapUTEAEH M36op Ha
cKopocTTa Ha BbpTeHe (PSB 700 RE/
PSB 700 RES)
*U3o06pa3eHuTe Ha (hUrypuTe UAM OTTMCAHU B PbKO-
BOACTBOTO 3a €KCTTAOATAUMUA AOTTbAHUTEAHHU TTPU-
crmocobAeHUA He ca BKAIOUEHU B OKOMTIAEKTOBKarTa.

**CTaHAAPTEH MHCTPYMEHT (He e BKAIOUEH B
OKOMTIAEKTOBKaTa)
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TexXHUUECKHN AaHHHU

YaapHa 6opmalumHa PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE

KaTtanoxeH Homep 06033867.. 06033867.. 0 603 386 8..
HoMHWHaAHa KOHCYMMpPaHa MOLLHOCT w 701 701 1010
TToAe3Ha MOLHOCT W 360 360 510
CKOpPOCT Ha BbpTeHEe Ha TIpa3eH X0A min?t 0-3000 0-3000 0-2700
HoMHWHaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe min?t 1950 1950 2700
YecToTa Ha yaapuTe mint 48000 48000 43000
HoMHWHaneH BbpTALL MOMEHT Nm 1,75 1,75 1,65
ABTOMATUUHO bAOKMpaHe Ha Bana (Auto-Lock) ) ) )
@ Ha WK1iKaTa Ha Bana mm 43 43 43

Makc. @ Ha mpobuBaHUTE OTBOPH

- B 6eToH mm 16 16 16
— B CTOMaHa mm 12 12 12
— B AbpPBO mm 30 30 30
J Ha 3axBallaH1Te B MMaTPOHHMKa paboTHU

MHCTPYMEHTH mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9
Kaac Ha 3awura [o/1 [o /11 o]/

TTp1BEAEHWUTE AAHHM CE OTHACAT 32 HOMUHAAHO HarpeXeHWe Ha 3axpaHBalara mpexa [U] 230/240 V. TTpu mo-HUCKH
HaMPEeXeHWA, KaKTO U TIPU CTIELM(UUHM U3TTbAHEHUA 3a HAKOM CTPaHW Te MorarT Aa Ce pa3auuaBar.

Mons, obbpHeTe BHUMaHWE Ha KaTaAOXHWUA HOMep Ha BalluA eneKTPOMHCTPYMEHT, HamucaH Ha Tabeakata My.
TbproBCKUTE HAMMEHOBAHMA Ha HAKOW EAEKTPOUHCTPYMEHTH MOraT Aa 6bAAT TPOMEHAHH.

UHopmauma 3a M3AbUBAH WYM U BU6pauum
CToMHOCTMTE ca u3amepeHu cbraacHo EN 60745.

PaBHULWeTO A Ha reHepupaHnA LWyM OBMKHOBEHO €: paBHULLE HA 3BYKOBOTO HaasraHe 98 dB(A); mouw-
HOCT Ha 3Byka 109 dB(A). HeompeaeaeHocT K= 3 dB.
PaboTeTe C WWyMO3arAyLIUTEAH!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

TTbAHATa CTOMHOCT Ha BUbpauuuTe (BEKTOpHATa cyma rmo
TPpUTe HampaBAEHHWA) e oTipeAeneHa cbraacHo EN 60745:
lMpobrBaHe B MeTaA:

reHepupaHu Bubpaumu a, m/s? 5 5,5
HeoTmpeaeneHocCT K= m/s? 1,5 1,5
YaapHo mpobuBaHe B 6eTOH:

reHepupaHu Bubpaumm a, m/s? 30 24
HeoTmpeaeneHocCT K= m/s? 1,5 2,5
3aBuBaHe:

reHepupaHu Bubpaumm a, m/s? 4 <25
HeoTmpeaeneHocCT K= m/s? 1,5 1,5
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PaBHMWLLETO Ha reHepupaHuTe BUOpaLMK, TTOCOUEHO
B TOBa PbKOBOACTBO 32 EKCTIAOATALMSA, € OTIPEAEAEHO
CbrAacHO TpoLeayparta, AepuHupara B EN 60745, n
MOXe Aa 6bAe M3TTOA3BaHO 3a CpaBHABAHE C APYTrH
ENEKTPOUHCTPYMEHTU. TO € TTOAXOAALLO CbLLO M 3a
TPEeABaPUTEAHA OPUEHTUPOBBUHA TTPELEHKa Ha
HaToBapBaHETO OT BUOpaLMK.

TTOCOUEHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpauuu e
TTPEeACTaBUTEAHO 3a Hal-UecTo cpeLlaHuTe TTpu-
AOXEHUA Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
EeNEKTPOUHCTPYMEHTBLT Ce U3TIOA3BA 3a APYIH
AEWHOCTH, C APYr¥ paboTHU MHCTPYMEHTH UAK aKo
He O6bAe TTOAABPXKAH, KAKTO € TIPEATTUCaHO,
PaBHMLLETO Ha reHepupaHuTe BUbpaumMm Moxe Aa
ce TpoMeHu. ToBa 61 MOIAO AQ YBEAMUM 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe oT BUbpauuu B
mpoueca Ha paborta.

3a TouHara rpeLleHka Ha HaToBapBaHETO OT BU-
6pauunu TpsbBa Aa 6bAAT BIUMAHU TIPEABUA U
TEPUOAMTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTDLT €
M3KAIOUEH UAM pPaboTH, HO He ce TIoA3Ba. ToBa bu
MOFAO 3HAUWTEAHO A2 HAMaAU CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUbpauumu.

TpeanvcBanTe AOTTbAHUTEAHW MEPKM 3a TIPeATTas-
BaHe Ha paboTelnsa C EAeKTPOUHCTPYMEHTa OT
Bb3AEWCTBMETO Ha BUOpaUUUTE, HampUMep:
TEXHUUECKO 0OCAYXBaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa
M paboTHUTE UHCTPYMEHTH, TTOAABPXKAHE Ha
pbueTe TOTMAM, LerecbobpasHa opraHusaums Ha
paboTHWUTE CTBLITKM.

Aeknapauua 3a cbotercteue (€

C TTbAHA OTFOBOPHOCT HWE AEKAApWpaMe, e OTin-
caHUAT B «TEXHUUECKU AAHHW» TTPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHMTE CTAHAAPTU MAM HOPMATHUBHU
AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHo M3MckBaHMATA Ha
Anpektueu 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009), 2006/42/EG (oT 29.12.2009).

TToApPO6HM TEXHUUECKU OTTMCAHUA TIPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

el 1V FU byt

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTHUpaHe

> TIpeAM U3BbLPLIBAHE Ha KaKBUTO U Aa € Aeli-
HOCTH IO @A€KTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBaNTe
wermceAna OT 3aXpaHBalaTa Mpexa.

CnomaraTtenHa pbKOXBaTKa

> WU3moA3BaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa CU CaMo
C MOHTHMpaHa cTToMaraTeAHa pbkoxeaTtka 10.

MoxeTe Aa TTOCTaBATE CclToMaraTeAHaTa pbKox-
BaTKa 10 TpakTMUECKH B TIPOM3BOAHA TTO3ULKA, 3a
Aa CU ocUrypuTe yaobHa 1 besomacHa mosnumaA Ha
pabora.

3aBbpTeTe BUHTA C KPUAUATA MAaBa 3a HacTpoMBa-
He Ha crloMaraTeAHaTa pbkoxBaTka 9 obpaTHo Ha
YacoBHMKOBATa CTPEAKa U TTOCTaBeTEe pPbKOXBaTKa-
Ta 10 B XXenaHaTta oT Bac moanuma. Caea ToBa 3a-
TEerHete OTHOBO BMHTA C KpMAUATa raaBa 9, KaTto ro
3aBbPTUTE TTO TTOCOKA HA YaCOBHUKOBATa CTPeAKa.

HactpoiBaHe Ha AbA6ouuHaTa Ha MpobuBaHe

C momolTta Ha AbAGOUMHHMA orpaHuumnTen 11
TpeABapUTEAHO MOXe Ad bbae ycTaHOBEHa
AbAbOUMHaTa Ha mpobuBaHe X.

HaTtucHeTe byToHa 32 AbAOOUMHHUA OrpPaHUUUTEA
8 ¥ mocTaBeTe orpaHUUMTeAs: B THE3A0TO B CTTOMa-
ratenHaTta pbkoxBaTtka 10.

M3abprianTe AbADOUMHHUA OrPaHUUMTEA TOAKOBA,
ye Pas3CTOAHMETO O HAMTPABAEHUE Ha OCTa MeXAY
BbpXa Ha CBPEAAOTO U Ha AbABOUMHHMA
OorpaHWUMTEA AQ € PABHO Ha XeAaHaTa AbAbouMHa
Ha mpobuBaHumAa oTeop X.

HakaTeHaTa MOBbPXHOCT Ha AbABOUMHHHWA orpa-
HuuuTea 11 TpsAbBa Aa € OT ropHarta cTpaHa.

CMAHa Ha pabOTHMA UHCTPYMEHT

TMaTpoHHHKK 3a 6bP30 3axBallaHe

(BuxTe chur. A)

KoraTo myckoBMAT TIpeKkbcBay 6 He e HaTUCHaT,
BaAbT Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTa e baoKMpaH. Tosa
Mo3BoAABA 6bp3aTa, yAobHa M AecHa 3aMsAHa Ha
paboTHUA UHCTPYMEHT B MaTPOHHUKA.
PastBopeTe maTpoHHMKa 3a 6bP30 3axBallaHe 1
ypes 3aBbpTaHe B Mocoka @, AOKaTo paboTHUAT
MHCTPYMEHT MoXxe Aa b6bae mocTaBeH. BkapanTe
MHCTPYMEHTa.
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3aBbpTeTe CUAHO Ha PbKa BTyAKaTa Ha MaTPOHHKUKA
3a 6bp30 3axBallaHe 1 B TocokaTta @ AOKaToO
TipecTaHe Aa ce uyBa mpelupaksaHe. C ToBa
MaTPOHHUKBT aBTOMATUUHO 3axBallla MHCTPYMEHTa.
PabOTHUAT UHCTPYMEHT ce 0cBobOXAaBa U MOXE
Aa 6bAe U3BAAEH, KOraTo 3aBbpTUTE BTyAKaTa B
MTPOTUBOTIOAOXHA TIOCOKa.

TTaTPOHHHUK cbec 3bb6eH BeHel (BuXTe dhur. B)

> CmeHATe pabOTHUA UHCTPYMEHT C
TMTpeAma3sHU pbKaBUUM. TTpU TIPOABAXKUTEAHA
paboTa MaTPOHHUKBLT MOXE Ad CEe HaropeLu
CHUAHO.

Upes 3aBbpTaHe HaAABO OTBOPETE MaTPOHHUKA

cbe 3bbeH BeHell 13, TOAKOBa, ue paboTHUAT

MHCTPYMEHT Aa MOXe Ad b6bae TTOCTaBEH.

BkapaiTe crieumMasnanMpaHms Kaou 12 B8

TPEeABMAEHUTE 3a LieATa OTBOPU Ha TTaTPOHHMKA

13 v 3aTerHete paboTHUA UHCTPYMEHT

pPaBHOMEPHO, KaTo M3MOA3BaTe BCMUKW OTBOPM.

UHCTpyMeHTH 3a 3aBUBaHe/pa3BUBaHe
Mpu paboTta c 6uToBe TpPAOBa BUHArK Aa
M3TMOA3BATE YHUBEPCAAHO FHEe3A0 . M3mon3BanTe

camo 61TOBe, TTOAXOAALLM 32 FAABUTE Ha BUHTOBETE.

3a 3aBWBaHe BMHAru mocraBAnTe
npeBKkAlouBaTeAs «[TpobuBaHe/YaapHO
npobuBaHe» 2 B Mo3nuna «ITpobuBaHe».

CMAHa Ha MaTPOHHUKA

AeMoHTHpaHe Ha MaTpoHHUKa (BuXKTe chur. C)

3axBaHeTe KbCOTO PaMO Ha LIEeCTOCTEHEH KAtoY 14
B MaTPOHHMKa 3a 6bp30 3axBallaHe 1.

TMocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA AErHaA BbpXY
TBbPAA OCHOBA, Hamp. paboTeH Tearsax. 3appbxTe
eNEeKTPOUHCTPYMEHTA 3APaBO U pa3BuiTe
TaTpOHHKMKa 3a 6bp30 3axBallaHe 1 KaTo BbpTUTE
LIEeCTOCTEHHMA KAloU 14 B mocokaTta @. Ako
TTAaTPOHHUKBT CE € 3aKAUHUA, FTO Pas3BUITE C AeK
yAQp TIO AbAraTa ofallka Ha LeCTOCTEHHMA KAKY
14. 3BapeTe WeCTOCTEHHMUA KAKOY OT MTaTPOHHMKA
M AOPa3BUiiTE TTATPOHHKUKA 32 6bP30 3axBallaHe
Ha pbKa.

MoHTHpaHe Ha mMaTpPoHHUKa (BuXTe chur. D)

MOHTHUpaHETO Ha MaTPOHHKWKaA 3a 6bP30
3acTornopABaHe ce U3BbpLBa B obpaTHa
MOCAEAOBATEAHOCT.
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TTaTpoHHUKDBLT TPAGBa Aa 6bAe 3aTerHart ¢
BbPTALL MOMEHT OT MPU6A. 20-25 Nm.

Cucrema 3a TMPpaxoyAaBAHe

> TlpaxoBe, OTAEAALLM Ce TTPKU 06paboTBaHETO Ha
MaTeprann Kato CbAbpPXKally OAOBO 60U, HAKOU
BMAOBE AbPBECHHA, MUHEPaAU U METaAU MoraT
Aa 6bAAT OMaCHM 3a 3APaABETO. KOHTaKTLT A0
KoXaTa MAM BAMLLIBAHETO Ha TakKuWBa MpaxoBe
Morar Aa TPEAM3BUKAT aAePruuHM peakLmm
n/vAn 3a60AABaHMA Ha AUXATEAHUTE TTBTULLA Ha
paboTelna C eAeKTPOUHCTPYMEHTA UAK
HaMupallm ce HabAnso AuLa.
OmpeAeAeHH TIPaxoBe, Harp. OTAGAALLMTE Ce TTPU
obpaboTBaHe Ha byK U AbD, ce cumTaTr 3a
KaHLEepOoreHH!, 0ocobeHo B KOMBUHALIMSA C
XMMMKaAKM 32 TPETUPAHE Ha AbpBecHHa (Xpomar,
KOHCepBaHTH M Ap.). Aorycka ce obpaboTBaHeTo
Ha CbAbpXKallM a3becT maTepuaAn camo oT
CbOTBETHO 06yUeHW KBaAMULMPaHHU AULA.

— TTo Bb3MOXHOCT M3TOA3BalTe cucTeMa 3a
paxoyAnaBAHe.

— OcurypnaBanTe pA06po MpoBeTpABaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

— TlpemopbuBa ce U3TOA3BAHETO Ha
AUXaTeAHa Macka Cc (BUATbP OT Knac P2.

CrnasBalTe BaAMAHMTE BbB Baluara ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeabu, BaAUAHM TIpH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHanm.

PaboTta ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHTa

TyckaHe B eKCmAOaTauma

» BHuMMaBa#Te 3a HalpeXXeHNeTo Ha 3axpaH-
BalwaTta mpexa! HampexxeHneto Ha 3axpaH-
BaLlaTa Mpexa TpAbBa Aa cboTBeTCTBa Ha
AaHHHTe, TOCOUEHHU Ha TabeAakaTa Ha enek-
TPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, 0603HaueHu ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U €
HampeXxeHue 220 V.

U360p Ha MOcoKaTa Ha BbpTeHe

(BuxTe courypu E-F)

C momoluTa Ha TTPEBKAOUBATEAA 7 MOXeTe Ad
CMeHATe MoCcoKaTa Ha BbpTeHe Ha EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. ToBa obaue He € Bb3MOXHO TIPH HaTUCHAT
MyCKOB TIpeKbcBay 6.

Bosch Power Tools
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BbpTeHe HapACHO: 3a MpobuBaHe W 3aBMBaHe Ha
BMHTOBE HaTMCHETE MPEBKAIOUBATEASA 3a ITOCOKaTa
Ha BbpTeHe 7 AO YTOp HaAABO.

BbpTeHe HanABO: 3a pa3BUBaHe Ha BUHTOBE U
ramku HaTUCHETE TIPEBKAIOUBATEAR 3a TToCoKaTa
Ha BbpTeHEe 7 HAAACHO AO YTOP.

U360p Ha pexxuma Ha paborta

2

‘ TTocTaBeTe MpeBKAOUBaTEAA 2 B

no3uuuna «lMpobusaHer.

TpeBKAOUBATEAAT 2 TIOTaAa B TpaBUAHATA
MO3ULMA C OTUETAMBO TIPELLPaKBaHe U MOXe Aa
b6bae TTPEBKAKOUBAH U TIO BpeMe Ha paborTa.

TTpo6busaHe U 3aBUBaHe

YaapHo nipobusaHe

TMocTaBeTe TPeBKAOUBATEAR 2 HA
CMMBOAA «YAApPHO TpobuBaHe».

BkAlouBaHe M U3KAIOUBaHE

3a BKAIOUBaHE Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA
HaTUCHETE W 3aAPbXTE TYCKOBUA MPeKbcBay 6.

3a 3acTonopsAiBaHe Ha HaTUCHATUA TTYCKOB
pekbcBay 6 HaTUcHeTe byToHa 5.

3a U3KAKUBaHE Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA
OTITyCHeTe MMyCKOBUA TPeKbCcBay 6, CbOTBETHO ako
e 3acTornopeH c byToHa 5, mbpBO HaTUCHeTe
KPaTKOTPaMHO U CAeA TOBa OTITYyCHETE MYyCKOBUA
npekbcBauy 6.

PeryaupaHe Ha CKOpOCTTa Ha
BbpTeHe/uecToTaTa Ha yAapuTe

B 3aBMCHMMOCT OT CMAATa Ha HATUCKaHE Ha
TYyCKOBMA MpeKbcBay 6 MoxeTe 6e3CTeneHHo Aa
peryaMpare CKOpOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTarta Ha
yAapuTe Ha paboTelns eAeKTPOUHCTPYMEHT.

AEKMAT HaTUCK BbpXy MYCKOBUA TIpeKbcBay 6
MPeAM3BMKBa MaAKa CKOPOCT Ha BbpTEHE/HUCKaA
yecroTa Ha yaapwuTe. C yBeAMUaBaHe Ha HaTUCKa
ce yBeAMUaBa M CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, pecrT.
yecToTaTta Ha yaapuTe.

TpeaBapuTeneH M360p Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTeHe/uecToTaTa Ha yAapuTe
(BuxxTe courypa G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

C noTeHunomeTbpa 15 moxeTte Aa ycTaHOBUTE
HeobxoAMMaTa CKOPOCT Ha BbpTEHE/UuecToTa Ha
yAapuTe CbLLO M TIO BpeMe Ha paborTa.

HeobxoarMarta CKOPOCT Ha BbpTeHe/uecToTa Ha
yAapuTe 3aBUCKU OT 06paboTBaHMA MaTepHan
paboTHUTE YyCAOBKA U MOXe Aa bbae oTpeaeneHa
C uanpobsaHe.

EAEKTPOHHO OrpaHMuaBaHe Ha BbPTALLUA
MOMEHT/eAEKTPOHHO peryAupaHe Ha CKOpocTTa
Ha BbpTeHe (Torque Control) (PSB 1000 RPE)

3a npobuBaHe C TpeABapUTEAEH
M360p Ha CKOPOCTTA Ha BbpTeHe
rocTaBeTe MpeBKAouBaTeAd 4 Ha
cumBoAa «TTpobusaHer. C
moTeHUunomeTbpa 3 MoXeTe Aa
peryaMpaTe CKOpoCTTa Ha BbpTeHe
TTPEABAPUTEAHO MAM TIO BpemMe Ha
pabora.

3a 3aBMBaHe ¢ orpaH1M4yaBaHe Ha
'a CKOpPOCTTa Ha BbpPTeHe TocTaBeTe
TIpPEBKAOUBATENA 4 Ha CUMBOAA
«3aBuBaHe». C moTeHunomeTbpa 3
MoXeTe Aa u3bepeTe MPeABAPUTEAHO
AEVCTBALLMA Ha Bana Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA BbPTALL MOMEHT:
I=HUCBHK BbPTALW MOMeHT, Ill=Bncok
BbPTALL, MOMEHT.
MakcuMmanHaTa CKOpOCT Ha BbpTeHe ce u3bupa
aBTOMATUUHO CbOHPA3HO YCTAHOBEHMWA BbPTALL
MOMEHT.

Korato mnpw 3aBuBaHe 6bae AOCTUTHAT
TTPEeABapPHUTEAHO YCTAHOBEHWUA BbPTALL MOMEHT,
EeNeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce U3KAKUBA; PABOTHUAT
MHCTPYMEHT MpecTaBa Ad Ce BbpTU. AKO CAeA TOBa
eAEeKTPOUHCTPYMEHTLT 6bae pasToBapeH, a
TTYCKOBMAT TIPEKbCBAU 6 0CTaHe HaTUCHaT, TopaAu
CbobpPaKEHUA 32 CUTYPHOCT PABOTHUAT
MHCTPYMEHT 3armouBa Ad Ce BbPTH C HUCKA
CKOPOCT Ha BbpTeHe.

CAea KpaTKOTPaMHO OTMyCKaHe Ha TyCKOBHA
pekbcBau 6 MoXxe Aa 6bAe 3aBUT CAeABALLMA
BMHT CbC CbLIMA BbPTALL MOMEHT.

3a 3aBuBaHe 6e3 orpaHMuaBaHe Ha
BbPTALLUA MOMEHT 3aBbpTETE
MOTEHUMOMETBbPA 3 A0 YTOP HAAACHO.
Tasu mosunumnA e HeobxoaMMa, Korato
BbPTALWMAT MOMEHT Ha mo3uuuma Il He
e AOCTaTbUeH.
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Yka3aHuA 3a paborta

» TlocTaBANTE eAEKTPOUHCTPYMEHTa Ha
rAnaBaTa Ha BMHTa/raikaTta caMo Korarto e
U3KAIOUEH. BbpTALWMAT ce paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE Ad CE U3METHE.

Tone3Hu cbBeTH

Cnea TIPOAbAXMTEAHA paboTa C HUCKA CKOPOCT Ha
BbpTeHe TpAbBa A2 OXAaAUTe
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro OCTaBuTE Ad
paboTh Ha TPaseH XOA B TIPOAbAXKEHUE TTPUBA. Ha
3 MUHYTH C MaKCHMaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe.

Mpu npobuBaHe Ha hadgHCOBM MTAOUKHK TTOCTaBeETE
TTPEBKAOUBATEAR 2 Ha TTo3uuUMA ,TTpobuBaHe”.
Chaep MpobrBaHe Ha TAOUKaTa rocTaBeTe
MTPEBKAIOUBATEAR B MO3MUMA ,YAAPHO
npobuBaHe” 1 MpoabAXeTe paboTa.

Tpu MpobrBaHe Ha 6ETOH, KAMEHHU MaTePHUAAU U
31AAPUA U3TTOA3BaKTe CBPEAAA C TBbPAOCTIAABHHM
MTAACTUHMU.

TMpu MpobuBaHe Ha MeTaA U3TTOA3BaWTe CaMo
OTAMUHO 3aTOUeHM CBpeaAa B 6e3yKOpHO
CcbCTOAHME OT bbp3opesHa cTomaHa (0b6o3HaueHn
¢ HSS = High Speed Steel). ToaxoaAwmM cBpeara
MOXeTe Aa HaMepuTe B boratara MPOM3BOACTBEHA
rama Ha bow 3a AOTTbAHWUTEAHU TIPUCTIOCOBAEHMSA.

C mpucniocobaeHMETO 3a 3aTouBaHe Ha CBpeAAa
(AOTTBAHUTEAHO TTPUCTTOCOBAEHUE) MOXKETE AECHO
Aa 3aTouBaTe CMTMPAAOBUAHU CBPEAAA C AMAMETBP
ot 2,5-10 mm.

TMoaAbp)XaHe U cepBU3

MoaAbp)XaHe U TOUUCTBAHE

> TIpeau M3BbpLIBaHE HA KAKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH ITO eAeKTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBAHTE
wericena oT 3axXpaHBallaTa MpeXxa.

» 3a aa pabotute KauecTBeHO U 6e3omacHo,
MOAABP)XalUTe @AeKTPOUHCTPYMEHTa U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPH UUCTH.

AKO BBITPEKU TTPELMUIHOTO MTPOU3BOACTBO U
BHMMATEAHO U3TTMTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEAA,
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT TPAbBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3UpPAH CEPBU3 32 EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bolw.
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Korato ce obpbLiaTe ¢ Bbmpocu KbM TIpeACTaBu-
TeAuTe Ha boll, MoAs, HeTIpeMeHHO TTocouBanTe
10-uMdpeHna KaTaroXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH13 U KOHCYATALUHU

CepBK13bT LWe OTFOBOPKM Ha BbIpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHua oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO U OTHOCHO pe3epBHM yacTh. MoH-
TaXHU UEPTEXHU U MHOPMALMA 32 PE3EPBHHU
yacTU MOXeTe Aa HaMepuTe CblLo U Ha
www.bosch-pt.com

EKWUMTBT OT KOHCYATAHTM Ha Bow we Bu momorHe ¢
YAOBOACTBHWE TIPU BLITPOCKH OTHOCHO 3aKyTyBaHe,
TPUAOXKEHHUE U Bb3MOXHOCTU 3a HaCTpolMBaHe Ha
Pa3AMUHM TTPOAYKTU OT TPOU3BOACTBEHATA rama
Ha bow M AOTTBAHUTEAHM TIPUCTIOCOBAEHMSA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - Bbarapusa

Bow CepBu3 LleHTbp
[apaHUMOHHM M U3BbHrapaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Codpun

Tea.: +359 (02) 962 5302
Ten.: +359 (02) 962 5427
Tea.: +359 (02) 962 5295

®dakc: +359 (02) 62 46 49

BbpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHAaTa CpPeAa eAeKTPO-
MHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHUTE TTPUCTTIOCOBAEHUSA
M oTrakoBKaTa TpAbBa Aa 6bAAT TOANOXKEHU Ha
noaxoAsALLa mpepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbPXALLMTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a cTtpaHu ot EC:

He n3xBbpAANTE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTU TTpU BUTOBMTE OTIaAbLM!
CbraacHo Auvpektuara Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO 6pakyBaHM
EeNEKTPUUECKHU U EAEKTPOHHHU
YCTPOMCTBA W YTBbPXAABAHETO M
KaTo HaUMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOWTO He MoraT Aa Ce U3TTOA3BaT moBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO M Aa 6bAAT TTOAAAraHU Ha
MTOAXOAALLA TTPepaboTKa 3a OTTIOA30TBOPABAHE Ha
CbAbPXKALLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

TMpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3ama3eHH.

Bosch Power Tools
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Opsta upozorenja za elektri¢ne
alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu nad
aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektri¢nim alatima
zasticenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik elektricnog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik
od elektri¢nog udara.

3)

d) Strano svrsi ne nosite elektrié¢ni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvladite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokreéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektri¢cnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat
ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

b) Nosite li¢énu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat uklju¢en
priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podes$avanije ili klju¢eve
za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni
alat u neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odec¢u. Ne nosite Siroku
odeéu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljueni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektricnim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen za
to. Sa odgovarajucim elektri¢nim alatom
radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekidac¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoricene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada ih
koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
troliSite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, dali
su delovi polomljeni ili su tako osteéeni
da je osteéena funkcija elektri¢nog alata.
Popravite ove ostec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke u
loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.
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f) Odrzavajte alate za seéenja ostre i iste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju” i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze voditi
opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektricni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sa¢uvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva specificna
za aparate

» Nosite zastitu za sluh prilikom koris¢enja
busilice sa udarcima. Uticaj buke moze uticati
na gubitak sluha.

» Koristite dodatne drske koje su isporuc¢ene
sa elektri¢nim alatom. Gubitak kontrole nad
elektricnim alatom moze voditi povredama.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. OStecenje nekog gasovoda moze voditi
ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

» Odmabh iskljucite elektri¢ni alat, ako
elektri¢ni alat blokira. Da li ste pazili na
visoke reakcione momente, koji prouzrokoju
povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira
ako:

- je elektri¢ni alat preopterecen ili
— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

Bosch Power Tools
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» Hvatajte elektricni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat mozZe da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom koji provodi napon stavlja i metalne
delove elektri¢nog alata pod napon i vodi
elektri¢nom udaru.

» Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije
se drzi nego sa Vasom rukom.

> Drzite Vase radno mesto cCisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte oSteceni kabl i izvucite
mrezni utika¢ ako je kabl za vreme rada
ostecéen. Osteceni kabl povecava rizik od
elektri¢nog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za buSenje sa udarcima u
opeci, betonu i kamenu, kao i za busenje u
drvetu, metalu, keramici i plastici. Aparati sa
elektronskom regulacijom i desnim i levim
smerom su takodje pogodni za busenje i rezanje
navoja.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektricnog alata na grafickoj
strani.

1 Stezna glava sa brzim stezanjem*

2 Preklopnik ,busenje/busenje sa udarcima“

3 Tocki¢ za podesavanje ,PowerControl®
(PSB 1000 RPE)

4 Preklopnik ,busenje/uvrtanje”

Taster za fiksiranje prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje

3]

Prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Preklopnik smera okretanja
Dugme za podesavanje dubinskog grani¢nika

O 0o N O

Leptir zavrtanj za podes$avanje dodatne drske
10 Dodatna drska*

11 Dubinski grani¢nik*

12 Klju¢ za steznu glavu*

13 Nazubljena stezna glava*

14 Imbus kljuc**

15 Tocki¢ za podeS$avanje broja obrtaja
(PSB 700 RE/PSB 700 RES)

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.

**nalazi se u trgovini (nije u obimu isporuke)
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Tehnicki podaci

Busilica sa udarcima PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE
Broj predmeta 06033867.. 06033867.. 0 603 386 8..
Nominalna primljena snaga W 701 701 1010
Predana snaga W 360 360 510
Broj obrtaja na prazno min’t 0-3000 0-3000 0-2700
Nominalni broj obrtaja min’t 1950 1950 2700
Broj udaraca min’t 48000 48000 43000
Nominalni obrtni moment Nm 1,75 1,75 1,65
Potpuno automatska blokada vretena

(Auto-Lock) ° ° °
Vrat vretena-@ mm 43 43 43
max. busenje-&

- I?eton mm 16 16 16
- Celik mm 12 12 12
- Drvo mm 30 30 30
Podrucje zatezanja stezne glave mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9
Klasa zastite o]/ [o /11 o]/

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod niZih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci
varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznaéen sa A iznosi tipi¢no: Nivo zvu¢nog pritiska 98 dB(A); Nivo snage zvuka
109 dB(A). Nesigurnost K= 3 dB.
Nosite zastitu za sluh!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri pravca) su
dobijene prema EN 60745:
Busenje u metalu:

Emisiona vrednost vibracija aj, m/s? 5 5,5
Nesigurnost K= m/s? 1,5 1,5
Busenje sa udarcima u betonu:

Emisiona vrednost vibracija aj, m/s? 30 24
Nesigurnost K= m/s? 1,5 2,5
Uvrtanje:

Emisiona vrednost vibracija aj, m/s? 4 <25
Nesigurnost K= m/s? 1,5 1,5
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Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecéenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljuc€en ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo mozZe znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite rad-
nika pre delovanja vibracija kao na primer: Odrza-
vanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati, odrza-
vanje toplih ruku, organizacija odvijanja posla.

43

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
slede¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m SV fﬁ»y”ﬁ{.h

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz utic¢nice.

Dodatna drska

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom drskom 10.

Vi mozete dodatnu drsku 10 po Zelji iskrenuti, da
bi postigli sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje
u radu.

Okrenite leptir zavrtanj za podesavanje dodatne
drske 9 nasuprot kazaljke na satu i iskrenite
dodatnu dréku 10 u Zeljenu poziciju. Posle toga
stegnite leptir zavrtanj 9 u pravcu kazaljke na
satu ¢vrsto.

Podesavanje dubine busenja

Sa dubinskim grani¢nikom 11 moze da se utvrdi
zeljena dubina busenja X.

Pritisnite dugme za podes$avanje grani¢nika za
dubinu 8 i stavite dubinski grani¢nik u dodatnu
drsku 10.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha dubinskog
grani¢nika odgovara Zeljenoj dubini busenja X.
Izbrazdanost na dubinskom grani¢niku 11 mora
da pokazuje na gore.

Promena alata

Stezna glava sa brzim stezanjem
(pogledajte sliku A)

Kod ne pritisnutog prekidaca za
uklju¢ivanje-iskljucivanje 6 blokira se vreteno
busilice. Ovo omogucava brzu, udobniju i
jednostavniju promenu upotrebljenog
elektri¢nog alata u steznoj glavi.

Otvorajte brzu steznu glavu 1 okretanjem u
pravcu okretanja @, sve dok se ne bude mogao
ubaciti alat. Ubacite alat.

Zavrcite ¢vrsto rukom ¢auru brze stezne glave 1 u
pravcu okretanja @® sve dok ne prestane da se
Cuje preskakanje. Stezna glava se tako
automatski blokira.

Blokada se ponovo oslobadja, ako za uklanjanje
alata ¢auru okrecéete u suprotnom pravcu.
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Nazubljena stezna glava (pogledajte sliku B)

> Nosite pri promeni alata zastitne rukavice.
Stezna glava se moze pri duzem radu jako
zagrejati.

Otvorite nazubljenu steznu glavu 13 okretanjem,

sve dok se ne moze ubaciti alat. Ubacite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 12 u odgovarajuce
otvore nazubljene stezne glave 13 i ¢vrsto i
ravnomerno zategnite alat.

Alati za odvrtku

Kod kori$¢enja umetaka za uvrta¢ trebali bi uvek
da koristite univerzalni drza¢ umetaka . Koristite
samo umetke uvrtaca koji odgovaraju glavi
zavrtnja.

Za uvrtanje postavite preklopnik ,busenje/
busenje sa udarcima“ 2 uvek na simbol
Lbusenje“.

Promena stezne glave

Demonza stezne glave (pogledajte sliku C)

Ubacite imbus klju¢ 14 sa kra¢im krajem napred
u steznu glavu sa brzim stezanjem 1.

Postavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, na
primer na radni sto. Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat i
odvrnite brzu steznu glavu 1 okretanjem imbus
klju¢a 14 u pravcu okretanja @. Jedna ,slepljena“
brza stezna glava se odvrée lakim udarcem na
dugi rukavac imbus klju¢a 14. Uklonite imbus
klju¢ iz brze stezne glave i potpuno odvrnite brzu
steznu glavu.

Montaza stezne glave (pogledajte sliku D)

Montaza stezne glave sa brzim stezanjem se vrsi
obrnutim redosledom.

Stezna glava mora da se stegne sa
zateznim momentom od oko 20-25 Nm.

Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao §to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
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Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao

izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim

materijama za obradu drveta (hromati,

zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju raditi samo strucnjaci.

— Koristite po mogucnosti neki usisivac za
prasinu.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznac¢eni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Podesavanje smera okretanja

(pogledajte slike E-F)

Sa preklopnikom smera okretanja 7 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 6 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za smer okretanja 7 u levo
do grani¢nika.

Levi smer: Za oslobadjanje odnosno odvrtanje
zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za smer
okretanja 7 u desno do grani¢nika.

PodesSavanje vrste rada

% Stavite preklopnik 2 na simbol

Lbusenje”.

Preklopnik 2 ¢ujno uskace i moze se aktiviratii sa
motorom u radu.

Busenje i uvrtanje

Busenje sa udarcima

Postavite preklopnik 2 na simbol
»,busenje sa udarcima“.

Bosch Power Tools
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Ukljuéivanje-iskljuéivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektricnog alata
prekidac za ukljucivanje-iskljuc¢ivanje 6 i drzite ga
pritisnut.

Za fiksiranje pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje 6 pritisnite taster za
fiksiranje 5.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljuc¢ivanje-isklju¢ivanje 6 odnosno ako je
blokiran sa tasterom za fiksiranje 5, pritisnite
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 6 na kratko
i potom ga pustite.

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

Mozete kontinuirano podesavati broj
obrtaja/broj udaraca upotrebljenog elektri¢nog
alata, zavisno od toga koliko pritiskate prekida¢
za ukljucivanje- iskljucivanje 6.

Laki pritisak na prekidac¢ za ukljuc¢ivanje-iskljuci-
vanje 6 uti¢e na nize obrtaje/broj udaraca. Sa
jac¢im pritiskom povecava se broj obrtaja/broj
udaraca.

Prethodno biranje broja obrtaja/udaraca
(pogledaijte sliku G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

Satocki¢em za podesSavanje biranja broja obrtaja
15 mozete birati potreban broj obrtaja/udaraca i
za vreme rada.

Potreban broj obrtaja/udaraca je zavisan od
materijala i uslova rada i moze se dobiti
prakticnom probom.

Elektronsko ogranicavanje broja
obrtaja/biranje broja obrtaja (Torque Control)
(PSB 1000 RPE)

Za busenje sa biranjem broja obrtaja
postavite preklopnik 4 na simbol
»,buSenje®. Sa tockicem za
podesavanje 3 mozete birati

Za uvrtanje sa ograni¢avanjem
( ,a obrtnog momenta postavite preklopnik
«®y 4 nasimbol ,uvrtanje“. Sa tockicem za
podesavanje 3 mozete birati
kontinuirano i za vreme rada obrtni
moment koji deluje na vreteno bus

potreban broj obrtaja i za vreme rada.

I=nizi obrtni moment Ill=visi obrtni moment.
Maksimalni broj obrtaja se automatski
prilagodjava podesenom obrtnom momentu.
Ako se pri uvrtanju dostigne izabrani obrtni
moment, iskljucuje se elektri¢ni alat.
Upotrebljeni alat se vise ne okrece. Ako se
elektri¢ni alat potom rastereti a prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 6 je jos pritisnut, okrece
se dalje upotrebljeni alat samo sa vrlo malim
obrtajima iz sigurnosnih razloga.

Posle kratkotrajnog pustanja prekidaca za
ukljuc¢ivanje-iskljucivanje 6 moze se zatezati
slededi zavrtanj sa istim obrtnim momentom.
Za uvrtanje bez ogranic¢avanja
obrtnog momenta okrenite tockic za
podesavanje 3 na desni granicnik.
Ovo podesavanje je potrebno, ako
obrtni moment nije dovoljan u
poziciji .

Uputstva za rad

» Samo iskljuéen elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektri¢ni alati koji se
okrec¢u mogu proklizati.

Saveti

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi
elektri¢ni alat radi hladjenja da ostavite da radi
oko 3 minuta na maksimalnim obrtajima u
praznom hodu.

Da bi busili plocice, stavite preklopnik 2 na
simbol ,busenje“. Posle buSenja plocice stavite
preklopnik na simbol ,buSenje sa udarcima® i
radite sa udarcima.

Kod rada u betonu, kamenu i zidu upotrebljavajte
burgije od tvrdog metala.

Koristite kod busenja u metalu samo besprekorne,
naostrene HSS-burgije (HSS=Brzorezudi Celik
visokog ucinka). Odgovarajuci kvalitet garantuje
Bosch-Pribor.

Sauredjajem za ostrenje burgija ( pribor) mozete
bez muke ostriti spiralne burgije sa pre¢nikom od
2,5-10 mm.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iséenje

» lzvucite pre svih radova na elektric(nom alatu
mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektri¢ne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektricnog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i
odrzavanja VaSeg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomodi kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kucno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju viSe upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools
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Splosna varnostna navodila za
elektricna orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje”, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekoéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektri¢na varnost

a) Prikljucni vtika¢ elektricnega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremen-
jenivtikaciin ustrezne vti¢nice zmanjsujejo
tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dez-
jemalivlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleci iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajoc¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske podalj-
Ske, ki so primerni za delo na prostem.
Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektrié¢nega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zascito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje

tveganje elektricnega udara.

~

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poSkodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih Cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nac¢ina uporabe
elektricnega orodja, zmanjsSuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
cajte, e je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali
prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok
za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f

~—

Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih oblaéil in nakita. Lase, oblaéila in
rokavice ne priblizujte premikajocim se
delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ¢e so le-te priklju-
cene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjSuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale
teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so
nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkusene
osebe.
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e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premic¢nih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce
so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega
orodja, jih je potrebno pred uporabo
naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem na-
vodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Specificna varnostna navodila

» Med uporabo udarnih vrtalnikov nosite

zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroci
izgubo sluha.

Uporabljajte dodatne rocaje, ki so priloZeni
elektriénemu orodju. Izguba nadzora nad
elektriénim orodjem lahko povzroci telesne
poskodbe.

Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omreZje pa ima za posledico
materialno $kodo.

Bosch Power Tools
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» V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektri¢no orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente,
ki povzroéijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vstavno
orodje zadelo ob skrite elektricne vodnike
ali ob lastni omrezni kabel, drzite elektri¢no
orodje samo za izolirane rocaje. Stik z
vodnikom, ki je pod napetostjo, prenese
napetost tudi na kovinske dele elektri¢nega
orodja in povzroci elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektri¢cno
orodje z obema rokama in poskrbite za varno
stojisce. Elektricno orodje bo bolj vodljivo, ¢e
ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi
pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga drzali
z roko.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mes$anice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. e se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtika¢ iz vtiénice. Poskodovani kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena udarnemu vrtanju v opeko,
beton in kamen, kakor tudi v les, kovino,
keramiko in umetne snovi. Naprave z elektronsko
regulacijo in z desnim/levim vrtenjem so
primerne tudi za vijacenje in vrezovanje navojev.

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki,
se nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na strani
z grafiko.

1 Hitrovpenjalna glava*®

2 Preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje®

3 Nastavno kolesce ,PowerControl
(PSB 1000 RPE)

Preklopno stikalo ,vrtanje/vijacenje“

Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo

Preklopno stikalo smeri vrtenja

Tipka za nastavitev globinskega omejila

© 00N O O b

Krilni vijak za nastavitev dodatnega rocaja
10 Dodatni roc¢aj*

11 Globinsko omejilo*

12 Klju¢ za vpenjalno glavo*

13 Vpenjalna glava z zobatim vencem*

14 Inbus klju¢**

15 Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev
(PSB 700 RE/PSB 700 RES)

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.

**se dobi v trgovinah (ni vkljuéeno v obseg dobave)
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Tehniéni podatki

Udarni vrtalnik PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE

Stevilka artikla 06033867.. 06033867.. 06033868..
Nazivna odjemna moc¢ w 701 701 1010
Izhodna mo¢ W 360 360 510
Stevilo vrtljajev v prostem teku min?t 0-3000 0-3000 0-2700
Nazivno Stevilo vrtljajev min?t 1950 1950 2700
Stevilo udarcev min?t 48000 48000 43000
Nazivno Stevilo vrtljajev Nm 1,75 1,75 1,65
Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock) ° ) °
Vrat vretena & mm 43 43 43
Maks. & vrtine

- Beton mm 16 16 16
- jeklo mm 12 12 12
- les mm 30 30 30
Obmocje vpenjanja vpenjalne glave mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9
Zascitni razred O/ [o /11 [o]/11

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri nizjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posamezne drzave
lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah
Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo zvo¢nega tlaka 98 dB(A); nivo jakosti hrupa
109 dB(A). Nezanesljivost meritve K= 3 dB.
Nosite zas¢itne glusnike!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh smeri)
se izracunajo v skladu z EN 60745:
Vrtanje v kovino:

Emisijska vrednost vibracij a, m/s? 5 5,5
Negotovost K= m/s? 1,5 1,5
Udarno vrtanje v beton:

Emisijska vrednost vibracij a, m/s? 30 24
Negotovost K= m/s? 1,5 2,5
Vijacenje:

Emisijska vrednost vibracij a, m/s? 4 <25
Negotovost K= m/s? 1,5 1,5
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Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje
uporablja $e v druge namene, z odstopajocimi
vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju,
lahko nivo vibracij odstopa. To lahko
obremenjenosti z vibracijami med dolocenim
obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela obcutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegrevanje
rok, organizacija delovnih postopkov.

C€

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da
proizvod pod ,Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dologili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /m SV fﬁ»y”ﬁ{.h

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti€nice.

Dodatni rocaj

» Elektri¢no orodja uporabljajte samo skupaj z
dodatnim roc¢ajem 10.

Dodatni rocaj lahko 10 poljubno obracate in si
tako zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri
delu.

Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega
rocaja 9 v protiurni smeri in premaknite dodatni
ro¢aj 10 v Zeleni polozaj. Nato krilni vijak 9
ponovno privijte v urni smeri.

Nastavitev globine vrtanja

Z globinskim omejilom 11 lahko dolocite zeleno
globino vrtanja X.

Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omejila
8 in namestite globinsko omejilo v dodatni rocaj
10.

Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak
med konico vrtalnika in konico globinskega
omejila ustrezal Zeleni globini vrtanja X.

Rebrast profil na globinskem omejilu 11 mora biti
obrnjen navzgor.

Zamenjava orodja

Hitrovpenjalna glava (glejte sliko A)

Pri nepritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 6
je vrtalno vreteno aretirano. To omogoca hitro,
udobno in enostavno zamenjavo vsadnega orodja
v vpenjalni glavi.

Odprite hitrovpenjalno glavo 1 z vrtenjem v smeri
O tako dolgo, da se orodje lahko vstavi. Vstavite
orodje.

Z roko mocno zavrtite tulec hitrovpenjalne glave
1 v smeri vrtenja @ tako, da se rastriranje ne slisi
ve¢. Tako se vpenjalna glava avtomatsko
zablokira.

Ce boste Zeleli odstraniti orodje, obra&ajte tulec
obracali v nasprotno smer in blokiranje se bo
sprostilo.

Vpenjalna gvava z zobatim vencem
(glejte sliko B)

» Pri zamenjavi orodja nosite zascitne
rokavice. Vpenjalna glava se lahko med
daljsimi delovnimi postopki mocno segreje.
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Z obra¢anjem odpirajte vpenjalno glavo z
zobatim vencem 13 dokler ni toliko odprta, da
lahko vanjo vstavite orodje. Vstavite orodje.

Klju¢ za vpenjalno glavo 12 vtaknite v predvidene
odprtine na vpenjalni glavi z zobatim vencem 13
in enakomerno trdno vpnite orodje.

Vijac¢na orodja

Pri uporabi vija¢nega orodja (bita) vedno
uporabite univerzalno drzalo za bite .
Uporabljajte samo bite, ki se ujemajo z glavo
vijaka.

Za vijaCenje premaknite preklopno stikalo

svrtanje/udarno vrtanje“ 2 vedno na simbol
Lvrtanje®.

Zamenjava vpenjalne glave

Demontaza vpenjalne glave (glejte sliko C)

Inbus klju¢ 14 s kratkim delom obrnjenim naprej
vpnite v hitrovpenjalno glavo 1.

Elektri¢no orodje polozite na stabilno podlogo,
npr. na delavnisko mizo. Pridrzite elektri¢no
orodje in sprostite hitrovpenjalno glavo 1 z
vrtenjem inbus kju¢a 14 v smeri vrtenja @. Ce
hitrovpenjalna glava obtici, jo sprostite z rahlim
udarcem na dolgo prijemalo inbus klju¢a 14.
Odstranite inbus klju¢ iz hitrovpenjalne glave ter
glavo popolnoma odvijte.

Montaza vpenjalne glave (glejte sliko D)

Montazo hitrovpenjalne glave opravite v
obratnem zaporedju.

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z
zateznim momentom priblizno
20-25 Nm.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega
premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju Skodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb, ki se nahajajo v blizini.

Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrastovine
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ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se

posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za

obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

— Po moznosti uporabljajte odsesavanje
prahu.

— Poskrbite za dobro zrac¢enje delovnega
mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektricne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznac¢eno z 230 V, lahko
prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte slike E-F)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 7 lahko
spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 6
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 7 do
konca v levo.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov in matic pritisnite stikalo za preklop smeri
vrtenja 7 do konca v desno.

Nastavitev vrste delovanja
Vrtanje in vijacenje
ﬁ Premaknite preklono stikalo 2 na

simbol ,vrtanje®.

Preklopno stikalo 2 slisno zaskoci in ga je mozno
premikati tudi pri delujo¢em motoriju.

Udarno vrtanje

Premaknite preklopno stikalo 2 na
simbol ,,udarno vrtanje“.

Bosch Power Tools
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Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 6 in ga drzite pritisnjenega.

Za fiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega
stikala 6 pritisnite tipko za fiksiranje 5.

Ce zelite elektri¢no orodje izklopiti,
vklopno/izklopno stikalo 6 spustite, ¢e pa je
stikalo aretirano s tipko za fiksiranje 5,
vklopno/izklopno stikalo 6 najprej kratko
pritisnite in ga nato spustite.

Nastavitev vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtajev/Stevilo udarcev vklopljenega
elektri¢nega orodja lahko brezstopenjsko
regulirate in sicer tako, da na vklopno/izklopno
stikalo 6 pritiskate bolj ali manj moc¢no.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 6 ima za
posledico nizko Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev.
Z vse mocnejSim pritiskanjem stikala pa se
Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev zvisuje.

Predizbira stevila vrtljajev/stevila udarcev
(glejte sliko G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

Z kolesom za predizbiro Stevila vrtljajev 15 lahko
potrebno Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev
nastavljate tudi med delovanjem naprave.

Ustrezno Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev je
odvisno od obdelovanca in od delovnih pogojev,
ugotovite pa ga lahko s prakti¢nim preizkusom.

Elektronska omejitev vrtilnega
momenta/predizbira Stevila vrtljajev
(Torque Control) (PSB 1000 RPE)

Za vrtanje s predizbiro stevila
vrtljajev premaknite preklopno
stikalo 4 na simbol ,vrtanje®. Z
nastavitvenim kolesom 3 lahko
potrebno Stevilo vrtljajev
prednastavite tudi med delovanjem
naprave.

Za vijacenje z omejitvijo vrtilnega
( ’% momenta premaknite preklopno
JEPN stikalo 4 na simbol ,vijacenje“. Z
nastavitvenim kolesom 3 lahko vrtilni
moment, ki deluje na vrtalno vreteno,
brezstopenjsko nastavite tudi med
delovanjem naprave:

I=nizek vrtilni moment, lll=visok vrtilni moment.
Maksimalno Stevilo vrtljajev se samodejno
prilagodi nastavljenemu vrtilnemu momentu.

Ko je privijacenju dosezen prednastavljeni vrtilni
moment, se elektri¢no orodje izklopi; vstavno
orodje se ne vrti veé. Ce je elektri¢no orodje
potem razbremenjeno in je vklopno/izklopno
stikalo 6 $e vedno pritisnjeno, se vstavno orodje
iz varnostnih razlogov obraca z zelo majhnim
Stevilom vrtljajev.

Po kratkotrajni spustitvi vklopno/izklopnega
stikala 6 lahko z enakim vrtilnim momentom
privijete naslednji vijak.

Za vijacenje brez omejitve vrtilnega
f\ momenta obrnite nastavitveno kolo 3
%l do konca v desno. Ta nastavitev je
v Y < potrebna takrat, ko vrtilni moment v
polozaju lll ne zadosca.

Navodila za delo

» Elektricno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
VrtecCe se elektri¢no orodje lahko zdrsne.

Drobni nasveti

Po daljSem delu z nizkim Stevilom vrtljajev je
potrebno napravo ohladiti. V ta namen naj
naprava priblizno 3 minute deluje v prostem teku
pri maksimalnem Stevilu vrtljajev.

Za vrtanje keramic¢nih oblog premaknite
preklopno stikalo 2 na simbol ,vrtanje“. Po
prevrtanju oblog premaknite preklopno stikalo
na simbol ,udarno vrtanje® in delajte naprej z
udarci.

Pri vrtanju v beton, kamen in zid uporabljajte
sveder iz trdine.

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne,
nabrusene HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo
hitrorezljivo jeklo). Ustrezno kakovost zagotavlja
program pribora Bosch.

Spiralne svedre premera 2,5-10 mm lahko brez
truda nabrusite z napravo za brusenje svedrov
(pribor).
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizku$anja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi servisna
delavnica, pooblas¢ena za popravila Boschevih
elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja
in informacije glede nadomestnih delov se
nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407
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Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja,
ki niso vec¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Bosch Power Tools
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Opce upute za sigurnost za
elektricne alate

P er Lo a0 e Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za
buducu primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat®
odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom na
elektriénu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije (bez
mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektricnog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

3)

d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za

nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za
izvlaéenje utikaca iz mrezne uti¢nice. Pri-
kljuéni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomic¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite na ot-

f)

vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite $to ¢inite i postu-

pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkohola
ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektricnog alata moze uzrokovati
teske ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek

nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zaStitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.

Prije nego Sto cete utaknuti utikac u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektri¢ni alat iskljuc¢en. Ako kod
no$enja elektricnog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na
elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

d) Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklo-

nite alate za podesavanje ili vijéani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
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4)

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i
u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomi¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekidac
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e
se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomicéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.
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f) Rezne alate odrzavajte ostrim i éistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s ostrim
ostricama manje Ce se zaglaviti i lakse se s
njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektriénog alata
prepustite samo kvalificiranom stru¢nom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj
¢e se nacin osigurati da ostane sa¢uvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost specificne
za uredaj

» Kod koristenja udarne busilice koristite

Stitnike za sluh. Djelovanje buke moze
dovesti do gubitka sluha.

» Sa elektricnim alatom koristite isporu¢enu

dodatnu rucku. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze dovesti do ozljeda.

Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomoc lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.

Odmabh iskljucite elektri¢ni alat ako je
elektri¢ni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
— elektri¢ni alat preoptereti ili

- obradivani izradak uklijesti.

Bosch Power Tools
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» Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat
mogao zahvatiti skrivene elektricne vodove
ili vlastiti prikljucni kabel, elektri¢ni alat
drzite samo za izolirane rucke. Kontakt sa
elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod
napon i metalne dijelove elektri¢nog alata i
dovodi do elektri¢nog udara.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ce se sigurno voditi s
dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vasom rukom.

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim.
Posebno su opasne mjeSavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektric¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

» Elektricni alat ne koristite sa oStecenim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utikac¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektricnog udara.

Opis djelovanja

Treba proditati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za udarno bu$enje opeke,
betona i plinobetona, kao i za busenje drva,
metala, keramike i plastike. Uredaji s
elektroni¢kom regulacijom i rotacijom
desno/lijevo prikladni su za uvijanje vijaka i za
rezanje navoja.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektricnog alata na stranici sa slikama.
1 Brzostezuca stezna glava*
2 Preklopka ,busenje/udarno busenje“

3 Kotaci¢ za namjestanje ,PowerControl*
(PSB 1000 RPE)

4 Preklopka , busenje/uvijanje vijaka“

(3]

Zaporna tipka prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Preklopka smjera rotacije

Tipka za namjestanje grani¢nika dubine
Leptirasti vijak za namjestanje dodatne rucke
10 Dodatna ru¢ka*

11 Grani¢nik dubine*

12 Kljuc¢ stezne glave*

13 Stezna glava sa zupcastim vijencem*
14 Imbus klju¢**

15 Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja
(PSB 700 RE/PSB 700 RES)

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom

opsegu isporuke.

0 00N O

**dostupno u trgovackoj mrezi (nije sadrzano u opsegu
isporuke)
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Tehnicki podaci

Udarna busilica PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE
Kataloski br. 0603386 7.. 06033867.. 06033868..
Nazivna primljena snaga W 701 701 1010
Predana snaga W 360 360 510
Broj okretaja pri praznom hodu min’t 0-3000 0-3000 0-2700
Nazivni broj okretaja min't 1950 1950 2700
Broj udaraca min't 48000 48000 43000
Nazivni zakretni moment Nm 1,75 1,75 1,65
Automatsko aretiranje vretena (Auto-Lock) ° ° )
Rukavac vretena @ mm 43 43 43
max. busenja @

- I?eton mm 16 16 16
- Celik mm 12 12 12
- Drvo mm 30 30 30
Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Tezina odgovara EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,9 1,9 1,9
Klasa zastite [o/1 [O]/11 o]/

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci
mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti odredene su prema EN 60745.
Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog tlaka 98 dB(A); prag ucinka buke

109 dB(A). Nesigurnost K= 3 dB.
Nosite Stitnike za sluh!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri smjera)
izraCunavaju se prema EN 60745:
Busenje metala:

Vrijednost emisija vibracija a, m/s? 5 5,5
Nesigurnost K= m/s? 1,5 1,5
Udarno busenje betona:

Vrijednost emisija vibracija a, m/s? 30 24
Nesigurnost K= m/s? 1,5 2,5
Uvijanje vijaka:

Vrijednost emisija vibracija a, m/s? 4 <25
Nesigurnost K= m/s? 1,5 1,5
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Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i
moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektri¢nog alata. Ako se ustvari elek-
tricni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nac¢in moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu optereéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zaStitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti (€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehni¢ki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy fﬁ@’ﬁ{.h

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

Dodatna rucka

» Vas elektric¢ni alat koristite samo s dodat-
nom ruckom 10.

Dodatnu ru¢ku 10 mozete proizvoljno okrenuti,
kako bi se postigao siguran polozaj tijela i bez
zamora.

Leptirasti vijak za premjestanje dodatne rucke 9
okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
i okrenite dodatnu ru¢ku 10 u Zeljeni polozaj.
Nakon toga ponovno stegnite leptirasti vijak 9 u
smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja
S grani¢nikom dubine 11 moze se utvrditi Zeljena
dubina busenja X.

Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine
8 i umetnite grani¢nik dubine u dodatnu rucku
10.

Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak
izmedu vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine
odgovara zeljenoj dubini busenja X.
Nareckana povrsina na grani¢niku dubine 11
mora biti okrenuta prema gore.

Zamjena alata

Brzostezuca stezna glava (vidjeti sliku A)

Kod nepritisnutog prekidaca za ukljucivanje/
isklju¢ivanje 6 busno vreteno ¢e se aretirati. To
omogucava brzu, laganu i jednostavnu zamjenu
radnog alata u steznoj glavi.

Otvorite brzostezu¢u steznu glavu 1 okretanjemu
smjeru rotacije @, sve dok se alat ne umetne.
Umetnite alat.

Rukom snazno okrenite ¢ahuru brzostezuce
stezne glave 1 u smjeru rotacije @, sve dok se
viSe ne Cuje preskakanje. Stezna glava ¢e se time
automatski zabraviti.

Zabrava ¢e se ponovno osloboditi kada za
uklanjanje alata ¢ahuru okrenete u suprotnom
smjeru.
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Stezna glava sa zupcastim vijencem
(vidjeti sliku B)

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice.
Stezna glava bi se kod duljih radnih operacija

mogla jace zagrijati.

Steznu glavu sa zupcastim vijencem 13 otvorite

okretanjem, sve dok se ne moze umetnuti alat.
Umetnite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 12 u odgovarajuce
otvore stezne glave sa zupcastim vijencem 13 i
podjednako stegnite alat.

Alati za uvijanje vijaka

Kod primjene nastavka odvijaca trebate uvijek
koristiti univerzalni drza¢ nastavka . Koristite
samo nastavke odvijaca koji odgovaraju glavi
vijka.

Za uvijanje vijaka, preklopku ,busenje/udarno
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didnih putova korisnika elektri¢nog alata ili
osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.
- Po mogucénosti koristite usisavanje prasine.
— Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Rad

busenje® 2 uvijek namjestite na simbol
Lbusenje”.

Zamjena stezne glave

Demontaza stezne glave (vidjeti sliku C)

Prethodno stegnite inbus klju¢ 14 sa kratkom
drskom u brzostezucu steznu glavu 1.

Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr.
radni stol. Cvrsto primite elektri¢ni alat i
otpustite brzostezuéu steznu glavu 1 okretanjem
inbus klju¢a 14 u smjeru rotacije @. Brzostezuca
stezna glava koja ¢vrsto sjedi otpusta se laksim
udarcem po dugackoj drsci imbus kljuca 14.
Uklonite imbus klju¢ iz brzostezuce stezne glave
i do kraj odvijte brzostezucéu steznu glavu.

Montaza stezne glave (vidjeti sliku D)

Ugradnja brzostezuce stezne glave provodi se
obrnutim redoslijedom.

/_\ Stezna glava mora se stegnuti momentom

stezanja od cca. 20-25 Nm.

Usisavanje prasine/strugotina

>

Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plocici elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni s 230 V mogu raditi
ina220V.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti slike E-F)
S preklopkom smjera rotacije 7 mozete promije-
niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 6 to
ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka
pritisnite preklopku smjera rotacije 7 u lijevo do
grani¢nika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje odnosno
odvijanje vijaka i matica, pritisnite preklopku
smjera rotacije 7 u desno, do grani¢nika.

Namjestanje vrste rada

2

‘ Namjestite preklopku 2 na simbol

Lbusenja“.

Preklopka 2 zahvada bez tragova i moze se
aktivirati kod uklju¢enog motora.

Busenje i uvijanje vijaka

Udarno busenje

Namjestite preklopku 2 na simbol
yudarno busenje®.

Bosch Power Tools
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Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6 i drzite ga
pritisnutim.

Za utvrdivanje pritisnutog prekidaca za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 6 pritisnite zapornu
tipku 5.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6, odnosno
ako je utvrden sa zapornom tipkom 5, kratko
pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6
i nakon toga otpustite.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektric-
nog alata mozete bestupnjevito regulirati, ovisno

od toga koliko se daleko utisne prekidac za uklju-

Civanje/iskljucivanje 6.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/is-
kljucivanje 6 smanjuje se broj okretaja/broj uda-
raca. Povecanjem pritiska povecava se broj
okretaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja okretaja/broja udaraca
(vidjeti sliku G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

Sa kotaci¢em za prethodno biranje broja okretaja
15 mozete prethodno odabrati potreban broj
okretaja/broj udaraca i tijekom rada.

Potreban broj okretaja/broj udaraca ovisan je od
materijala i radnih uvjeta i moze se odrediti
prakti¢nim pokusom.

Elektroni¢ko ogranic¢enje zakretnog
momenta/predbiranje broja okretaja
(Torque Control) (PSB 1000 RPE)

Za busenje sa predbiranjem broja
okretaja namjestite preklopku 4 na
simbol ,busenje“. Sa kotacicem za
namjestanje 3 mozete potreban broj
okretaja odabrati i tijekom rada.

Za uvijanje sa ogranicenjem
zakretnog momenta namjestite
preklopku 4 na simbol ,,uvijanje®. Sa
kotacicem 3 mozete zakretni moment
koji djeluje na busno vreteno
bestupnjevito prethodno birati i
tijekom rada:

I=nizi zakretni moment, lll=visi zakretni moment.
Maksimalni broj okretaja se automatski
prilagodava namjestenom zakretnom momentu.
Ako se kod postupka uvijanja postigne prethodno
odabrani zakretni moment, elektri¢ni alat se
iskljuCuje; radni alat se viSe ne okrece. Ako bi se
elektri¢ni alat nakon toga rasteretio i jos je
pritisnut prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6,
radni alat se iz razloga sigurnosti dalje okrece
samo sa vrlo malim brojem okretaja.

Nakon kraéeg otpustanja prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 6, slijedeci vijak se
moze stegnuti sa istim zakretnim momentom.
Za uvijanje bez ograni¢enja
zakretnog momenta okrenite kotaci¢
%‘ za namjestanje 3 do desnog

Lo grani¢nika. Ovo je namjestanje
potrebno ako nije dovoljan zakretni
moment u polozaju Ill.

Upute za rad

> Elektri¢ni alat stavljajte na maticu/vijak
samo u iskljuéenom stanju. Radni alati koji se
okreé¢u mogu kliznuti.

Savjeti

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja,

trebate u svrhu hladenja ostaviti da elektri¢ni alat

radi oko 3 minute kod maksimalnog broja

okretaja pri praznom hodu.

Za busenje keramickih plocica namjestite

preklopku 2 na simbol ,,busenje“. Nakon busenja

ploc¢ice namjestite preklopku na simbol ,,udarno

busenje“ i radite s udarcima.

Kod rada u betonu, kamenu i zidu koristite svrdlo

s reznim ploc¢icama od tvrdog metala.

Kod busenja metala koristite samo

besprijekorna, naostrena HSS-svrdla

(HSS=brzorezni ¢elik). Odgovarajucu kvalitetu

jamci program Bosch pribora.

Sa uredajem za oStrenje svrdala (pribor) mozete

bez problema naostriti spiralna svrdla promjera

2,5-10 mm.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iséenje
» Prije svih radova na elektriécnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za sluc¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na vasa pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju
proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407
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Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
nic¢ke stare uredaje, elektri¢ni alati
koji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb labi lugeda.

Ohutusnoéuete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnouded t66piirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. Té6kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid,
mis vdivad tolmu voi aurud slitidata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud to6kohast
eemal. Kui Teie tahelepanu kdrvale juhi-

takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise t6oriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril66gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektril6égi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks
see ei ole ette nahtud, niiteks elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi
pistiku pistikupesast viljatombamiseks.
Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate
servade ja seadme liikkuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektrilodgi ohtu.

3)

e) Kui téo6tate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
vélistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage

rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
Itliti kasutamine vahendab elektriloogi

ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te teete,
ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vidsinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite maju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel vbib pdhjustada tosiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — soéltuvalt elektrilise t66-
riista tllbist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline t66riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lilitil voi Ghendate vooluvorku
sisselilitatud seadme, vbivad tagajarjeks
olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.
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f) Kandke sobivat rdivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liilkuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kadsitsemine
ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise téoriistaga
tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
liiliti on rikkis. Elektriline to6riist, mida ei
ole enam vdimalik lilitist sisse ja vélja
|Glitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abinou véldib elektrilise tooriista
soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kdes on elektrilised téoriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult. Kont-
rollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud mairal, mis mojutab
seadme t6o6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude 6nnetuste pdhjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tdoriistad.
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f) Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate ldikeserva-
dega loiketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava t66
iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nbuetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist t66riista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

>

Lo6kpuurtrellide kasutamisel kandke
kuulmiskaitsevahendeid. Miira voib
kahjustada kuulmist.

Kasutage elektrilise tooriistaga kaasasole-
vaid lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus elek-
trilise tooriista tle voib pohjustada vigastusi.

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid v6i p66rduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel
materiaalne kahju voi elektril6égioht.

Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline t6oriist viivitamatult vélja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad
tagasil6ogi. Tarvik blokeerub:

— kui elektrilisele tdoriistale avaldub
lilekoormus voi

— kui elektriline tooriist toddeldavas toorikus
kinni kiildub.

Bosch Power Tools
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» Kui esineb oht, et seade voib tabada varjatud
elektrijuhtmeid v6i omaenda toitejuhet,
tohib seadet hoida iiksnes isoleeritud
kdepidemetest. Kontakt pinge all oleva
juhtmega pingestab ka seadme metalldetailid
ja pohjustab elektriloogi.

» Hoidke elektrilist t66riista tootades molema
kdega ja sdilitage stabiilne asend. Elektriline
tooriist plsib kahe kdega hoides kindlamini
kaes.

» Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
pusib kindlamalt kui kdega hoides.

» Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib
sittida voi plahvatada.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Arge kasutage elektrilist téoriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe
suurendab elektril6dgi ohtu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnéuded ja juhised tuleb
labi lugeda. Ohutusnéuete ja juhiste

eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-

sed.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud nahtud telliste, betooni ja
kivi l66kpuurimiseks ning puidu, metalli,
keraamiliste ja plastmaterjalide 166gita
puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja
parema/vasaku kaiguga varustatud seadmed
sobivad ka kruvide keeramiseks ja keermete
|6ikamiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekdljel toodud numbrid.

[y

Kiirkinnituspadrun*

Too6reziimi luliti ,Puurimine/L66kpuurimine®
,PowerControl“-regulaator (PSB 1000 RPE)
To6reziimi laliti ,Puurimine/Kruvikeeramine®
Laliti (sisse/vélja) lukustusnupp

Laliti (sisse/vélja)

Reversliliti

Nupp sligavuspiiriku reguleerimiseks

O 00 NG WN

Tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks

=
(=]

Lisakaepide*

[=Y
[

Siigavuspiirik*

[y
N

Padrunvoti*

[y
w

Hammasvoépadrun*

[y
»

Sisekuuskantvoti**

Poorete arvu regulaator (PSB 700 RE/
PSB 700 RES)

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis

olevatel joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

-
3}

**standardne (ei sisaldu tarnekomplektis)
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Tehnilised andmed

Lookpuurtrell PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE

Tootenumber 06033867.. 06033867.. 0603 386 8..
Nimivéimsus W 701 701 1010
Valjundvoimsus W 360 360 510
Tihikaigupodorded min* 0-3000 0-3000 0-2700
Nimipddrded mint 1950 1950 2700
Lookide arv min*t 48000 48000 43000
Nominaalne péérdemoment Nm 1,75 1,75 1,65
Taisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock) ° ) )
Spindlikaela @ mm 43 43 43
max puuri &

- betoonis mm 16 16 16
- teras mm 12 12 12
- puit mm 30 30 30
Padrunisse kinnitatava tarviku varreosa & mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,9 1,9 1,9
Kaitseaste o/n o/1 [Oo]/11

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad
toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tdhelepanu oma toéoriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus voib olla
erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Mootmised teostatud vastavalt standardile EN 60745.
Seadme A-karakteristikuga méddetud muratase on Gldjuhul: heliréhu tase 98 dB(A); miiravéimsuse

tase 109 dB(A). Mooteviga K= 3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Vibratsiooni koguvéartus (kolme suuna vektorsumma),
kindlaks tehtud vastavalt standardile EN 60745:
Metalli puurimisel:

Vibratsioon aj, m/s? 5 5,5
Méotehilve K= m/s? 1,5 1,5
Betooni [66kpuurimisel:

Vibratsioon aj, m/s? 30 24
M&otehilve K= m/s? 1,5 2,5
Kruvikeeramisel:

Vibratsioon aj, m/s? 4 <2,5
M&otehilve K= m/s? 1,5 1,5

Bosch Power Tools 1609 929 N0O4 | (11.10.07)



102 | Eesti

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tipiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kdikuda. See voib vibratsiooni tédperioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lilitatud voi kill
sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendamata.
See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
nditeks: hooldage t6oriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tookorraldus.

Vastavus normidele €€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU (alates
29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /W 5V fﬂﬁ”ﬁ{.h

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaaz

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

Lisakdepide

» Kasutage seadet alati koos lisakdepidemega
10.

Lisakdepidet 10 voite vastavalt oma soovile
pOorata asendisse, mis voimaldab turvalise ja
mugava to06.

Keerake tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks
9 vastupaeva ja keerake lisakdepide 10 soovitud
asendisse. Seejarel keerake tiibkruvi 9 paripaeva
uuesti kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine

Siigavuspiirikuga 11 saab kindlaks méaarata
soovitud puurimisstigavuse X.

Vajutage sligavuspiiriku reguleerimise nupule 8 ja
paigaldage stigavuspiirik lisakdepidemesse 10.

Témmake sligavuspiirik nii kaugele valja, et puuri
otsa ja siligavuspiiriku otsa vaheline vahemaa
vastaks soovitud puurimissiigavusele X.

Sigavuspiiriku 11 rihveldatud osa peab jaama
ilespoole.

Tarviku vahetus

Kiirkinnituspadrun (vt joonist A)

Kui luliti (sisse/vélja) 6 ei ole alla vajutatud, siis
seadme spindel lukustub. See véimaldab tarvikut
padrunis kiiresti, mugavalt ja lihtsalt vahetada.

Avage kiirkinnituspadrun 1, keerates seda
poorlemissuunas @ seni, kuni tarvikut on
vbéimalik sisse asetada. Paigaldage tarvik.

Keerake kiirkinnituspadruni 1 hiilss kdega
podrlemissuunas @ tugevasti kinni, kuni
fikseeruvat heli ei ole enam kuulda. Padrun
lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku
eemaldamiseks hiilssi vastassuunas.
Hammasvoéo6padrun (vt joonis B)

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid.
Padrun véib pikemal té6tamisel tugevasti
kuumeneda.

Tarviku paigaldamiseks keerake hammasvoo-
padrun 13 lahti. Paigaldage tarvik.
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Asetage padrunvoti 12 hammasvédpadruni 13
vastavatesse avadesse ja pingutage tarvik
Ghtlaselt kinni.

Kruvikeeramistarvikud

Kruvimikeeramistarvikute kasutamisel tuleks
alati kasutada universaaladapterit . Kasutage
ainult kruvi peaga sobivaid
kruvikeeramistarvikuid.

Kruvide keeramiseks seadke to6oreziimi liliti 2
alati siimbolile ,,Puurimine®.

Padruni vahetus

Padruni mahavétmine (vt joonis C)

Kinnitage sisekuuskantvotme 14 lihike vars
kiirkinnituspadrunisse 1.

Asetage seade stabiilsele alusele, nt té6pingile.
Hoidke seadet paigal ja vabastage
kiirkinnituspadrun 1, keerates sisekuuskantvotit
14 p6orlemissuunas @. Kovasti kinnioleva
kiirkinnituspadruni saab vabastada, kui anda
kerge 166k sisekuuskantvotme 14 pikemale
varrele. Eemaldage sisekuuskantvoti
kiirkinnituspadrunist ja kruvige
kiirkinnituspadrun taiesti maha.

Kiirkinnituspadruni paigaldamine (vt joonist D)

Kiirkinnituspadruni montaaz toimub vastupidises
jarjekorras.

Padrun tuleb pingutada
pingutusmomendiga ca 20-25 Nm.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib pdhjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, naiteks tamme- ja pédgitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombi-
natsioonis puidutéotiemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

— Vbimaluse korral kasutage tolmuimejat.
— Tagage to6kohas hea ventilatsioon.
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— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Po6orake tihelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima tooriista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud 230 V
seadmeid vo6ib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Poorlemissuuna iimberliilitamine
(vt jooniseid E-F)

Reversliilitiga 7 saate muuta seadme pdoriemis-
suunda. Kui luliti (sisse/vélja) 6 on alla vajutatud,
siis ei ole poorlemissuuna muutmine véimalik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks
vajutage reversliliti 7 16puni vasakule.

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite valja- voi
lahtikeeramiseks vajutage reversliiliti 7 16puni
paremale.

Tooreziimi valik

/)

‘ Seadke téoreziimi llliti 2 simbolile

,Puurimine®.

Tooreziimi llliti 2 fikseerub tuntavalt kohale ja
seda saab kasitseda ka tédtava mootori puhul.

Puurimine ja kruvide keeramine

L66kpuurimine

Seadke téoreziimi llliti 2 simbolile
,LOOkpuurimine®.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti
(sisse/vdlja) 6 alla ja hoidke seda all.

Selleks, et lukustada allavajutatud lUlitit
(sisse/vdlja) 6, vajutage lukustusnupule 5.

Selleks, et seadet vilja liilitada, vabastage liliti
(sisse/vélja) 6 voi juhul, kui see on
lukustusnupuga 5 lukustatud, vajutage korraks
lulitile (sisse/valja) 6 ja vabastage see siis.
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Po66rete arvu/lookide arvu reguleerimine

Sisselllitatud seadme poorete/I66kide arvu saab
sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui palju
lulitit (sisse/vélja) 6 sisse vajutada.

Kerge surve lllitile (sisse/valja) 6 annab madala
poorete arvu/l66kide arvu. Surve suurendamine
suurendab ka p6o6rete arvu/l66kide arvu.

Po6orete arvu/l6okide arvu eelvalik
(vt joonist G) (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

Podrete arvu regulaatorist 15 saate poodrete arvu
reguleerida ka siis, kui seade to6tab.

Vajalik poorete arv/I60kide arv séltub materjalist
ja toodtingimustest ning see tuleb kindlaks teha
praktilise katse kdigus.

Elektrooniline poérdemomendipiiraja
(Torque Control) (PSB 1000 RPE)

Puurimiseks p66rete arvu
reguleerimisega seadke liiliti 4
stiimbolile ,,Puurimine®. Pd6rete
regulaatoriga 3 saate vajalikku
poorete arvu reguleerida ka
tootamise ajal.

Kruvide keeramiseks
poordemomendipiirajaga seadke
|Gliti 4 simbolile ,Kruvikeeramine®.
Regulaatoriga 3 saate puurispindlile
rakenduvat péodrdemomenti valida
sujuvalt ka to6tamise ajal:

I=madal pé6rdemoment, lll=korge
p6érdemoment.

Maksimaalne péérdemoment kohandatakse
seadistatud péérdemomendiga automaatselt.

Kui kruvikeeramisel saavutatakse reguleeritud
pédrdemoment, lilitub seade valja; tarvik ei
p6orle enam. Kui seadme koormust seejarel
vahendatakse ja lliti (sisse/vélja) 6 on veel sisse
vajutatud, poorleb tarvik ohutuse huvides edasi
vaid vaga vaikestel pooretel.

Parast Illiti (sisse/vélja) 6 hetkelist vabastamist
saab jargmist kruvi keerata sama
péérdemomendiga.

Kruvikeeramiseks ilma
podrdemomendipiirajata keerake
%‘ regulaator 3 16puni paremale. See
Lo seadistus on vajalik, kui
poérdemomendist asendis Il ei
piisa.

Toojuhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema vilja liilitatud. P66rlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Soovitused

Parast pikemaajalist t66d madalatel pooretel
tuleks seadmel jahtumiseks lasta koormuseta
toé6tada umbes 3 minutit maksimaalpddéretel.

Keraamiliste plaatide puurimiseks seadke
tooreziimi laliti 2 simbolile ,,Puurimine®. Parast
plaadi labipuurimist seadke t&6reziimi liliti
siimbolile ,L66kpuurimine® ja tootage l00giga.
Betooni, kivi ja miUritise to6tlemisel kasutage
kovasulampuure.

Metalli puurimiseks kasutage tksnes laitmatus
korras olevaid, hasti teritatud HSS-puure (HSS =
kiirloiketeras). Vastava kvaliteediga puurid leiate
Boschi lisatarvikute valikust.

Puuriteritusseadmega (lisatarvik) saab spiraal-
puure labimééduga 2,5-10 mm kergesti
teritada.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki [aheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste
kasitdoriistade volitatud remonditéokojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
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Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Midlgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad néustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskélbmatuks
muutunud elektrilisi téoriistu koos
olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Visparéjie drosibas noteikumi
darbam ar elektroinstrumentiem

4 UZMANIBU Rupigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg$anos un but par céloni elek-
triskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkste|o, un tas var
izsaukt viegli degodu putek]|u vai tvaiku
aizdeg$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet ne-
piedero$am personam un jo ipasi bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudeét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments
caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklGstot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi tadus
pagarinatajkabelus, kuru lietosana arpus
telpam ir atlauta. Lietojot elektrokabeli, kas
piemérots darbam arpus telpam, samazinas
risks sanemt elektrisko triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jiitaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bt par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzibas
lidzeklu (puteklu maskas, neslido$u apavu
un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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4)

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta
pievienosanas elektrotiklam, akumula-
tora ievietosanas vai iznemsanas, ka ari
pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz
ieslédzéja, ka ari pievienojot to
elektrobarosanas avotam laika, kad elek-
troinstruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslegsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslie-
tas un gari mati var iekerties instrumenta
kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiksanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savak$anu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.
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c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-
gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-
glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bérniem
un personam, kuras neprot ar to rikoties
vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem.
Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remontu darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f

~—

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
mérkiem, neka tiem, kuriem to ir pare-
dzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Bosch Power Tools
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Ipasie darba drosibas
noteikumi

» Stradajot ar triecienurbjmasinu, nésajiet
ausu aizsargus. Trok$na iedarbiba var bat par
céloni daléjam dzirdes zudumam.

» Nostipriniet uz elektroinstrumenta kopa ar
to piegadato papildrokturi. Kontroles zau-
désana par elektroinstrumentu var bat par
céloni savainojumam.

> Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slepto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties péc
palidzibas vietéja komunalas saimniecibas
iestadé. Urbim skarot elektrotikla liniju, var
izcelties ugunsgréks un stradajo$a persona
var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Urbim skarot
Gdensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vertibas.

» Ja darbinstruments péksni iestregst,
nekavéjoties izsledziet elektroinstrumentu.
§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestregst Sados
gadijumos:

- ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek
turéts taisni.

» Ja darbinstruments var skart sléptu elek-
troparvades liniju vai instrumenta elektro-
kabeli, darba laika turiet elektroinstrumentu
aiz izolétajiem rokturiem, nepieskaroties

metala dalam. Darbinstumentam skarot sprie-

gumnesos$u elektrotikla vadu, spriegums
nonak ari uz elektroinstrumenta metala dalam

un var bat par céloni elektriskajam triecienam.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu
ar abam rokam un centieties ieturét drosu
staju. Elektroinstrumentu ir drosak vadit ar
abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
lés vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir |oti ugunsnedros$i un
spradzienbistami.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz ta darbvarpsta partrauc griez-
ties. Kustiba esoss darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta
elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats
darba laika, nepieskarieties tam, bet izvel-
ciet kabela kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

Funkciju apraksts

Ripigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdegSanos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts triecienurbsanai
kiegelos, betona un akmeni, ka arf urbsanai bez
triecieniem koka, metala, keramikas materialos
un plastmasa. Instrumenti ar elektronisko gaitas
regulésanu un griesanas virziena parslégsanu ir
piemeéroti ari skravéSanai un vitnu grieanai.

Attélotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts
ilustrativaja lappusé.

1 Bezatslégas urbjpatrona*
Parslédzéjs ,Urbsana/Triecienurb$ana“
Regulators ,,PowerControl“(PSB 1000 RPE)
Parslédzéjs ,Urbsana/Skravésana®
Taustin$ ieslédzéja fiksésanai
leslédzéjs
Gries$anas virziena parslédzéjs
Taustins urbSanas dziluma ierobezotaja
defikséSanai

0O NG WN

9 Sparnskrave papildroktura fiksésanai
10 Papildrokturis*
11 Urb8anas dziluma ierobezotajs*
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12 Urbjpatronas atsléga*

13 Zobaploces urbjpatrona*
14 Sesstira stienatsléga**

15 Regulators grieSanas atruma

priek$iestadisanai (PSB 700 RE/

PSB 700 RES)

Tehniskie parametri

Triecienurbjmasina
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*Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.

**var iegadaties tirdzniecibas vietas (neietilpst
piegades komplekta)

PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE

Izstradajuma numurs 06033867.. 06033867.. 0 603 386 8..
Nominala patéréjama jauda W 701 701 1010
Mehaniska jauda W 360 360 510
Griesanas atrums brivgaita min.? 0-3000 0-3000 0-2700
Nominalais grieSanas atrums min.? 1950 1950 2700
Triecienu biezums min.? 48000 48000 43000
Nominalais griezes moments Nm 1,75 1,75 1,65
Pilnigi automatiska darbvarpstas

fiksésana (Auto-Lock) ° o °
Darbvarpstas aptveres & mm 43 43 43
Maks. urbumu @

- betona mm 16 16 16
- térauda mm 12 12 12
- koka mm 30 30 30
Urbjpatronas aptverspéja mm 1,5-13 il5=13 1,5-13
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,9 1,9 1,9
Elektroaizsardzibas klase o/ [o /11 o]/

Sadi parametri tiek nodro$inati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas paredzéti
zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, $ie parametri var atskirties.

Ludzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.

Bosch Power Tools
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Informacija par troksni un vibraciju
Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam EN 60745.

Instrumenta radita trokSna parametru péc raksturliknes A izsvértas tipiskas vertibas ir $adas: trok$na
spiediena limenis 98 dB(A); trok$na jaudas limenis 109 dB(A). Mérijumu izkliede K= 3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Kopéja vibracijas paatrinajuma vertiba (vektoru summa

trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745:

UrbSana metala:

vibracijas paatrinajuma vertiba aj,
izkliede K=

Triecienurb$ana betona:
vibracijas paatrinajuma vertiba aj,
izkliede K=

Skravéesana:

vibracijas paatrinajuma vertiba aj,
izkliede K=

m/s? 5 5,5
m/s? 1,5 1,5
m/s? 30 24
m/s? 1,5 2,5
m/s? 4 <25
m/s? 1,5 1,5

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
procedurai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem meérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at3kirties no Seit
sniegtas vertibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbibas,
pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta
un darbinstrumentu apkalposanu, novérsiet roku
atdzisanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/ES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009) un
2006/42/ES (no 29.12.2009).

Tehniskais pamatojums no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%/m 1.V %ﬁ%’ﬁ‘"

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Saliksana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Papildrokturis

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir uzstadits papildrokturis 10.

Papildrokturi 10 var pagriezt tada stavokli,

kas darba laika |auj dro$i stavet un stradat bez
piepules.

Lai parvietotu papildrokturi, atskriavéjiet sparn-
skravi 9 pretéji pulkstena raditaju kustibas virzie-
nam un tad pagrieziet papildrokturi 10 vélamaja
stavokli. Tad no jauna stingri pieskravéjiet sparn-
skravi 9, griezot to pulkstena raditaju kustibas
virziena.

Urbsanas dziluma iestadisana

Izmantojot urb$anas dzilumaierobezotaju 11, var
iestadit vélamo urbsanas dzilumu X.

Sim nolikam nospiediet urb3anas dziluma iero-
bezotaja defikséSanas taustinu 8 un parvietojiet
urbsanas dziluma ierobezotaju papildroktura 10
turétaja.

Izvelciet urbsanas dziluma ierobeZotaju tada ga-
ruma, lai attalums starp urbja smaili un urbSanas
dziluma ierobezotaja galu batu vienads ar vélamo
urbsanas dzilumu X.

Rievojumam uz urb38anas dziluma ierobezotaja 11
jabut vérstam augsup.

Darbinstrumenta nomaina

Bezatslégas urbjpatrona (skatit attélu A)

Ja nav nospiests ieslédzéjs 6, instrumenta
darbvarpsta ir fikséta nekustigi. Tas lauj atri, érti
un vienkarsi nomainit urbjpatrona iestiprinato
darbinstrumentu.

Atveriet bezatslégas urbjpatronu 1, griezot tas
aploci virziena @, lidz urbjpatrona klust
iespéjams ievietot darbinstrumenta katu.
levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.
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Ar roku spécigi pagrieziet bezatslégas
urbjpatronas 1 aploci virziena @, lidz vairs nav
dzirdams sprida mehanisma raksturigais
troksnis. tas nozimé, ka urbjpatrona ir
aizvérusies, automatiski fikséjot darbinstrumenta
katu.

Lai iznemtu darbinstrumentu, atveriet
urbjpatronu, griezot tas aploci pretéja virziena.

Zobaploces urbjpatrona (skatit attelu B)

» Nomainot urbjpatronu, uzvelciet
aizsargcimdus. llgstosi stradajot ar
instrumentu, urbjpatrona var stipri sakarst.

Griezot zobaploces urbjpatronas 13 aploci, atve-
riet urbjpatronu tik talu, lai taja varétu ievietot
darbinstrumentu. levietojiet darbinstrumentu
urbjpatrona.

lestipriniet darbinstrumentu, parmainus ievieto-
jot urbjpatronas atslégu 12 Sim nolukam paredzé-
tajos zobaploces urbjpatronas 13 atvérumos un

ar to griezot urbjpatronas aploci.

Darbinstrumenti skravésanai

lestiprinot skravgrieza uzgalus , vienmeér lietojiet
universalo uzgalu turétaju . Izmantojiet tikai
tadus skravgriezu uzgalus, kas atbilst ieskruvéja-
mo skravju galvam.

Veicot skriavésanu, vienmér parvietojiet parslé-
dzéju ,Urbsana/Triecienurbsana“ 2 pret
apziméjumu ,Urbsana“.

Urbjpatronas nomaina

Urbjpatronas nonemsana (skatit attélu C)

lespiediet seSstlra stienatslégas 14 isako galu
bezatslégas urbjpatrona 1.

Noguldiet elektroinstrumentu uz stabila pamata,
pieméram, uz darba galda. Stingri turiet elektro-
instrumentu un atskravéjiet bezatslégas urbjpat-
ronu 1, griezot seSstlra stienatslégu 14 virziena
0. Ja bezatslégas urbjpatrona ir iestrégusi,
izbrivéjiet to ar vieglu sitienu pa se$stira stienat-
slégas 14 garako galu. Iznemiet se$stura stienat-
slégu no bezatslégas urbjpatronas un pilnigi
noskravéjiet urbjpatronu.
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Urbjpatronas nostiprinasana (skatit attélu D)

Lai iestiprinatu bezatslégas urbjpatronu,
rikojieties seciba, kas pretéja ieprieks
aprakstitajai.
Urbjpatrona japieskriivé ar griezes
momentu aptuveni 20-25 Nm.

Puteklu un skaidu uzsikSana

» DaZu materialu, pieméram, svinu saturo$u
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas $adiem putekliem vai to ieelpo$ana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu
saslims$anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma esosajam personam.
Atsevisku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturo$us materialus drikst apstradat
vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

- Jaiespéjams, pielietojiet putek|u
uzstk$anu.

— Darba vietai jabut labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtrésanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esoSos
priekSrakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.

LietoSana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti 230 V
spriegumam, var darboties ari no 220 V
elektrotikla.

Griesanas virziena izvéle (skatit attélus E-F)
Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 7, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-
§anas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad
ir nospiests ieslédzéjs 6.

Griesanas virziens pa labi: veicot urbsanu un ie-
skravéjot skrlves, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 7 lidz galam pa kreisi.

Griesanas virziens pa kreisi: izskrivéjot vai at-
skruvejot skrdves un noskravéjot uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 7 lidz
galam pa labi.

Darba rezima izvéle

?

ﬁ Parvietojiet parslédzéju 2 pret

apziméjumu ,Urbsana“.

Parslédzéjs 2 drosi fikséjas izvélétaja stavokli, un
to var parslégt ari instrumenta darbibas laika.

Urbsana un skrivésana

Triecienurbsana

Parvietojiet parslédzéju 2 pret
apziméjumu ,Triecienurbsana®.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslé-
dzéju 6 un turiet to nospiestu.

Lai nospiesto ieslédzéju 6 nostiprinatu ieslégta
stavokli, nospiediet ieslédzéja fiksésanas
taustinu 5.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 6 vai arl, ja tas ir nostiprinats ar fiksésanas
taustina 5 palidzibu, islaicigi nospiediet un
atlaidiet ieslédzéju 6.

Griesanas atruma/triecienu biezuma
regulésSana

leslégta elektroinstrumenta grieSanas
atrumu/triecienu biezumu var bezpakapju veida
regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéju 6.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 6 atbilst nelielam
griesanas atrumam/triecienu biezumam. Palieli-
not spiedienu, pieaug ari grieSanas atrums/trie-
cienu biezums.
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GrieSanas atruma/triecienu biezuma
prieksiestadisana (skatit attelu G)
(PSB 700 RE/PSB 700 RES)

Ar regulatora 15 palidzibu var iestadit vélamo
grieSanas atruma/triecienu biezuma maksimalo
vértibu, kas ir iespéjams arl instrumenta darbibas
laika.

Optimalais darbvarpstas griesanas
atrums/triecienu biezums ir atkarigs no
apstradajama materiala ipasibam, un to nosaka
praktisku méginajumu cela.

Griezes momenta elektroniska
ierobezosana/maksimala grieSanas atruma
iestadisana (Torque Control) (PSB 1000 RPE)

Lai veiktu urbSanu ar maksimala
grieSanas atruma iestadisanu,
parvietojiet parslédzéju 4 pret
simbolu ,Urb8ana®. Ar regulatoru 3
var izvéléties vajadzigo grieSanas
atrumu ari elektroinstrumenta
darbibas laika.

Lai veiktu skriivéSanu ar griezes
momenta ierobeZosanu, parvietojiet
parslédzéju 4 pret simbolu
»Skravésana“. Ar regulatoru 3 var
izvéléties maksimalo darbvarpstas
griezes momentu arl
elektroinstrumenta darbibas laika:
I=neliels griezes moments, lll=liels griezes
moments.

Darbvarpstas maksimalais grieSanas atrums tiek
automatiski pieskanots izvélétajai griezes
momenta vertibai.

Ja darbvarpstas griezes moments sasniedz
iestadito vertibu, elektroinstruments izslédzas
un paliek $ada stavokli. Ja péc slodzes
samazinadanas ieslédzé&ja 6 taustins vel joprojam
paliek nospiests, elektroinstrumenta darbvarpsta
turpina griezties ar nelielu atrumu, kas
nepiecieSams drosibas apsverumu dél.

Islaicigi atlaizot un no jauna nospiezot ieslédzéja
6 taustinu, instruments automatiski pariet darba
rezima, nodros$inot paréjo skravju ieskrivésanu
ar tadu pasu griezes momentu.
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Lai veiktu skriivéSanu bez griezes
momenta ierobezosanas, pagrieziet
regulatoru 3 lidz galam pa labi. Sads
iestadijums ir noderigs, ja griezes
moments, kas atbilst regulatora
stavoklim I, ir nepietiekams.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skrivi tikai laika, kad elektroinstruments
ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments var no-
slidét no skraves galvas.

leteikumi

Ja elektroinstruments tiek ilgstosi darbinats ar
nelielu grieSanas atrumu, tas laiku pa laikam jaat-
dzesé, aptuveni 3 minates |aujot darboties
tuk$gaita ar maksimalo grieSanas atrumu.

Lai urbtu flizes, parvietojiet parslédzéju 2 pret
apziméjumu ,Urb3ana“. Urbim izk|ustot cauri
flizei, parvietojiet parslédzéju pret apziméjumu
,Triecienurbsana“ un turpiniet darbu
triecienurbsanas rezima.

Apstradajot betonu, akmeni un mri, lietojiet
cietmetala urbjus.

Metala urbsanai izmantojiet tikai nevainojami
asus urbjus no atrgriezéja térauda
(HSS=Hochleistungs-Schnell-Schnitt-Stahl).
Vélamo darbinstrumentu kvalitati var nodrosinat,
iegadajoties urbjus no Bosch papildpiederumu
klasta.

Lietojot urbju asinasanas iekartu (papildpiede-
rums) var bez palém uzasinat spiralurbjus ar
diametru 2,5-10 mm.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.
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Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rapigo pécrazo$anas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jasu
jautajumiem par izstradajumu remonta un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietosanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-

instrumentus sadzives atkritumu

tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas

direktivu 2002/96/ES par nolieto-

tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un S$is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su elektri-
niais jrankiais saugos nuorodos

4 |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suza-
loti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
sElektrinis jrankis“ apibudina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
aps$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o nuo
kibirksciy dulkés arba susikaupe garai gali
uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia biti zilirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuko jokiu bidu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
|Gs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina elektros
smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai Jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

c) Saugokite prietaisa nuo lietaus ir drég-
més. Jei j elektrinj jrankj patenka vandens,
padidéja elektros smigio rizika.

3)
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d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti
arba susipyne laidai gali tapti elektros
smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidis, sutelkite démesj j tai,

ka Juas darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio

neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj Salma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, pries pakeldami ar neSdami
isitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neS§dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisa jjungsite j elektros
tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada biity norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite saugiai
ir visada islaikykite pusiausvyra. Tvirtai
stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj
netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanéiy prietaiso daliy. Laisvus
drabuzius, papuosalus bei ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
irar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jasy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
ki$tuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojamga prietaisa sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suluzusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$
vél naudojant prietaisa, pazeistos prietai-
so dalys turi buti sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai
priziGrimi elektriniai jrankiai.

f) Pjovimo jrankiai turi biti astras ir Svaris.
Ripestingai priziGréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems
su Siuo prietaisu

» Dirbdami su smiiginiais greztuvais,
naudokite klausos apsaugos priemones. Dél
triukSmo poveikio kyla pavojus prarasti
klausa.

» Buatina naudoti kartu su elektriniu jrankiu
tiekiamas pagalbines rankenas. Jei prietaisas
tampa nevaldomas, gali kilti pavojus su-
sizeisti.

» Naudodami tam skirtus paieskos prietaisus,
patikrinkite, ar grezimo vietoje néra paslép-
ty komunaliniy tinkly vamzdyny, arba pasi-
kvieskite j pagalba vietinius komunaliniy
paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros
laidais gali sukelti gaisro bei elektros smigio
pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti
sprogimas. PaZeidus vandentiekio vamzdj
galima pridaryti daugybe nuostoliy.
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» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite prietaisa. Bukite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smiigj. Darbo jrankis gali
istrigti, jei:

— prietaisas yra pernelyg apkraunamas arba
— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosiny-
je.

» Jei yra tikimybé, jog dirbant jrankis gali kliu-
dyti paslépta laida, prietaisa laikykite tik uz
izoliuoty rankeny. Dél kontakto su laidininku,
kuriuo teka el. srové, prietaiso metalinése da-
lyse gali atsirasti jtampa ir sukelti elektros
smugio pavojy.

» Darbo metu prietaisa visuomet bitina laikyti
abiem rankom ir patikimai stovéti. Elektrinis
jrankis yra saugiau valdomas, kai laikomas
dviem rankomis.

» Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas Zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

» Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
misiniai yra ypa¢ pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

> Pries padédami prietaisa batinai jj iSjunkite
ir palaukite, kol jo besisukancios dalys vi-
siSkai sustos. Darbo jrankis gali uzstrigti, tuo-
met kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo
metu bus pazZeistas ar nutriks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat istraukite
kistuka i$ elektros tinklo lizdo. PaZeisti laidai
padidina elektros smagio rizika.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-
sysite zemiau pateikty saugos nuo-
rody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.
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Prietaiso paskirtis

Prietaisas yra skirtas plytoms, betonui ir
akmeniui grezti smuaginiu badu, o taip pat
metalui, medienai, keramikai ir plastikui grezti be
smugio. Elektroninj valdyma ir reverso funkcija
turintys prietaisai taip pat tinka varztams sukti ir
sriegiams pjauti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose pa-
veiksléliuose.
1 Greitojo uzverzimo griebtuvas *
2 Perjungiklis ,Grezimas/smuginis grezimas“
3 Reguliavimo ratukas ,PowerControl“
(PSB 1000 RPE)
Rezimy ,Grezimas/Sukimas“ perjungiklis
liungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius
Jiungimo-isjungimo jungiklis
Sukimosi krypties perjungiklis
Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas

© 00N O O b

Sparnuotasis papildomos rankenos
reguliavimo varztas

10 Papildoma rankena*
11 Gylio ribotuvas*

12 Griebtuvo raktas*

13 Vainikinis griebtuvas*
14 Sesiabriaunis raktas**

15 |8ankstinio slkiy nustatymo reguliatoriaus
ratukas (PSB 700 RE/PSB 700 RES)

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j standartinj
komplekta nejeina.

**|sigyjamas atskirai (netiekiamas kartu su prietaisu)

Bosch Power Tools
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Techniniai duomenys

Smuginis greztuvas PSB 700 RE PSB 700 RES PSB 1000 RPE

Gaminio numeris 06033867.. 0603 3867.. 0 603 386 8..
Nominali naudojamoji galia W 701 701 1010
Atiduodamoji galia W 360 360 510
TuscCiosios eigos sUkiy skaicius min’t 0-3000 0-3000 0-2700
Nominalus sukiy skaicius min’t 1950 1950 2700
Smagiy skaicius min?t 48000 48000 43000
Nominalusis sukimo momentas Nm 1,75 1,75 1,65
Visiskai automatiné suklio blokuoté

(Auto-Lock) ° ° °
Suklio kakliuko & mm 43 43 43
Maks. grezinio @

- betone mm 16 16 16
- plienas mm 12 12 12
— medienoje mm 30 30 30
Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 1,9 1,9 1,9
Apsaugos klasé [o/11 [o]/11 [o/1

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant mazZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auksciau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j JUsy prietaiso gaminio numerj, nes kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 98 dB(A);
garso galios lygis 109 dB(A). Paklaida K= 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

0603 386 7.. 0 603 386 8..

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstojamasis
vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Grezimas j metala:

Vibracijos emisijos verté a, m/s? 5 5,5
Paklaida K= m/s? 1,5 1,5
Smuginis grezimas j betona:

Vibracijos emisijos verté a, m/s? 30 24
Paklaida K= m/s? 1,5 2,5
Varzty sukimas:

Vibracijos emisijos verté a, m/s? 4 <25
Paklaida K= m/s? 1,5 1,5
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Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai,
su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis
nepakankamai techniskai prizitrimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per
visa darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visg
darbo laika zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones, pvz.:
elektriniy ir darbo jrankiy technine priezilra,
ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys*® aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

vy Y f&@”ﬁ{.ﬁ

30.08.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso
reguliavimo ar prieziiuros darbus reikia
iStraukti kistuka i$ elektros tinklo lizdo.
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Papildoma rankena

» Prietaisa leidZziama naudoti tik su papildoma
rankena 10.

Papildoma rankeng 10 galite pasukti j norima
padétj, kad baty patogu dirbti.

Sukdami prie$ laikrodzio rodykle atlaisvinkite
sparnuotajj varzta 9 ir pasukite papildoma
rankena 10 j norima padétj. Paskui uzverzkite
sparnuotajj varzta 9 sukdami jj pagal laikrodzio
rodykle.

Grezimo gylio nustatymas

Grezimo gylio ribotuvu 11 galima nustatyti
grezimo gylj X.

Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavisa 8
ir jstatykite gylio ribotuva j papildoma rankena
10.

IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp
grazto virstneés ir gylio ribotuvo galo buty lygus
norimam grezimo gyliui X.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 11 turi bati
nukreipti j virdy.

Jrankiy keitimas

Greitojo uzverzimo griebtuvas (zZiar. pav. A)
Kuomet jjungimo-i§jungimo jungiklis 6 néra
nuspaustas, grezimo suklys yra uzblokuotas. Tai
leidzia greitai, patogiai ir paprastai pakeisti
jrankius griebtuve.

Greitojo uzverzimo griebtuva 1 sukdami @
kryptimi atlaisvinkite tiek, kad galétuméte jstatyti
jrankj. Jstatykite jrankj.

Verzkite ranka greitojo uzverzimo griebtuvo 1
jvore, sukdami @ kryptimi, kol nebesigirdes
traskéjimo. Griebtuvas uzrakinamas
automatiskai.

Fiksacija yra panaikinama, kuomet, keic¢iant
jrankj, griebtuvo Ziedas yra pasukamas priesinga
kryptimi.

Vainikinis griebtuvas (ziir. pav. B)

> Jrankj keiskite miivédami apsauginémis
pirStinémis. Atliekant ilgesnes darbo
operacijas griebtuvas gali smarkiai jkaisti.

Bosch Power Tools
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Sukdami atverkite griebtuva 13 tiek, kad galé-
tumeéte jstatyti jrank|. statykite jrankj.
Griebtuvo rakta 12 jstatykite j vainikinio
griebtuvo 13 atitinkama anga ir tolygiai verzkite
jrankj.

Varzty sukimo jrankiai

Naudodami suktuvo antgalius visuomet
naudokite ir universalyjj antgaliy laikiklj .
Pasirinkite varzto galvute atitinkantj suktuvo
antgalj.

Norédami sukti varztus, perjungiklj
~Grezimas/smaginis grezimas“ 2 nustatykite ties
grazto simboliu ,,Grezimas®.

Griebtuvo keitimas

Griebtuvo nuémimas (ziar. pav. C)

Jstatykite SeSiabriaunj rakta 14 trumpuoju galu j
greitojo uzverzimo griebtuva 1 ir uzverzkite.
Padékite prietaisa ant stabilaus pagrindo, pvz.,
ant darbastalio. Tvirtai laikykite elektrinj jrankj ir
atlaisvinkite greitojo uzverzimo griebtuva 1,
sukdami SeSiabriaunj raktg 14 kryptimi @. Jei
greitojo uzverzimo griebtuvas tvirtai uzsifiksaves,
ji galima atlaisvinti lengvai stukteléjus j
SeSiabriaunio rakto 14 ilga kota. I1Simkite
SeSiabriaunj rakta i$ greitojo uzverzimo griebtuvo
ir greitojo uzverzimo griebtuvg visiskai nusukite.

Griebtuvo sumontavimas (zZiar. pav. D)
Griebtuvas sumontuojamas atvirkstine seka.

Griebtuvas turi bati priverztas mazdaug
20-25 Nm sukimo momentu.

Dulkiy ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés gali
blti kenksmingos sveikatai. Dirbanciajam
arba netoli esantiems asmenims nuo salycio
su dulkemis arba jy jkvepus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo
taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., agzuolo ir buko, yra vézj

sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezilros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.
- Jei yra galimybé, naudokite dulkiy
nusiurbimo jranga.
— Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités Jlsy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. 230 V pazymétus
prietaisus galima jungti ir | 220 V jtampos
elektros tinkla.

Sukimosi krypties keitimas (Zr. pav. E-F)
Sukimosi krypties perjungikliu 7 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. TaCiau tuomet,
kai jungiklis 6 yra nuspaustas, tai padaryti yra
nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti
varztus, perstumkite krypties perjungiklj 7 j kaire
iki atramos.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba
iSsukti varztus ir verzles, perstumkite sukimosi
krypties perjungiklj 7 iki galo j deSine.

Veikimo rezimo pasirinkimas

% Perjungiklj 2 nustatykite ties simboliu

»Grezimas*“.

Perjungiklis 2 juntamai uzsifiksuoja ir gali bati
perjungiamas varikliui veikiant.

Grezimas ir varzty sukimas

Smaginis grezimas
Perjungiklj 2 nustatykite ties plaktuko
simboliu ,,Smaginis grezimas“.
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ljungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti prietaisa, nuspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6 ir laikykite jj nuspausta.
Norédami uzfiksuoti nuspaustg jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6, paspauskite fiksatoriaus
mygtuka 5.

Norédami iSjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6, o jei jis yra uzfiksuotas
fiksatoriumi 5, trumpam nuspauskite ir atleiskite
jjungimo-iSjungimo jungiklj 6.

Sukiy skaiciaus ir smugiy skai¢iaus nustatymas
Jjungto elektrinio prietaiso sukiy/smugiy skaiciy
tolygiai galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjungimo-isjungimo jungiklj 6.

Lengvai spaudziant jjungimo-i§jungimo jungiklj 6
stkiy (smagiy) skaicius bus nedidelis, jsibégéji-
mas — Svelnus, kontroliuojamas. Daugiau
spaudziant jungiklj, stkiy skaicius didéja.

Sukiy skaiciaus ir smiigiy skaiciaus iSankstinis
pasirinkimas (zr. pav. G) (PSB 700 RE/
PSB 700 RES)

I18ankstinio stkiy nustatymo ratuku 15 galite
pasirinkti reikiama stkiy (smagiy) skaiciy (taip
pat ir prietaisui veikiant).

Reikalingas stkiy (smagiy) skaicius priklauso
nuo ruoSinio medziagos ir yra optimaliausiai
nustatomas bandant praktiskai.

Elektroninis sukimo momento ribojimas/sukiy
skaiciaus iSankstinis parinkimas

(Torque Control) (PSB 1000 RPE)

Norédami grezti iS anksto nustatytu
sukiy skai¢iumi, nustatykite
perjungiklj 4 ties simboliu
»,Grezimas®“. Su reguliavimo ratuku 3
reikiama slkiy skaiciy galite nustatyti
net ir prietaisui veikiant.

Norédami, kad sukant biity
( ,9 ribojamas sukimo momentas,
nustatykite perjungiklj 4 ties simboliu
< »Sukimas®. Reguliavimo ratuku 3
grezimo suklj veikiantj sukimo
momenta tolygiai galite reguliuoti net
ir prietaisui veikiant:
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I=mazas sukimo momentas, lll=didelis sukimo
momentas.

Didziausias sikiy skai¢ius automatiskai
priderinamas pagal nustatytg sukimo momenta.

Jei sukant pasiekiamas nustatytas sukimo
momentas, elektrinis prietaisas i$sijungia ir
darbo jrankis nebesisuka. Jei po to prietaiso
apkrova sumazinama, bet jjungimo/isjungimo
jungiklis 6 vis dar yra paspaustas, darbo jrankis
dél saugumo sukasi tik labai mazu sukiy
skaiciumi.

Trumpam atleidus jjungimo/isjungimo jungiklj 6,
kita varzta galima sukti tokiu paciu sukimo

momentu.
f\ ribojamas sukimo momentas,
%‘ pasukite reguliavimo ratuka 3 iki
Lo desinés atramos. Si padétis
pasirenkama tada, kai sukimo
momentas padétyje Il yra
nepakankamas.

Norédami, kad sukant nebiity

Darbo patarimai

> Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik
iSjungta prietaisa. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.

Patarimai

ligesnj laika mazais slkiais veikes prietaisas turi
bati auSinamas apie 3 min., leidziant jam veikti
maksimaliais stkiais tusciaja eiga.

Norédami grezti apdailos plyteles, perjungiklj 2
nustatykite ties grazto simboliu. Tik pragreze
plytele, nustatykite perjungiklio svirtele ties
grazto ir plaktuko simboliu ir toliau grezkite su
smuagiu.

Norint grezti betona, akmenj ar mara, reikia
naudoti kietlydinio graztus.

Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai
iSgalastus HSS graztus (HSS = didelio atsparumo
greitapjovis plienas). Garantuotos kokybés
graztus rasite Bosch papildomos jrangos
programoje.

Grazty galandimo jtaisu (zr. papildoma jranga)
Jus galite nesunkiai iSgalasti 2,5-10 mm
skersmens spiralinius graztus.

Bosch Power Tools

1609 929 NO4 | (12.10.07)



122 | Lietuviskai

Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas
> Pries atliekant bet kokius prietaiso

reguliavimo ar prieziuros darbus reikia
iStraukti kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventilia-
cines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis

délto sugesty, jo remontas turi bati atliekamas
igaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvése.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo
numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine prieziura bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
minti i§ medziagy, tinkanc¢iy antriniam perdirbi-
mui, ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.
Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyvg 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi buti
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy Zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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